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MÜMİNUN SÛRESİ 

ج٤ْ۪  ِٕ تُغَّ َٖ تُل٤َّْطَث ِٓ  ِ  تػَُٞط خثِللّٰه

Taşlanan şeytandan Allah’a sığınırım. 

 ِْ د٤ِ ِٖ تُغَّ ََٰٔ دْ ِ تُغَّ ِْ اللََّّ ْـ  خِ

Rahmeti sonsuz, merhameti bol Allah’ın adıyla,

 

(Müminun 23/1) 

  َٕ ُٞ٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ  هَضْ تكََِْخَ ت

Müminler kesinlikle kurtuluşa ereceklerdir. 

(Enfal 8/2) 

 ْْ ُٜ جَِِسْ هُُِٞخُ َٝ  ُ غَ اللَّه ًِ َٖ تطِتَ طُ َٕ تَُّظ٣۪ ُٞ٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ث ت َٔ ثٗثً  تَِّٗ َٔ ْْ ت٣۪ ُٜ ٣ثَشُُٚ ػَتصشَْ ْْ تَٰ ِٜ ٤ِِسَْ ػ٤ََِْ ُ تِطتَ ش َٝ
  َٕ ًَُِّٞ َٞ ْْ ٣َصَ ِٜ ٠ عَخِّ

َِٰ ػَ َٝ  

Sadece ve sadece; Allah‟ı hatırladıkları zaman yürekleri titreyen, Allah‟ın âyetleri bağlantılarıyla okunduğunda 

îmânı artan ve Rablerine dayananlar mümindir. 

(Enfal 8/3) 

  َٕ ْ٘لِوُٞ ُ٣ ْْ ُٛ ث عَػَهْ٘ثَ َّٔ ِٓ َٝ ٞذَ 
َِٰ َٕ تُصَّ ٞ ُٔ َٖ ٣و٤ُ۪  تََُّظ٣۪

Onlar namazlarını düzgün ve sürekli kılar ve onları rızıklandırdığımız şeylerden hayra harcarlar. 

 (Enfal 8/4) 

َٕ دَوًّث   ُٞ٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ُْ ت ةيَِ ُٛ
ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ ٌْ   ت غ٣۪ ًَ عِػْمٌ  َٝ ْـلِغَذٌ  َٓ َٝ  ْْ ِٜ ْ٘ضَ عَخِّ ْْ صعََجَثزٌ ػِ ُٜ َُ  

Gerçek müminler işte onlardır. Onlar için Rableri katında dereceler, bağışlanma ve değerli bir rızık vardır. 

 (Lokman 31/4) 

  َٕ ْْ ٣ُٞهُِ٘ٞ ُٛ سِغَذِ  ْْ خثِلَْْٰ ُٛ َٝ ٞذَ  ًَٰ َٕ تُؼَّ ٣إُْشُٞ َٝ ٞذَ 
َِٰ َٕ تُصَّ ٞ ُٔ َٖ ٣و٤ُ۪  تََُّظ٣۪

Onlar namazlarını düzgün ve sürekli kılan, zekâtı veren ve ahirete kesin olarak inanan kimselerdir. 

(Lokman 31/5) 

 ِٓ ُٛضًٟ   ٠ َِٰ ٰٓةيَِ ػَ َُٰ ۬ٝ ُ ْْ ت ِٜ َٕ  ْٖ عَخِّ ِِذُٞ لْ ُٔ ُْ ُْ ت ُٛ ةيَِ 
ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ ت َٝ  

İşte onlar, Rablerinden bir rehber üzeredir. Kurtuluşa erecek olanlar da işte onlardır. 
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(Nur 24/51) 

ؼْ٘ثَ  ِٔ ْٕ ٣وَُُُٞٞت ؿَ ْْ تَ ُٜ َْ خ٤ََْ٘ ٌُ ٤ذَْ ُِ  ۪ٚ ُِ عَؿُٞ َٝ  ِ َٖ تِطتَ صػُُٰٓٞت ت٠َُِ اللَّه ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ٍَ ت ْٞ َٕ هَ ًَث ث  َٔ تَِّٗ

تغََؼْ٘ثَ   َٝ َٕ ِِذُٞ لْ ُٔ ُْ ُْ ت ُٛ ةيَِ 
ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ ت َٝ  

Müminler, aralarında hüküm versin diye Allah‟a ve elçisine davet edildiklerinde, sadece şu sözü söylerler: 

“Dinledik ve itaat ettik!” Kurtuluşa erecek olanlar işte onlardır. 

(Nur 24/52) 

 ِٚ ٣َصَّوْ َٝ  َ ٣شَْقَ اللَّه َٝ عَؿَُُُٞٚ  َٝ  َ ْٖ ٣طُِغِ اللَّه َٓ َٝ َٕ ُْلَٰٓثبؼُِٝ ُْ ت ُٛ ةيَِ 
ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ كثَ  

Kim Allah‟a ve elçisine itaat eder, Allah‟a karşı derin saygı duyar ve kendini korursa, işte onlar başaranlardır.

 

(Müminun 23/2) 

  َٕ ْْ سَثكِؼُٞ ِٜ ْْ ك٢۪ صَلََشِ ُٛ  َٖ  تََُّظ٣۪

Onlar namazlarında derin saygı içindedirler. 

(Bakara 2/45) 

ٞذِ   َِٰ تُصَّ َٝ دْغِ  تؿْصؼ٤َُ۪٘ٞت خثُِصَّ د٤۪غَذٌ تلَِّْ ػ٠ََِ َٝ ٌَ ث َُ َٜ تَِّٗ َٝ  َٖ ُْشَثكِؼ٤۪ ت  

Sabırla ve namazla yardım isteyin. Bu, Allah‟a derin saygı duyanlardan başkasına ağır gelir. 

 (Rad 13/21) 

 ََ ْٕ ٣ُٞصَ ٰٓ تَ ۪ٚ ُ خِ غَ اللَّه َٓ ث تَ َٰٓٓ  َٕ َٖ ٣َصُِِٞ تَُّظ٣۪ َـثجِ  َٝ ُْذِ َٕ ؿُٰٓٞءَ ت ٣شََثكُٞ َٝ  ْْ ُٜ َٕ عَخَّ ْٞ ٣شَْلَ َٝ  

Onlar, Allah‟ın kurulmasını istediği bağı kuran, Rablerine derin saygı duyan ve verecekleri hesabın kötü 

olmasından endişe edenlerdir.

 

(Müminun 23/3) 

  َٕ ؼْغِظُٞ ُٓ  ِٞ ْـ ِٖ تَُِّ ْْ ػَ ُٛ  َٖ تَُّظ٣۪ َٝ 

Onlar boş şeylerden yüz çevirirler. 

 (Furkan 25/72) 

ٝعَ   َٕ تُؼُّ ضُٝ َٜ َٖ لَْ ٣َلْ تَُّظ٣۪ ثَٝ ًٓ غَت ًِ ٝت  غُّ َٓ  ِٞ ْـ ٝت خثَُِِّ غُّ َٓ تِطتَ  َٝ  

Onlar, yalana şâhitlik etmezler, boş sözlere rastladıkları zaman onurlu bir şekilde geçip giderler. 

(Kasas 28/55) 

 ُْٚ٘ َٞ تػَْغَظُٞت ػَ ْـ ؼُٞت تَُِّ ِٔ تِطتَ ؿَ ْْْۘ لَْ  َٝ ٌُ ٌّ ػ٤ََِْ ْْْۘ ؿَلََ ٌُ ثُُ َٔ ْْ تػَْ ٌُ َُ َٝ ثُُ٘ثَ  َٔ هثَُُٞت ََُٰ٘ٓث تػَْ َٝ
 َٖ ٤ ِ۪ ِٛ ُْجَث ٢ ت ِـ  َٗدْصَ

Boş sözler işitince onlara aldırmaz: “Bizim yaptıklarımız bize, sizin yaptıklarınız da sizedir. Selâm size! Bizim 

cahillerle işimiz olmaz” derler.
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 (Müminun 23/4) 

  َٕ ٞذِ كثَػُِِٞ ًَٰ ُِِؼَّ  ْْ ُٛ  َٖ تَُّظ٣۪ َٝ 

Onlar zekât için çalışırlar. 

 (Mearic 70/24) 

 َٖ تَُّظ٣۪ َٝ  ٌّ ؼُِْٞ َٓ ْْ دَنٌّ  ِٜ ُِ ت َٞ ْٓ َ ك٢ٰ۪ٓ ت  

Onların mallarında bilinen bir hak, 

 (Mearic 70/25) 

  ِّ ذْغُٝ َٔ ُْ ت َٝ  َِ ثبِ ّـَٰٓ ِ ُِ  

isteyenler ve mahrum kalanlar içindir. 

(Leyl 92/18) 

ه٠ً   ثَُُٚ ٣صَؼََ َٓ  تََُّظ١۪ ٣إُْش٢۪ 

O ki, malını vermekle kendini arındırıp geliştirir. 

(Leyl 92/19) 

  ٟ رٍ شجُْؼَٰ َٔ ْٖ ٗؼِْ ِٓ ْ٘ضَُٙ  ث لِْدََضٍ ػِ َٓ َٝ 

Onun yanında, kimse için karşılığı verilecek bir nimet yoktur. 

(Leyl 92/20) 

  ٠ َِٰ ِٚ تلْْػَْ ِٚ عَخِّ جْ َٝ  تِلَّْ تخْصـَِٰٓثءَ 

Sadece yüce Rabbinin rızasını kazanmak. 

(Leyl 92/21) 

٠ فَ ٣غَْظَٰ ْٞ َـ َُ َٝ 

Yakında razı olacaktır.

 

 (Müminun 23/5) 

  َٕ ْْ دَثكظُِٞ ِٜ ُِلغُُٝجِ  ْْ ُٛ  َٖ تَُّظ٣۪ َٝ 

Onlar edep yerlerini korurlar. 

(Âli İmran 3/135) 

  ْْ ِٜ ُِظُُٗٞخِ ْـلغَُٝت  َ كثَؿْصَ ًَغُٝت اللَّه ْْ طَ ُٜ َـ لُ ْٗ ٞت تَ ُٰٓٔ ْٝ ظََِ َٖ تطِتَ كؼََُِٞت كثَدِلَرً تَ تَُّظ٣۪ ْـلِغُ  َٝ َ٣ ْٖ َٓ َٝ
 َٕ ٞ ُٔ ْْ ٣ؼََِْ ُٛ َٝ ث كؼََُِٞت  َٓ  ٠

َِٰ ٝت ػَ ْْ ٣صُِغُّ َُ َٝ   ُ ُٞجَ تلَِّْ اللَّه  تُظُّٗ

Onlar utanılacak bir şey yapar veya kendilerine zulmederlerse hemen Allah'ı hatırlar ve O‟ndan günahlarının 

bağışlanmasını isterler. Günahları Allah'tan başka kim bağışlayabilir? Bir de bu yaptıklarında, bile bile ısrar 

etmezler. 
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(Nur 24/30) 

 ْْ ِٛ ْٖ تخَْصَثعِ ِٓ ٞت  َٖ ٣ـَعُُّ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ِْ ُِ  َْ ْْ  هُ ُٜ ٣ذَْلظَُٞت كغُُٝجَ َ سَد٤۪غٌ  َٝ َّٕ اللَّه ْْ  تِ ُٜ َُ ٠ ًَٰ ُِيَ تػَْ طَٰ

 َٕ ث ٣َصْ٘ؼَُٞ َٔ  خِ

Mümin erkeklere söyle, bakışlarını kısıtlasınlar; edep yerlerini korusunlar. Onlar için en temizi budur. Allah, ne 

yaptıklarından haberdardır. 

(Nur 24/31) 

 َّٖ ِٛ ْٖ تخَْصَثعِ ِٓ  َٖ ْـعُعْ ٘ثَزِ ٣َ ِٓ إْ ُٔ ِْ ُِ  َْ هُ ث َٝ َٓ َّٖ تلَِّْ  ُٜ َٖ ػ٣َ۪٘صَ لَْ ٣دُْض٣۪ َٝ  َّٖ ُٜ َٖ كغُُٝجَ ٣ذَْلظَْ َٝ
لَْ ٣دُْض٣۪ َٝ  

 َّٖ ِٜ ٠ ج٤ُُٞخِ َِٰ َّٖ ػَ ِٛ غِ ُٔ َٖ خشُِ ٤َُْعْغِخْ َٝ ث  َٜ ْ٘ ِٓ غَ  َٜ َّٖ ظَ ُٜ َ ْٝ َٖ ػ٣۪٘صَ َّٖ تَ ِٜ ُِدؼَُُُٞصِ تلَِّْ 

 ٰٓ ۪٘ ْٝ خَ َّٖ تَ ِٜ تِٗ َٞ ْٝ تسِْ َّٖ تَ ِٜ ْٝ تخََْٰ٘ٓثءِ خؼَُُُٞصِ َّٖ تَ ِٜ ْٝ تخََْٰ٘ٓثبِ َّٖ تَ ِٜ خَٰٓثءِ خؼُُُٞصَِ ْٝ تَٰ َّٖ تَ ِٜ خَٰٓثبِ ْٝ تَٰ َ َّٖ ت ِٜ تِٗ َٞ ٢ تسِْ

 َٔ ٌَسْ ت٣َْ َِ َٓ ث  َٓ  ْٝ َّٖ تَ ِٜ ثبِ َـٰٓ ِٗ ْٝ َ َّٖ ت ِٜ تشِ َٞ ٢ٰٓ تسََ ۪٘ َٖ خَ ِٓ عْخرَِ  ٢ُِ تلِْْ ۬ٝ ُ َٖ ؿ٤َْغِ ت ِٝ تُصَّثخؼ٤ِ۪ َّٖ تَ ُٜ ثُٗ

 َْ ٤ؼَُِْ ُِ  َّٖ ِٜ ِِ َٖ خثِعَْجُ لَْ ٣َعْغِخْ َٝ ثءِ   َـٰٓ عَتزِ تُِّ٘ ْٞ ٠ ػَ
َِٰ غُٝت ػَ َٜ ْْ ٣ظَْ َُ َٖ َِ تَُّظ٣۪ لْ ِٝ تُطِّ ٍِ تَ جَث تُغِّ

٤ؼثً ت٣َُّ  ۪ٔ ِ جَ شُٞخُٰٓٞت ت٠َُِ اللَّه َٝ  
 َّٖ ِٜ ْٖ ػ٣۪٘صَِ ِٓ  َٖ ث ٣شُْل٤۪ َٓ َٕ ِِذُٞ ْْ شلُْ ٌُ َٕ ُؼَََِّ ُٞ٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ َٚ ت  

Mümin kadınlara da söyle, bakışlarını kısıtlasınlar; edep yerlerini korusunlar. Güzelliklerinden görünen kısım 

dışındakileri açmasınlar. Başörtülerinin bir kısmını, yakalarının üstüne yerleştirsinler. Kocaları, babaları, 

kocalarının babaları, oğulları, kocalarının oğulları, erkek kardeşleri, erkek kardeşlerinin oğulları, kız 

kardeşlerinin oğulları, mümin kadınlar, elleri altında bulunan esirler, kadına ihtiyacı kalmamış erkekler ve 

kadınların edep yerlerine ilgi duymayan küçük çocuklar dışında hiç kimseye güzelliklerini açmasınlar. 

Gizledikleri güzellikleri bilinsin diye ayaklarını yere vurmasınlar. Ey Müminler! Tevbe ederek hep birlikte 

Allah‟a yönelin ki, kurtuluşa eresiniz. 

(Ahzab 33/35) 

 َٖ ثصِه٤۪ تُصَّ َٝ ُْوثَِٗصثَزِ  ت َٝ  َٖ ُْوثَِٗص٤۪ ت َٝ ٘ثَزِ  ِٓ إْ ُٔ ُْ ت َٝ  َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ ت َٝ ثزِ  َٔ ِِ ْـ ُٔ ُْ ت َٝ  َٖ ٤ ۪ٔ ِِ ْـ ُٔ ُْ َّٕ ت تِ

 َٖ ه٤۪ صصََضِّ ُٔ ُْ ت َٝ ُْشَثكِؼثَزِ  ت َٝ  َٖ ُْشَثكِؼ٤۪ ت َٝ ثخغَِتزِ  تُصَّ َٝ  َٖ ثخغ٣ِ۪ تُصَّ َٝ ثصِهثَزِ  تُصَّ َٝ
 َٖ ٤ ۪ٔ ثبِ تُصَّٰٓ َٝ هثَزِ  صصََضِّ ُٔ ُْ ت ثزِ  َٝ َٔ ثبِ تُصَّٰٓ ُْذَثكِظَثزِ َٝ ت َٝ  ْْ ُٜ َٖ كغُُٝجَ ُْذَثكظ٤ِ۪ ت َٝ َٖ غ٣۪ ًِ تُظَّت َٝ

ث ًٔ تجَْغًت ػَظ٤۪ َٝ ْـلِغَذً  َٓ  ْْ ُٜ َُ ُ غَتزِ تػََضَّ اللَّه ًِ تُظَّت َٝ ع٤۪غًت  ًَ  َ  اللَّه

Şüphesiz ki Allah‟a teslim olan erkeklerle Allah‟a teslim olan kadınlar, Allah‟a inanıp güvenen erkeklerle 

Allah‟a inanıp güvenen kadınlar, Allah‟a içten boyun eğen erkeklerle Allah‟a içten boyun eğen kadınlar, özü 

sözü doğru olan erkeklerle özü sözü doğru olan kadınlar, sabırlı erkeklerle sabırlı kadınlar, Allah‟a derin saygı 

duyan erkeklerle Allah‟a derin saygı duyan kadınlar, sadaka veren erkeklerle sadaka veren kadınlar, oruç tutan 

erkeklerle oruç tutan kadınlar, edep yerlerini koruyan erkeklerle edep yerlerini koruyan kadınlar, Allah'ı çokça 

hatırlayan erkeklerle Allah‟ı çokça hatırlayan kadınlar; işte Allah, onlar için bağışlanma ve muhteşem bir ödül 

hazırlamıştır.

 

(Müminun 23/6) 

  َٖ ٤ ۪ٓ ُِٞ َٓ ْْ ؿ٤َْغُ  ُٜ ْْ كثََِّٗ ُٜ ثُٗ َٔ ٌَسْ ت٣َْ َِ َٓ ث  َٓ  ْٝ ْْ تَ ِٜ تجِ َٝ ٠ تػَْ
ٰٓ َِٰ  تِلَّْ ػَ

Ancak eşlerine veya hâkimiyetleri altındakilere karşı korumaları gerekmez. Çünkü bundan 

dolayı ayıplanmazlar. 
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(Nisa 4/23) 

خَ٘ثَزُ  َٝ خَ٘ثَزُ تلْْرَِ  َٝ  ْْ ٌُ ُ سَثلَْش َٝ  ْْ ٌُ ُ ثش َّٔ ػَ َٝ  ْْ ٌُ ُ تش َٞ تسََ َٝ  ْْ ٌُ ُ خَ٘ثَش َٝ  ْْ ٌُ ُ ثش َٜ َّٓ ُ ْْ ت ٌُ سْ ػ٤ََِْ َٓ دُغِّ

َٖ ت ِٓ  ْْ ٌُ ُ تش َٞ تسََ َٝ  ْْ ٌُ ُْ تُهص٢ٰ۪ٓ تعَْظَؼَْ٘ ٌُ ُ ثش َٜ َّٓ ُ ت َٝ ُْ تلْْسُْسِ  ٌُ عَخَٰٓثبدُِ َٝ  ْْ ٌُ ثبِ َـٰٓ ثزُ ِٗ َٜ َّٓ ُ ت َٝ ظَثػَرِ  ُغَّ

َّٖ كلَََ جُ٘ثَحَ  ِٜ ْْ خِ ُ ص ِْ ٌُُٞٗٞت صسََ ْْ شَ َُ ْٕ  كثَِ
َّْٖۘ ِٜ ْْ خِ ُ ص ِْ ُْ تُهص٢۪ صسََ ٌُ ثبِ َـٰٓ ِٗ ْٖ ِٓ  ْْ ًُ تُهص٢۪ ك٢۪ دُجُٞعِ

 ْٕ تَ َٝ   ْْ ٌُ ْٖ تصَْلََخِ ِٓ  َٖ ُْ تَُّظ٣۪ ٌُ َُ تخََْٰ٘ٓثبِ بِ دَلََٰٓ َٝ  ْْْۘ ٌُ ث هضَْ ؿَِقََ   ػ٤ََِْ َٓ ِٖ تِلَّْ  َٖ تلْْسُْص٤َْ ؼُٞت خ٤َْ َٔ شجَْ

ث   ًٔ َٕ ؿَلُٞعًت عَد٤۪ ًَث  َ َّٕ اللَّه  تِ

Analarınız, kızlarınız, kız kardeşleriniz, halalarınız, teyzeleriniz, erkek kardeşinizin kızları, kız kardeşinizin 

kızları, sizi emzirmiş olan analarınız, sütkız kardeşleriniz, hanımlarınızın anaları, gerdeğe girdiğiniz 

hanımlarınızdan olup evinize girmelerini engelleyemeyeceğiniz üvey kızlarınız ile evlenmek size haram 

kılınmıştır. Gerdeğe girmeden ayrıldığınız hanımların kızları ile evlenmenizin bir günahı yoktur. Kendi 

soyunuzdan oğullarınızın eşleri ile nikâhlanmanız ve iki kız kardeşi nikâhınız altında birleştirmeniz de haram 

kılınmıştır. Geçmişte olan oldu. Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir. 

(Nisa 4/24) 

ثءِ تِلَّْ  َـٰٓ َٖ تُِّ٘ ِٓ ذْصَ٘ثَزُ  ُٔ ُْ ت تءَ َٝ عَٰٓ َٝ ث  َٓ  ْْ ٌُ َُ ََّ تدُِ َٝ  ْْْۘ ٌُ ِ ػ٤ََِْ صثَجَ اللَّه ًِ   ْْ ٌُ ثُٗ َٔ ٌَسْ ت٣َْ َِ َٓ ث  َٓ  

 َّٖ ُٛ شُٞ َّٖ كثََٰ ُٜ ْ٘ ِٓ  ۪ٚ ْْ خِ ُ صؼَْص ْٔ ث تؿْصَ َٔ َٖ  كَ َـثكذ٤ِ۪ ُٓ َٖ ؿ٤َْغَ  ٤ ۪٘ ذْصِ ُٓ  ْْ ٌُ ُِ ت َٞ ْٓ َ ْٕ شدَْصـَُٞت خثِ ْْ تَ ٌُ ُِ طَٰ

لَْ جُ٘ثَحَ ػ٤ََِْ  َٝ  
َّٖ كغ٣َ۪عَرً  ُٛ َٕ تجُُٞعَ ًَث  َ َّٕ اللَّه ُْلغ٣َ۪عَرِ  تِ ْٖ خؼَْضِ ت ِٓ  ۪ٚ ْْ خِ ُ ث شغََتظ٤َْص َٔ ْْ ك٤۪ ٌُ

ث ًٔ ٤ ٌ۪ ث دَ ًٔ ٤ ِ۪  ػَ

Hâkimiyetiniz altında olanlar dışındaki evli kadınları nikâhlamanız da haramdır. Allah‟ın size yazdığı budur. 

İffetli olmanız ve zinadan kaçınmanız şartıyla, bunların dışındaki kadınlarla evlenmeniz helâl kılındı ki, 

mallarınız karşılığında onlara talip olasınız. Bunlardan hangilerinden nikâh ile yararlanırsanız, mehirlerini 

belirlediğiniz miktarda verin. Mehri belirledikten sonra, gönül rızası ile bir başka miktar üzerinde anlaşmanızın 

bir günahı yoktur. Şüphe yok ki Allah her şeyi bilendir, daima en doğru hükmü verendir. 

(Nisa 4/25) 

 ْٖ ِٓ  ْْ ٌُ ثُٗ َٔ ٌَسْ ت٣َْ َِ َٓ ث  َٓ  ْٖ ِٔ ٘ثَزِ كَ ِٓ إْ ُٔ ُْ ذْصَ٘ثَزِ ت ُٔ ُْ خَ ت ٌِ ْ٘ َ٣ ْٕ لًْ تَ ْٞ ْْ غَ ٌُ ْ٘ ِٓ صطَِغْ  ْـ َ٣ ْْ َُ ْٖ َٓ َٝ
 َّٖ ِٜ ِِ ْٛ َ ِٕ ت َّٖ خثِِطْ ُٛ ذُٞ ٌِ ْٗ ْٖ خؼَْطٍ  كثَ ِٓ  ْْ ٌُ ْْ  خؼَْعُ ٌُ ثِٗ َٔ ُْ خث٣ِ۪ ُ تػََِْ اللَّه َٝ ٘ثَزِ   ِٓ إْ ُٔ ُْ ُْ ت ٌُ  كَص٤َثَشِ

ٍٕ  كثَِطَٰٓت  صَّشِظتَزِ تسَْضتَ ُٓ لَْ  َٝ َـثكذَِثزٍ  ُٓ ذْصَ٘ثَزٍ ؿ٤َْغَ  ُٓ ؼْغُٝفِ  َٔ ُْ َّٖ خثِ ُٛ َّٖ تجُُٞعَ ُٛ شُٞ تَٰ َٝ
ْٕ تَ  َّٖ كثَِ ْٖ تدُْصِ َٔ ُِ ُِيَ  ُْؼَظتَجِ  طَٰ َٖ ت ِٓ ذْصَ٘ثَزِ  ُٔ ُْ ث ػ٠ََِ ت َٓ َّٖ ِٗصْقُ  ِٜ َٖ خلِثَدِلَرٍ كؼ٤َََِْ ش٤َْ

  ٌْ ُ ؿَلُٞعٌ عَد٤۪ اللَّه َٝ   ْْ ٌُ ْٕ شصَْدغُِٝت س٤َْغٌ َُ تَ َٝ   ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ ُْؼََ٘سَ   سَل٢َِ ت

Mümin, iffetli ve hür kadınları nikâhlayacak kadar varlıklı olmayanlar, hâkimiyetiniz altında olan mümin esir 

kızlarınızı nikâhlayabilirler. Îmânınızı en iyi bilen Allah‟tır. Hepiniz birbirinizdensiniz. O esir kadınları, iffetli 

olmaları, zinadan uzak durmaları ve gizli dostlar edinmemiş olmaları şartıyla, ailelerinin izni ile nikâhlayın ve 

mehirlerini kendilerine, dinen iyiliğe uygun olan örfe göre verin. Evlendikten sonra da bir fuhuşla karşınıza 

çıkarlarsa onlara verilecek ceza, hür kadınlara verilen cezanın yarısı kadardır. Bu ruhsat, içinizden zor duruma 

düşmekten endişe edenler içindir. Sabrederseniz sizin için hayırlı olur. Allah çok bağışlayandır, çok merhamet 

edendir. 
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 (Nur 24/33) 

  ۪ٚ ِِ ْٖ كَعْ ِٓ  ُ ُْ اللَّه ُٜ َ٤ِ٘ ْـ ٌَثدًث دَصه٠ ٣ُ ِٗ َٕ َٖ لَْ ٣جَِضُٝ صؼَْلِقِ تَُّظ٣۪ ْـ َ٤ ُْ صثَجَ َٝ ٌِ ُْ َٕ ت َٖ ٣دَْصـَُٞ تَُّظ٣۪ َٝ
ث  َّٔ ِٓ  ْْ ٌُ ٤ شَٰ ِ تَُّظ١ٰ۪ٓ تَٰ ٍِ اللَّه ث َٓ  ْٖ ِٓ  ْْ ُٛ شُٞ تَٰ َٝ ْْ س٤َْغًتۗ  ِٜ ْْ ك٤۪ ُ ص ْٔ ِِ ْٕ ػَ ْْ تِ ُٛ ٌَثشدُِٞ ْْ كَ ٌُ ثُٗ َٔ ٌَسْ ت٣َْ َِ لَْ  َٓ َٝ

 ْٖ َٓ َٝ ٤ثَ   ْٗ ٞذِ تُضُّ ُْذ٤ََٰ ُِصدَْصـَُٞت ػَغَضَ ت ٘ثً  َٕ شذََصُّ ْٕ تعََصْ دـَِٰٓثءِ تِ ُْ ْْ ػ٠ََِ ت ٌُ ُٛٞت كص٤ََثَشِ غِ ٌْ ُ ش

 ُٜ ْٛ غِ ٌْ ُ٣ ٌْ َّٖ ؿَلُٞعٌ عَد٤۪ ِٜ ِٛ غَت ًْ ْٖ خؼَْضِ تِ ِٓ  َ َّٕ اللَّه َّٖ كثَِ  

Evlenme imkânı bulamayanlar, Allah, lütfuyla onların ihtiyaçlarını giderinceye kadar iffetlerini korusunlar. 

Hâkimiyetiniz altındaki esirlerden biri evlenmek için izninizi isterse, onun hayrına olacağını bilirseniz 

kendilerine izin verin ve Allah‟ın size verdiği maldan onlara verin. Evlenmek isteyen genç kızlarınızı dünya 

hayatının menfaatini elde etmek için zorlayıp aşırılıklar yapmalarına sebep olmayın. Kim onları zorlarsa, 

zorlanmalarından sonra, elbette onlara Allah çok bağışlayandır, çok merhamet edendir.

 

(Müminun 23/7) 

  َٕ ُْؼثَصُٝ ُْ ت ُٛ ةيَِ 
ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ ُِيَ كثَ تءَ طَٰ عَٰٓ َٝ  ٠ َـٰ ِٖ تخْصَ َٔ  كَ

Bunun ötesine geçenler yasakları çiğneyenlerdir. 

(Maide 5/87) 

ٞت غ٤َِّدثَزِ  ُٓ ُ٘ٞت لَْ شذَُغِّ َٓ َٖ تَٰ ث تَُّظ٣۪ َٜ َ لَْ ٣ذُِحُّ ٣َٰٓث ت٣َُّ َّٕ اللَّه لَْ شؼَْصضَُٝت  تِ َٝ  ْْ ٌُ َُ ُ ََّ اللَّه ث تدََ َٰٓٓ
 َٖ ؼْصض٣َ۪ ُٔ ُْ  ت

Ey inanıp güvenenler! Allah‟ın size helâl kıldığı şeylerden hoşunuza gidenleri kendinize yasaklamayın. 

Yasakları da çiğnemeyin. Allah, yasakları çiğneyenleri sevmez. 

(Maide 5/88) 

 َٕ ُٞ٘ ِٓ إْ ُٓ  ۪ٚ ْْ خِ ُ ص ْٗ َ تَُّظ١ٰ۪ٓ تَ تشَّوُٞت اللَّه َٝ ُ دَلََلًْ غ٤َِّدثً   ُْ اللَّه ٌُ ث عَػَهَ َّٔ ِٓ ًُُِٞت  َٝ  

Allah‟ın sizi helâl ve temiz olarak rızıklandırdığı şeylerden yiyin ve sayesinde müminler olduğunuz Allah‟tan 

korkarak kendinizi koruyun!

 

(Müminun 23/8) 

  َٕ ْْ عَتػُٞ ِٛ ضِ ْٜ ػَ َٝ  ْْ ِٜ ثٗثَشِ َٓ ْْ لَِْ ُٛ  َٖ تَُّظ٣۪ َٝ 

Müminler, emanetlerine ve sorumluluklarına riâyet edenlerdir. 

 (Rad 13/19) 

  ٠ َٰٔ َٞ تػَْ ُٛ  ْٖ َٔ ًَ ُْذَنُّ  ْٖ عَخيَِّ ت ِٓ ٍَ ت٤َُِْيَ  ْٗؼِ ُ ث ت َٰٓٔ ُْ تََّٗ ْٖ ٣ؼََِْ َٔ ُْدثَجِ  تكََ ُُٞت تلَْْ ۬ٝ ُ ًَّغُ ت ث ٣صَظََ َٔ تَِّٗ  

Rabbinden sana indirilenin gerçek olduğunu bilen kişi, ona karşı körlük edenle bir olur mu? Bunu, sadece 

aklıselim olanlar hatırlar. 

 (Rad 13/20) 

٤عثَمَ   ۪ٔ ُْ َٕ ت ْ٘وعُُٞ لَْ ٣َ َٝ  ِ ضِ اللَّه ْٜ َٕ خؼَِ َٖ ٣ُٞكُٞ  تََُّظ٣۪

Onlar, Allah‟a verdikleri sözü yerine getiren ve antlaşmayı bozmayan kimselerdir. 
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 (Mearic 70/26) 

 َٕ هُٞ َٖ ٣صَُضِّ تَُّظ٣۪ َٝ  ِٖ ٣ ِّ تُضّ۪ ْٞ خ٤َِ  

Onlar hesap gününün doğruluğunu kabul edenlerdir. 

 (Mearic 70/27) 

 ْْ ُٛ  َٖ تَُّظ٣۪ َٝ  َٕ لْلِوُٞ ُٓ  ْْ ِٜ ْٖ ػَظتَجِ عَخِّ ِٓ  

Onlar Rablerinin azabından içleri titreyenlerdir. 

 (Mearic 70/28) 

 ْْ ِٜ َّٕ ػَظتَجَ عَخِّ ٍٕ  تِ ٞ ُٓ أْ َٓ ؿ٤َْغُ   

Çünkü hiç kimse Rabbinin azabından güvende değildir. 

(Mearic 70/32) 

 ْْ ُٛ  َٖ تَُّظ٣۪ َٝ  َٕ ْْ عَتػُٞ ِٛ ضِ ْٜ ػَ َٝ  ْْ ِٜ ثٗثَشِ َٓ لَِْ  

Onlar aldıkları emanetler ve üstlendikleri sorumluluklar konusunda titiz davrananlardır.

 

(Müminun 23/9) 

  َٕ ْْ ٣ذَُثكظُِٞ ِٜ تشِ َٞ ٠ صََِ َِٰ ْْ ػَ ُٛ  َٖ تَُّظ٣۪ َٝ 

Onlar, namazlarını muhafaza edenlerdir. 

 (Nur 24/37) 

ٞذِ   ًَٰ ت٣۪صَٰٓثءِ تُؼَّ َٝ ٞذِ 
َِٰ ِّ تُصَّ تهِثَ َٝ  ِ غِ اللَّه ًْ ْٖ طِ لَْ خ٤َْغٌ ػَ َٝ ْْ شجَِثعَذٌ  ِٜ ٤ ۪ٜ ِْ ُ  لَْ ش

 ٌٍ َٕ عِجَث ٣شََثكُٞ

تلْْخَْصَثعُ   َٝ ُْوُُِٞجُ  ِٚ ت ث شصَوَََِّحُ ك٤۪ ًٓ ْٞ َ٣ 

Onlar öyle adamlardır ki, ne ticaret, ne alış veriş onları Allah‟ı hatırlamaktan, namazı düzgün ve sürekli 

kılmaktan ve zekâtı vermekten alıkoymaz. Onlar, kalplerin ve gözlerin döneceği bir günden korkarlar.  

(Nur 24/38) 

ث َٓ  َٖ َـ ُ تدَْ ُْ اللَّه ُٜ ۪ٚ   ٤ُِجَْؼ٣َِ ِِ ْٖ كعَْ ِٓ  ْْ ُٛ ٣ؼ٣َ۪ضَ َٝ ُِٞت  ِٔ َـثجٍ ػَ ثءُ خـ٤َِْغِ دِ ْٖ ٣لََٰٓ َٓ ُ ٣غَْػُمُ  اللَّه َٝ  

Allah‟ın, onları yaptıklarının en güzeli ile karşılaması ve lütfundan daha da artırması için böyle yaparlar. Allah, 

istediği kişiye hesapsız rızık verir.

 

(Müminun 23/10) 

  َٕ تعِظُٞ َٞ ُْ ُْ ت ةيَِ ُٛ
ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ  ت

İşte onlar vârisleridir;
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(Müminun 23/11) 

 َٕ ُِضُٝ ث سَث َٜ ْْ ك٤۪ ُٛ ؽَ   ْٝ ُْلِغْصَ َٕ ت َٖ ٣غَِظُٞ  تََُّظ٣۪

Firdevs cennetlerinin… Orada ölümsüz olarak kalacaklardır. 

 (Kehf 18/107) 

ُِذَثزِ  ث ُِٞت تُصَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ َّٕ تَُّظ٣۪ ؽِ ٗؼُُلًْ  تِ ْٝ ُْلِغْصَ ْْ جََّ٘ثزُ ت ُٜ ًَثَٗسْ َُ  

İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlara gelince, onlara bir ikram olarak Firdevs cennetleri vardır. 

(Kehf 18/108) 

ث َٜ َٖ ك٤۪ ض٣۪ ُِ َٕ ػَْ٘  سَث لًْ لَْ ٣َدْـُٞ َٞ ث دِ َٜ  

Orada ölümsüz olacaklardır. Oradan ayrılmak istemeyeceklerdir. 

 

 (Müminun 23/12) 

  ٍٖ ْٖ غ٤۪ ِٓ ْٖ ؿُلََُرٍَ  ِٓ  َٕ ث َـ ْٗ ُوََضْ سَِوَْ٘ثَ تلِْْ َٝ 

Kuşkusuz, insanı çamurdan süzülen bir özden yarattık. 

(Hicr 15/26) 

 َٕ َـث ْٗ ُوََضْ سَِوَْ٘ثَ تلِْْ َٝ  ٍٕ ُٞ٘ ْـ َٓ إٍ  َٔ ْٖ دَ ِٓ  ٍٍ ِْصَث ْٖ صَ ِٓ  

Gerçek şu ki, Biz insanı, kurumuş, yıllanıp kokuşmuş kara balçıktan yarattık. 

 (Rum 30/20) 

 ْٖ ِٓ ْٖ شغَُتجٍ َٝ ِٓ  ْْ ٌُ ْٕ سَِوََ ٰٓ تَ ۪ٚ ٣ثَشِ َٕ  تَٰ ْ٘صلَِغُٝ ْْ خلََغٌ شَ ُ ْٗص َّْ تطَِٰٓت تَ ُ ظ  

Sizi topraktan yaratmış olması Allah‟ın âyetlerindendir. Sonra bakarsınız ki, bir beşer olarak dolaşıyorsunuz.

 

(Müminun 23/13) 

  ٍٖ ٤ ٌ۪ َٓ ِْ٘ثَُٙ ٗطُْلرًَ ك٢۪ هغََتعٍ  َّْ جَؼَ ُ  ظ

Sonra onu, sağlam bir yerde döllenmiş yumurta haline getirdik. 

 (Mürselat 77/20) 

  ٍٖ ٤ ۪ٜ َٓ ثءٍ  َٰٓٓ  ْٖ ِٓ  ْْ ٌُ ْْ ٗشَِْوُْ  تََُ

Sizi dayanıksız bir sudan yarattık, değil mi? 

(Mürselat 77/21) 

ِْ٘ثَُٙ  ٍٖ  كجََؼَ ٤ ٌ۪ َٓ ك٢۪ هغََتعٍ   

Sonra onu sağlam bir yere yerleştirdik. 

 

https://www.suleymaniyevakfimeali.com/Meal/Hicr.htm#26
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(Mürselat 77/22) 

  ٍّ ؼُِْٞ َٓ ٠ هَضعٍَ  َُٰ  تِ

Bilinen bir ölçü ile. 

 (Mürselat 77/23) 

 َٕ ُْوثَصِعُٝ َْ ت  كوََضعَْٗثَۗ كَ٘ؼِْ

Ölçülerinizi orada belirledik. Ne güzel ölçüler belirleriz!

 

(Müminun 23/14) 

َّْ سَِوَْ٘ثَ تُُّ٘طْلرََ ػَِوَرًَ  ُ َّ ظ ُْؼِظَث ٗثَ ت ْٞ َـ ٌَ ث كَ ًٓ عْـرََ ػِظَث ُٔ ُْ عْـرًَ كَشَِوَْ٘ثَ ت ُٓ ُْؼَِوَرََ  كشََِوَْ٘ثَ ت

  َٖ و٤۪ ُِ ُْشَث ُٖ ت َـ ُ تدَْ سَغَ  كَصدَثَعَىَ اللَّه ِْوثً تَٰ ْٗلَأْٗثَُٙ سَ َّْ تَ ُ ثۗ ظ ًٔ  ُذَْ

Sonra döllenmiş yumurtayı, rahim duvarına asılı embriyo haline getirdik. O embriyoyu bir 

çiğnem et haline getirdik. O et parçasını kemikler haline getirdik ve kemiklere et giydirdik. 

Sonra da onu farklı bir yaratılışla yapılandırdık. Yaratanların en güzeli Allah, bereketin 

kaynağıdır!” 

(Rad 13/16) 

تلَْْ  َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ّـَ ْٖ عَجُّ تُ َٓ  َْ َٕ هُ ٌُٞ ِِ ْٔ ٤َٰٓثءَ لَْ ٣َ ُِ ْٝ ٰٓ تَ ۪ٚ ْٖ صُِٝٗ ِٓ  ْْ ُ َْ تكَثَشَّشَظْش ُ  هُ َِ اللَّه عْضِ  هُ

ثزُ  َٔ ١ تُظُُِّ ِٞ صَ ْـ َْ شَ َٛ  ّْ َ ُْدَص٤۪غُ  ت ت َٝ  ٠ َٰٔ ١ تلْْػَْ ِٞ صَ ْـ َ٣ َْ َٛ  َْ ت  هُ لَْ ظَغًّ َٝ ْْ ٗلَْؼثً  ِٜ ِـ لُ ْٗ لَِْ

عُ   تُُّ٘ٞ َٝ ًَ ثءَ سَِوَُٞت  ًَٰٓ ِ كُغَ ّْ جَؼَُِٞت لِلّٰه ْْ  تَ ِٜ ِْنُ ػ٤ََِْ ُْشَ ۪ٚ كَصلََثخََٚ ت وِ ِْ َِّ ك٢َْءٍ  شَ ًُ ُِنُ  ُ سَث َِ اللَّه هُ

ثعُ  َّٜ ُْوَ تدِضُ ت َٞ ُْ َٞ ت ُٛ َٝ  

De ki: “Göklerin ve yerin Rabbi kimdir? De ki: “Allah‟tır!” De ki: “Allah ile aranıza, kendilerine bile faydası 

veya zararı olmayacak evliya/dostlar mı koydunuz?” De ki: “Körle gören ya da karanlıklarla aydınlık bir olur 

mu?" Yoksa Allah'a, O‟nun gibi yaratan ve yarattıkları O‟nun yarattıklarına benzeyen ortaklar mı 

oluşturmuşlar?” De ki: “Her şeyin yaratıcısı Allah‟tır. O tektir, karşı konulamaz güce sahiptir.” 

(Secde 32/7) 

ََّ ك٢َْءٍ سَِوََُٚ  ًُ  َٖ َـ ٍٖ  تََُّظ١ٰ۪ٓ تدَْ ْٖ غ٤۪ ِٓ  ِٕ ث َـ ْٗ ِْنَ تلِْْ خَضتََ سَ َٝ  

Yarattığı her şeyi güzel yaratan ve insanı yaratmaya çamurdan başlayan O‟dur. 

(Secde 32/8) 

  ٍٖ ٤ ۪ٜ َٓ ثءٍ  َٰٓٓ  ْٖ ِٓ ْٖ ؿُلََُرٍَ  ِٓ  َُِٚ ْـ َٗ ََ َّْ جَؼَ ُ  ظ

Sonra onun neslini dayanıksız bir suyun özünden oluşturmuştur. 

(Secde 32/9) 

  َ تلْْكَْ ـضِذَ َٝ تلْْخَْصَثعَ  َٝ غَ  ْٔ ّـَ ُْ تُ ٌُ َُ ََ جَؼَ َٝ  ۪ٚ ْٖ عُٝدِ ِٓ  ِٚ ٗلََزَ ك٤۪ َٝ  ُٚ٣ هٞ َّْ ؿَ ُ َٕ ظ ٌُغُٝ ث شلَْ َٓ ٤لًَ  ِ۪ هَ  

Sonra onu düzenlemiş, dengesini kurmuş ve ruhundan üflemiş; böylece sizin için dinleme, ileriyi görme 

özellikleri ve gönüller var etmiştir. Ne kadar az şükrediyorsunuz! 
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(Mümin 40/64) 

ثءَ خَِٰ٘ٓثءً  َٰٓٔ ّـَ تُ َٝ ُْ تلْْعَْضَ هغََتعًت  ٌُ َُ ََ ُ تَُّظ١۪ جَؼَ ْْ  اَللَّه ًُ عَ َٞ َٖ صُ َـ ْْ كثَدَْ ًُ عَ َّٞ صَ َٝ ْْ ٌُ عَػَهَ َٝ
  ْْ ٌُ ُ عَخُّ ُْ اللَّه ٌُ ُِ ٤ِّدثَزِ  طَٰ َٖ تُطَّ ِٓ َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼثََُ ُ عَجُّ ت كَصدَثَعَىَ اللَّه  

Allah, sizin için yeryüzünü yerleşmeye uygun kılan ve göğü bina gibi yapılandırandır. O, sizi en güzel biçimde 

biçimlendirmiş ve sizi tertemiz şeylerle rızıklandırmıştır. İşte o Allah‟tır, sizin Rabbinizdir. Bütün varlıkların 

Rabbi Allah bereketin kaynağıdır. 

 (İnsan 76/2) 

لَثغٍۗ  ْٓ ْٖ ٗطُْلرٍَ تَ ِٓ  َٕ ث َـ ْٗ ٤ؼثً خَص٤۪غًت تَِّٗث سَِوَْ٘ثَ تلِْْ ۪ٔ ِْ٘ثَُٙ ؿَ ِٚ كجََؼَ ٤ ِ۪ َٗدْصَ  

Biz insanı, çok karışımlı döllenmiş yumurtadan yarattık. Yıpratıcı bir imtihandan geçireceğiz; o nedenle onu 

dinleyen ve gören bir varlık haline getirdik.

 

(Müminun 23/15) 

  َٕ ٤صُِّٞ َٔ ُِيَ َُ ْْ خؼَْضَ طَٰ ٌُ َّْ تَِّٗ ُ  ظ

Siz bundan sonra mutlaka öleceksiniz. 

(Yunus 10/56) 

٤سُ  ۪ٔ ُ٣ َٝ َٞ ٣ذ٢ُْ۪  ُٛ  َٕ ِٚ شغُْجَؼُٞ ت٤َُِْ َٝ  

Hayat veren de O‟dur; öldüren de. O‟na döndürüleceksiniz. 

(Mümin 40/67) 

صدَِْـُُٰٓٞت  ُِ  َّْ ُ ْْ غِلْلًَ ظ ٌُ َّْ ٣شُْغِجُ ُ ْٖ ػَِوَرٍَ ظ ِٓ  َّْ ُ ْٖ ٗطُْلرٍَ ظ ِٓ  َّْ ُ ْٖ شغَُتجٍ ظ ِٓ  ْْ ٌُ َٞ تَُّظ١۪ سَِوََ ُٛ

ٌُُٞٗٞت ك٤ُُٞسً  صَ ُِ  َّْ ُ ْْ ظ ًُ ْْ ث  تكَُضَّ ٌُ ُؼَََِّ َٝ  ٠ ًّٔ َـ ُٓ صدَِْـُُٰٓٞت تجََلًَ  ُِ َٝ  َُ ْٖ هَدْ ِٓ كه٠  َٞ َ ْٖ ٣صُ َٓ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ َٝ
 َٕ  شؼَْوُِِٞ

Sizi yaratan O‟dur; önce topraktan, sonra döllenmiş yumurtadan, sonra da rahim duvarına asılı embriyodan 

yaratır, sonra ergenlik çağına ulaşıp nihayet ihtiyar olmanız için sizi bir bebek olarak çıkarır. Kiminiz daha önce 

vefat ettirilir. Bunlar, belirlenmiş ecelinizi tamamlamanız içindir. Belki aklınızı kullanırsınız. 

(Enbiya 21/35) 

زِ   ْٞ َٔ ُْ َُّ ٗلَْؾٍ طَٰٓتبوِرَُ ت ًُ  َٕ ت٤َُِْ٘ثَ شغُْجَؼُٞ َٝ  
ُْش٤َْغِ كِصْ٘رًَ  ت َٝ ْْ خثُِلَّغِّ  ًُ َٗدُِْٞ َٝ  

Her can, ölümü tadacaktır. Sizi imtihan etmek için, şerle de hayırla da zor bir denemeden geçireceğiz. 

Huzurumuza döndürüleceksiniz. 

 (Ankebut 29/57) 

زِ  ْٞ َٔ ُْ َُّ ٗلَْؾٍ طَٰٓتبوِرَُ ت ًُ  َٕ َّْ ت٤َُِْ٘ثَ شغُْجَؼُٞ ُ ظ  

Her canlı ölümü tadacak, sonra bize döndürüleceksiniz. 
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(Müminun 23/16) 

 َٕ رِ شدُْؼعَُٞ َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ت ْٞ َ٣ ْْ ٌُ َّْ تَِّٗ ُ  ظ

Sonra kesinlikle kıyamet günü diriltileceksiniz. 

 (Hac 22/7) 

ث   َٜ ش٤ِرٌَ لَْ ع٣َْحَ ك٤۪ ّـَثػَرَ تَٰ َّٕ تُ تَ ُْودُُٞعِ َٝ ْٖ ك٢ِ ت َٓ َ ٣دَْؼَطُ  َّٕ اللَّه تَ َٝ  

O saat gelecektir, onda şüphe yoktur ve Allah mutlaka kabirlerde olanları diriltecektir. 

 (Yasin 36/51) 

َٖ تلْْجَْضتَضِ  ِٓ  ْْ ُٛ ٗلُِزَ ك٢ِ تُصُّٞعِ كثَِطتَ  َٝ  َٕ ُِٞ ِـ ْ٘ َ٣ ْْ ِٜ ٠ عَخِّ َُٰ تِ  

Sura üflenince; derhal kabirlerinden kalkar ve hızla Rablerine doğru akın ederler. 

 

(Müminun 23/17) 

 َٖ ٤ ِ۪ ِْنِ ؿَثكِ ُْشَ ِٖ ت ًَُّ٘ث ػَ ث  َٓ َٝ تبنَِۗ  ْْ ؿَدْغَ غَغَٰٓ ٌُ هَ ْٞ ُوََضْ سَِوَْ٘ثَ كَ َٝ 

Gerçek şu ki, sizin üstünüzde yedi yol yarattık. Biz yarattıklarımızdan habersiz değiliz. 

(Bakara 2/29) 

تزٍ   َٞ َٰٔ َّٖ ؿَدْغَ ؿَ ُٜ ٣ هٞ َـ ثءِ كَ َٰٓٔ ّـَ ٟ ت٠َُِ تُ ٰٓ َٰٞ َّْ تؿْصَ ُ ٤ؼثً ظ ۪ٔ ث ك٢ِ تلْْعَْضِ جَ َٓ  ْْ ٌُ َٞ تَُّظ١۪ سَِنََ َُ ُٛ 

  ٌْ ٤ ِ۪ َِّ ك٢َْءٍ ػَ ٌُ َٞ خِ ُٛ َٝ  

Yeryüzündeki her şeyi sizin için yaratan O‟dur. Sonra göğe yönelmiş ve onları yedi gök olarak düzenlemiştir. 

Her şeyi bilen O‟dur. 

 (Talak 65/12) 

 َّٖ ُٜ غُ خ٤ََْ٘ ْٓ ٍُ تلَْْ  ٣صََ٘ؼََّ
 َّٖ ُٜ عَِْ ِٓ َٖ تلْْعَْضِ  ِٓ َٝ تزٍ  َٞ َٰٔ ُ تَُّظ١۪ سَِنََ ؿَدْغَ ؿَ َ  اَللَّه َّٕ اللَّه ٞت تَ ُٰٓٔ صؼََِْ ُِ

ث ًٔ ِْ َِّ ك٢َْءٍ ػِ ٌُ َ هضَْ تدََثغَ خِ َّٕ اللَّه تَ َٝ َِّ ك٢َْءٍ هض٣َ۪غٌ   ًُ  ٠
َِٰ  ػَ

Yedi kat göğü ve yerden de onlar gibisini yaratan Allah‟tır. İşler, bunlar arasında yürür. İyi bilin ki her şeye bir 

ölçü koyan Allah‟tır. Şüphe yok ki Allah gerçekten ilmiyle her şeyi kuşatmıştır.

 

 (Müminun 23/18) 

  َٕ ۪ٚ ُوَثَصِعُٝ َٛثجٍ خِ ٠ طَ َِٰ تَِّٗث ػَ َٝ َّ٘ثُٙ ك٢ِ تلْْعَْضِۗ  ٌَ ثءً خوَِضعٍَ كثَؿَْ َٰٓٓ ثءِ  َٰٓٔ ّـَ َٖ تُ ِٓ ٘ثَ  ُْ ْٗؼَ تَ َٝ 

Gökten belli ölçüde su indirip yerin içine yerleştiririz. Elbette Biz onu gidermenin ölçüsünü de 

koyarız. 

(Hicr 15/21) 

تبُُِْ٘ٚۘ  ْ٘ضَٗثَ سَؼَٰٓ ْٖ ك٢َْءٍ تلَِّْ ػِ ِٓ  ْٕ تِ َٝ ٍّ ؼُِْٞ َٓ ُُُٰٚٓ تلَِّْ خوَِضعٍَ  ث ُٗ٘ؼَِّ َٓ َٝ  

Hiçbir şey yoktur ki, kaynakları bizim katımızda olmasın. Onu ancak bilinen bir ölçüye göre göndeririz. 
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 (Hicr 15/22) 

  ُٙٞ ُٔ ًُ ثءً كثَؿَْو٤َْ٘ثَ َٰٓٓ ثءِ  َٰٓٔ ّـَ َٖ تُ ِٓ ٘ثَ  ُْ ْٗؼَ َ تهِخَ كثَ َٞ ٣ثَحَ َُ ِْ٘ثَ تُغِّ تعَْؿَ َٝ َٖ ٤ ۪ٗ ْْ َُُٚ خشَِثػِ ُ ص ْٗ ث تَ َٰٓٓ َٝ  

Rüzgârları aşılayıcı olarak göndeririz. Gökten su indirir, onunla su ihtiyacınızı karşılarız. Onun kaynağı sizin 

elinizde değildir. 

(Nahl 16/10) 

 ْْ ٌُ ثءً َُ َٰٓٓ ثءِ  َٰٓٔ ّـَ َٖ تُ ِٓ  ٍَ ؼَ ْٗ َٞ تَُّظ١ٰ۪ٓ تَ ُٛ  َٕ ٞ ُٔ ٤ ۪ـ ُ ِٚ ش ُْ٘ٚ كَجَغٌ ك٤۪ ِٓ َٝ ُْ٘ٚ كَغَتجٌ  ِٓ  

Sizin için gökten su indiren O'dur. İçecekler ve içinde hayvanlarınızı otlattığınız bitkiler o sudan olur. 

(Furkan 25/48) 

  ۪ٚ صِ َٔ َٖ ٣َض١َْ عَدْ ٣ثَحَ خلُْغًت خ٤َْ ََ تُغِّ َٞ تَُّظ١ٰ۪ٓ تعَْؿَ ُٛ ُٜٞعًت   َٝ ثءً غَ َٰٓٓ ثءِ  َٰٓٔ ّـَ َٖ تُ ِٓ ٘ثَ  ُْ ْٗؼَ تَ َٝ  

Rahmetinden önce rüzgârları müjdeci olarak gönderen ve gökten temiz bir su indiren de O‟dur. 

 (Furkan 25/49) 

 ْ٤ َٓ ِْضذًَ  ۪ٚ خَ و٤َُِٚ ُِ٘ذ٢َِ٤ُْ خِ ْـ ُٗ َٝ ًَع٤۪غً صثً  تَٗثَؿ٢َِّ  َٝ ث  ًٓ ْٗؼثَ ث سَِوََْٰ٘ٓث تَ َّٔ تِٓ  

Ölü bir bölgeyi canlandırmak, yarattığımız büyükbaş ve küçükbaş hayvanların ve birçok insanın su ihtiyacını 

karşılamak için. 

(Hac 22/63) 

ثءِ  َٰٓٔ ّـَ َٖ تُ ِٓ  ٍَ ؼَ ْٗ َ َ ت َّٕ اللَّه ْْ شغََ تَ ذً   تََُ شْعَغَّ ُٓ ثءًْۘ كَصصُْدِخُ تلْْعَْضُ  َ ُط٤َ۪قٌ سَد٤۪غٌ   َٰٓٓ َّٕ اللَّه تِ  

Allah‟ın gökten indirdiği suyu ardından yeryüzünün yemyeşil olduğunu görmedin mi? Kesinlikle Allah, en ince 

ayrıntısına kadar her şeyden haberdardır. 

 

(Müminun 23/19) 

ْٗلَأْٗثَ َ َٕ   كثَ ًُُِٞ ْ ث شأَ َٜ ْ٘ ِٓ َٝ ع٤۪غَذٌ  ًَ  
ُ۬ٚ ًِ ت َٞ ث كَ َٜ ْْ ك٤۪ ٌُ تػَْ٘ثَجٍ  َُ َٝ  ٍَ ْٖ ٗش٤َ۪ ِٓ ۪ٚ جََّ٘ثزٍ  ْْ خِ ٌُ َُ 

Onunla sizin için hurma bahçeleri ve üzüm bağları oluştururuz. Sizin için orada çok çeşitli 

meyveler oluşur, onlardan yersiniz. 

 (Enam 6/99) 

َٞ تَُّ  ُٛ ُْ٘ٚ سَعِغًت َٝ ِٓ َِّ ك٢َْءٍ كثَسَْغَجْ٘ثَ  ًُ ۪ٚ َٗدثَزَ  ثءً  كثَسَْغَجْ٘ثَ خِ َٰٓٓ ثءِ  َٰٓٔ ّـَ َٖ تُ ِٓ  ٍَ ؼَ ْٗ َ ظ١ٰ۪ٓ ت

ْٖ تػَْ٘ثَجٍ  ِٓ جََّ٘ثزٍ  َٝ ٌٕ صت٤َِٗرٌَ  ت َٞ ْ٘ ث هِ َٜ ؼِ ِْ ْٖ غَ ِٓ  َِ َٖ تَُّ٘شْ ِٓ َٝ دثً   ًِ صغََت ُٓ ُْ٘ٚ دَدًّث  ِٓ ٗشُْغِغُ 

 ُٓ  َٕ ث َّٓ تُغُّ َٝ  َٕ ٣ْصُٞ تُؼَّ َّٕ ك٢۪ َٝ ۪ٚ  تِ ؼِ ْ٘ َ٣ َٝ غَ  َٔ ٰٓ تِطَٰٓت تظَْ ۪ٙ غِ َٔ ٠ ظَ
َُٰ ٝت تِ ْٗظُغُٰٓ ُ ٍٚ  ت صلََثخِ ُٓ ؿ٤َْغَ  َٝ ث  ًٜ لْصدَِ

 َٕ ُٞ٘ ِٓ ٍّ ٣إُْ ْٞ وَ ُِ ٣ثَزٍ  ْْ لََْٰ ٌُ ُِ  طَٰ

O, gökten su indirendir. O suyla her türlü bitkiyi çıkarırız. Bitkilerden bir filiz çıkarır, ondan da üst üste binmiş 

daneleri, hurmanın tomurcuğundan aşağı sarkmış salkımları, üzüm bağlarını, birbirine benzeyen ve benzemeyen 

zeytini ve narı çıkarırız. Ürün verince ürününe ve ürününün olgunlaşmasına bir bakın. Bunda, inanıp güvenen bir 

topluluk için mutlaka âyetler vardır. 
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 (Enam 6/141) 

 ًُُُِٚ ُ ِِلثً ت شْصَ ُٓ عْعَ  تُؼَّ َٝ  ََ تَُّ٘شْ َٝ ؼْغُٝكَثزٍ  َٓ ؿ٤َْغَ  َٝ ؼْغُٝكَثزٍ  َٓ ْٗلَثَ جََّ٘ثزٍ  َ َٞ تَُّظ١ٰ۪ٓ ت ُٛ َٝ
  ٍٚ صلََثخِ ُٓ ؿ٤َْغَ  َٝ ث  ًٜ صلََثخِ ُٓ  َٕ ث َّٓ تُغُّ َٝ  َٕ ٣ْصُٞ تُؼَّ َٝ َّ ْٞ َ٣ ُ شُٞت دَوَّٚ تَٰ َٝ غَ  َٔ ٰٓ تطَِٰٓت تظَْ ۪ٙ غِ َٔ ْٖ ظَ ِٓ  ًُُِٞت 

غِكُٞت   ْـ ُ لَْ ش َٝ  ْۘ ۪ٙ َٖ   دَصَثصِ غِك٤۪ ْـ ُٔ ُْ ُ لَْ ٣ذُِحُّ ت تَِّٗٚ  

Çardaklı ve çardaksız bahçeleri, yemesi farklı hurmaları ve ekinleri, birbirine benzeyen ve benzemeyen 

zeytinleri ve narları var eden O‟dur. Bunlar ürün verince ürünlerinden yiyin. Hasat gününde de O‟nun hakkını 

verin. İsraf etmeyin, çünkü O israf edenleri sevmez. 

 (Rad 13/4) 

ؿ٤َْغُ  َٝ  ٌٕ ت َٞ ْ٘ ٌَ صِ ٗش٤َ۪ َٝ ػَعْعٌ  َٝ ْٖ تػَْ٘ثَجٍ  ِٓ جََّ٘ثزٌ  َٝ عَتزٌ  ِٝ صجََث ُٓ ك٢ِ تلْْعَْضِ هطَِغٌ  َٝ
 ٍٕ ت َٞ ْ٘ ٠ خؼَْ صِ َِٰ ث ػَ َٜ َُ خؼَْعَ ٗلَُعِّ َٝ تدِضٍٍ۠  َٝ ثءٍ  َٰٓٔ ٠ خِ وَٰ ْـ ُ٣  َِ ًُ ٣ثَزٍ  طٍ ك٢ِ تلُْْ ُِيَ لََْٰ َّٕ ك٢۪ طَٰ تِ

 َٕ ٍّ ٣ؼَْوُِِٞ ْٞ وَ ُِ  

Yeryüzünde birbirine komşu kıtalar, üzüm bağları, ekinler, bir kökten veya başka kökten dallanmış hurmalar 

vardır. Hepsi de bir su ile sulanır ama yeme konusunda birini ötekinden üstün kılarız. Bunda, aklını kullanan bir 

topluluk için mutlaka âyetler vardır. 

(Nahl 16/11) 

غَتزِ   َٔ َِّ تُعَّ ًُ  ْٖ ِٓ َٝ تلْْػَْ٘ثَجَ  َٝ  ََ تَُّ٘ش٤۪ َٝ  َٕ ٣ْصُٞ تُؼَّ َٝ عْعَ  ِٚ تُؼَّ ْْ خِ ٌُ ْ٘دسُِ َُ ٣رًَ ٣ُ ُِيَ لََْٰ َّٕ ك٢۪ طَٰ تِ

 َٕ ٌَّغُٝ ٍّ ٣َصلََ ْٞ وَ ُِ  

O su ile sizin için ekin, zeytin, hurma, üzümler ve bütün ürünlerden bitirir. Düşünen bir topluluk için bunda 

mutlaka bir âyet vardır.

 

(Müminun 23/20) 

 َٖ ٤ ِ۪ ًِ لََْٰ ُِ صِدْؾٍ  َٝ  ِٖ ْٛ ْ٘دسُُ خثُِضُّ ْٖ غُٞعِ ؿ٤ََْٰ٘ٓثءَ شَ ِٓ كَجَغَذً ششَْغُغُ  َٝ 

Bir de Sina Dağı’ndan çıkan bir ağaç ki, bitirdiği hem yağ ve hem de yiyenler için bir katıktır. 

(Tin 95/1) 

  ِٕ ٣ْصُٞ تُؼَّ َٝ  ِٖ ٤ تُصّ۪ َٝ  

İncire, zeytine, 

(Tin 95/2) 

  َٖ ٤ ۪٘ غُٞعِ ؿ٤۪ َٝ  

 Sina dağına, 

(Abese 80/25) 

ثءَ صَدًّث   َٰٓٔ ُْ  تََّٗث صَددَْ٘ثَ ت

Şüphesiz suyu bolca biz yağdırdık. 
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 (Abese 80/26) 

َّْ كَووَْ٘ثَ تلْْعَْضَ كَوًّث   ُ  ظ

Sonra toprağı bir bir yardık. 

(Abese 80/27) 

ث دَدًّث   َٜ دَصْ٘ثَ ك٤۪ ْٗ َ  كثَ

Ardından orada tohumlar bitirdik. 

(Abese 80/28) 

هعَْدثً   َٝ ػَِ٘دثً  َٝ  

Üzümü, yoncayı, 

(Abese 80/29) 

ٗشَْلًَ   َٝ ػ٣َْصُٞٗثً  َٝ  

zeytini, hurmayı, 

(Abese 80/30) 

دثً   ِْ دَضَٰٓتبنَِ ؿُ َٝ  

gür bitkili bahçeleri, 

(Abese 80/31) 

تخًَّث   َٝ رً  َٜ ًِ كثَ َٝ  

meyveleri ve otları. 

(Abese 80/32) 

  ْْ ٌُ ِٓ ْٗؼثَ لَِْ َٝ  ْْ ٌُ صثَػًث َُ َٓ  

Hem sizin hem de hayvanlarınızın yararlanması için.

 

(Müminun 23/21) 

ْْ ك٢ِ  ٌُ َُ َّٕ تِ ث َٝ َٜ ْ٘ ِٓ َٝ ًَع٤۪غَذٌ  ٘ثَكِغُ  َٓ ث  َٜ ْْ ك٤۪ ٌُ َُ َٝ ث  َٜ ث ك٢۪ خطُُِٞٗ َّٔ ِٓ  ْْ ٌُ و٤۪ ْـ ُٗ 
ِّ ُؼَِدْغَذً  ْٗؼثَ تلَْْ

  َٕ ًُُِٞ ْ  شأَ

Büyükbaş ve küçükbaş hayvanlarda sizin için bir ibret vardır. Karınlarındaki sütten size 

içiririz. Size birçok yararları vardır ve onlardan yersiniz. 
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 (Nahl 16/5) 

ث   َٜ َّ سَِوََ ْٗؼثَ تلَْْ َٝ  َٕ ًُُِٞ ْ ث شأَ َٜ ْ٘ ِٓ َٝ ٘ثَكغُِ  َٓ َٝ ث صِفْءٌ  َٜ ْْ ك٤۪ ٌُ َُ  

Büyükbaş ve küçükbaş hayvanları da sizin için O yarattı. Sizin için onlarda ısıtan ve fayda veren şeyler vardır ve 

onlardan yersiniz. 

 (Nahl 16/6) 

  َٕ غَدُٞ ْـ َٖ شَ د٤۪ َٝ  َٕ َٖ شغ٣ُ۪ذُٞ ٌٍ د٤۪ ث َٔ ث جَ َٜ ْْ ك٤۪ ٌُ َُ َٝ  

Ağıla alırken ve otlağa salarken onlarda sizin için bir güzellik vardır. 

(Nahl 16/7) 

ْٗلؾُِ   ِٚ تِلَّْ خلِِنِّ تلَْْ ٤ ۪ـ ُِ ٌُُٞٗٞت خثَ ْْ شَ ٠ خَِضٍَ َُ َُٰ ْْ تِ ٌُ َُ تظَوْثََُ ِٔ شذَْ َٝ  ْْ ٌُ َّٕ عَخَّ ٌْ  تِ فٌ عَد٤۪ ُغََؤُُ۫  

Yüklerinizi öyle yerlere taşırlar ki, nefesiniz kesilmeden siz oralara ulaşamazsınız. Elbette Rabbiniz çok şefkatli, 

çok merhametlidir. 

 (Nahl 16/8) 

 
ػ٣۪٘رًَ  َٝ َٛث  ًَدُٞ صغَْ ُِ ٤غَ  ۪ٔ ُْذَ ت َٝ  ٍَ ُْدـِثَ ت َٝ  ََ ُْش٤َْ ت ث لَْ َٝ َٓ ٣شَِْنُُ  َٝ َٕ ٞ ُٔ شؼََِْ  

Atları, katırları ve eşekleri sizin için hem binek, hem de süs olsun diye yarattı. Bilmediğiniz daha neler yaratır. 

 (Nahl 16/66) 

ِّ ُؼَِدْغَذً   ْٗؼثَ ْْ ك٢ِ تلَْْ ٌُ َُ َّٕ تِ ٍّ َُدَ٘ثً سَثَٝ صَ َٝ ِٖ كغَْضٍ  ْٖ خ٤َْ ِٓ  ۪ٚ ث ك٢۪ خطُُِٞٗ َّٔ ِٓ  ْْ ٌُ و٤۪ ْـ ثبـِثً ُٗ ُِصًث ؿَٰٓ
 َٖ ُِِلَّثعِخ٤۪  

Büyükbaş ve küçükbaş hayvanlarda da sizin için mutlaka bir ibret vardır. Karınlarındaki sindirim ürünleri ile 

kanın ayrışmasından oluşan ve içenlerin boğazından kayıp giden saf bir sütü size içiririz. 

(Nahl 16/80) 

ُ جَ  اللَّه ٌَ٘ثً َٝ ْْ ؿَ ٌُ ْٖ خ٤ُُٞشِ ِٓ  ْْ ٌُ َُ ََ َّ ؼَ ْٞ ث ٣َ َٜ َٗ صشَِلُّٞ ْـ ِّ خ٤ُُٞشثً شَ ْٗؼثَ ْٖ جُُِٞصِ تلَْْ ِٓ  ْْ ٌُ َُ ََ جَؼَ َٝ
  ْْ ٌُ صِ َٓ َّ تهِثَ ْٞ َ٣ َٝ  ْْ ٌُ ٍٖ ظَؼِْ٘ ٠ د٤۪ َُٰ صثَػًث تِ َٓ َٝ ث تظَثَظثً  َٰٓٛ تكَْؼثَعِ َٝ َٛث  خثَعِ ْٝ تَ َٝ ث  َٜ تكِ َٞ ْٖ تصَْ ِٓ َٝ  

Allah evlerinizi sizin için dinlenme yeri kıldı. Büyükbaş ve küçükbaş hayvanların derisinden, göçtüğünüz gün ve 

konakladığınız gün kolayca taşıyabileceğiniz evler; yünlerinden, tüylerinden ve kıllarından da bir süre 

yararlanacağınız ev eşyalarını ve diğer ihtiyaçlarınızı üretme imkânı verdi. 

 (Mümin 40/79) 

 َّ ْٗؼثَ ُْ تلَْْ ٌُ َُ ََ ُ تَُّظ١۪ جَؼَ َْٕۘ اَللَّه ًُُِٞ ْ ث شأَ َٜ ْ٘ ِٓ َٝ ث  َٜ ْ٘ ِٓ ًَدُٞت  صغَْ ُِ  

Hem binesiniz hem de yiyesiniz diye sizin için büyükbaş ve küçükbaş hayvanlar oluşturan Allah'tır. 
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 (Mümin 40/80) 

 ْْ ًُ ث دَثجَرً ك٢۪ صُضُٝعِ َٜ ُِصدَِْـُُٞت ػ٤ََِْ َٝ ٘ثَكغُِ  َٓ ث  َٜ ْْ ك٤۪ ٌُ َُ َٝ  َٕ ُِٞ َٔ ِْيِ شذُْ ُْلُ ػ٠ََِ ت َٝ ث  َٜ ػ٤ََِْ َٝ  

Onlarda, içinizdeki bir ihtiyacı onların üzerinden karşılamanız için başka yararlar da vardır. Hem onlarla hem de 

gemilerle taşınırsınız. 

 

 (Müminun 23/22) 

  َٕ ُِٞ َٔ ِْيِ شذُْ ُْلُ ػ٠ََِ ت َٝ ث  َٜ ػ٤ََِْ َٝ 

Hem onlarla hem de gemilerle taşınırsınız. 

 

(Müminun 23/23) 

 َّ ٍٚ ؿ٤َْغُُٙ  تكَلَََ شصَ َُٰ ْٖ تِ ِٓ  ْْ ٌُ ث َُ َٓ  َ ِّ تػْدضُُٝت اللَّه ْٞ ٍَ ٣ثَ هَ ۪ٚ كوَثَ ِٓ ْٞ ٠ هَ َُٰ ِْ٘ثَ ُٗٞدًث تِ ُوََضْ تعَْؿَ َٝ َٕ  وُٞ

Nûh’u halkına elçi gönderdik. Onlara: “Ey halkım! Kulluğu Allah’a yapın; sizin başka ilâhınız 

yoktur. Hâlâ kendinizi korumayacak mısınız?” dedi. 

(Hud 11/25) 

 ْۘ ۪ٚ ِٓ ْٞ ٠ هَ َُٰ ِْ٘ثَ ُٗٞدًث تِ ُوََضْ تعَْؿَ َٝ  ٌٖ د٤۪ ُٓ ْْ َٗظ٣۪غٌ  ٌُ َُ ٢ تِّ۪ٗ  

Gerçek şu ki, Nûh‟u halkına gönderdik: “Kesinlikle ben sizin için apaçık bir uyarıcıyım. 

(Hud 11/26) 

  َ ت تلَِّْ اللَّه ْٕ لَْ شؼَْدضُُٰٓٝ ٍْ تَ ٤ ُ۪ ٍّ تَ ْٞ ْْ ػَظتَجَ ٣َ ٌُ ٢ٰٓ تسََثفُ ػ٤ََِْ تِّ۪ٗ  

Allah‟tan başkasına kulluk etmeyin. Çünkü ben üzerinize gelecek acıklı bir günün azabından korkuyorum.” 

 

(Müminun 23/24) 

  ْْ ٌُ ََ ػ٤ََِْ ْٕ ٣َصلَعََّ ْْ  ٣غ٣ُ۪ضُ تَ ٌُ عُِْ ِٓ ظَٰٓت تلَِّْ خلََغٌ  َٰٛ ث  َٓ  ۪ٚ ِٓ ْٞ ْٖ هَ ِٓ ًَلغَُٝت   َٖ ت تَُّظ٣۪
َِإُ۬ َٔ ُْ ٍَ ت ْٞ كوَثَ َُ َٝ  

خَٰٓثبِ٘ثَ  ظتَ ك٢ٰ۪ٓ تَٰ َٰٜ ؼْ٘ثَ خِ ِٔ ث ؿَ َٓ  
ٌَرً  ةِ
ٰٓ َِٰ َٓ  ٍَ ؼَ ْٗ ُ لََْ ثءَ اللَّه َٖ  كَٰٓ ٤ ُ۪ َّٝ  تلَْْ

Halkından uyarılara kulak tıkayan ileri gelenler dediler ki: “Bu sizin gibi bir beşerden başka 

nedir ki? Size üstünlük kurmak istiyor. Allah elçi gönderecek olsaydı, melekleri gönderirdi. Biz 

önceki atalarımızdan böyle bir şey duymadık. 

(Hud 11/27) 

 ۪ٚ ِٓ ْٞ ْٖ هَ ِٓ ًَلغَُٝت   َٖ لََُ تَُّظ٣۪ َٔ ُْ ٍَ ت َٖ كوَثَ ٣يَ تشَّدؼَيََ تلَِّْ تَُّظ٣۪ ث ٗغََٰ َٓ َٝ عَِْ٘ثَ  ِٓ ٣يَ تلَِّْ خَلَغًت  ث ٗغََٰ َٓ
 ٍَ ْٖ كَعْ ِٓ ْْ ػ٤ََِْ٘ثَ  ٌُ َُ ٟ ث ٗغََٰ َٓ َٝ   ِ أ١ْ ْْ تعََتطُُِ٘ثَ خثَص١َِ تُغَّ ُٛ  َٖ ًَثطِخ٤۪  ْْ ٌُ َْ ٗظَُُّ٘ خَ  

Halkının ileri gelenlerinden inkâr edenler dediler ki: “Görüşümüze göre, sen tıpkı bizim gibi bir beşerden başka 

bir şey değilsin. Sana uyanların da görüş belirtmede en aşağılarımız olduğunu görüyoruz. Sizin bizden üstün bir 

yanınızı da görmüyoruz. Tam tersi, zannımızca siz yalancısınız. 
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(İsra 17/94) 

 ْٕ ٰٟٓ تلَِّْٰٓ تَ ضَٰ ُٜ ُْ ُْ ت ُٛ ثءَ ُٰ٘ٓٞت تطِْ جَٰٓ ِٓ ْٕ ٣إُْ َ٘غَ تَُّ٘ثؽَ تَ َٓ ث  َٓ ُ خلََغًت عَؿُٞلًْ َٝ ٞت تخَؼََطَ اللَّه
هثَُُٰٓ  

Kendilerine rehber gelince insanları ona inanmaktan alıkoyan sadece: “Allah, elçi olarak bir beşeri mi gönderdi!” 

demeleridir. 

 (İsra 17/95) 

 َٖ ٤ ةِّ۪٘ َٔ طْ ُٓ  َٕ لُٞ ْٔ ٌَرٌ ٣َ ةِ
ٰٓ َِٰ َٓ َٕ ك٢ِ تلْْعَْضِ  ًَث  ْٞ َُ َْ ًٌث عَؿُٞلًْ  هُ َِ َٓ ثءِ  َٰٓٔ ّـَ َٖ تُ ِٓ  ْْ ِٜ ُْ٘ثَ ػ٤ََِْ َُ٘ؼََّ  

De ki: “Yeryüzünde yerleşip yürüyenler melekler olsaydı, o zaman onlara gökten bir melek elçi indirirdik.”

 

(Müminun 23/25) 

 ٍٖ ۪ٚ دَصه٠ د٤۪ ۪ٚ جَِّ٘رٌ كَصغََخَّصُٞت خِ ٌَ خِ َٞ تلَِّْ عَجُ ُٛ  ْٕ  تِ

O, sadece cinlerin etkisine girmiş bir adam. Artık onu bir süre gözleyin.” 

 (Saffat 37/35) 

 ْْ ُٜ َُ ََ ًَثُٰٗٓٞت تطِتَ ه٤۪  ْْ ُٜ َٚ تلَِّْ تَِّٗ َُٰ َٕ  لَْٰٓ تِ دغُِٝ ٌْ صَ ْـ َ٣ ُ اللَّه  

Onlara: “Allah‟tan başka ilâh yoktur” denilince büyüklenirlerdi; 

(Saffat 37/36) 

 َٕ ٣وَُُُٞٞ َٝ  ٍٕ جُْ٘ٞ َٓ ُِلَثػِغٍ  صِ٘ثَ  َٜ ُِ ًُٰٓٞت تَٰ تبََِّ٘ث َُصثَعِ  

“Biz, cinlerin etkisine girmiş bir şair için ilâhlarımızı bırakır mıyız?” derlerdi. 

 

(Müminun 23/26) 

 ِٕ ًَظَّخُٞ ث  َٔ ٢ خِ ۪ٗ ْٗصُغْ ٍَ عَجِّ ت  هثَ

Nûh: “Rabbim! Beni yalanlamalarına karşı bana yardım et” dedi. 

(Kamer 54/9) 

ٌَظَّخُٞت ػَدْضَٗثَ ُّ ُٗٞحٍ كَ ْٞ ْْ هَ ُٜ تػْصجُِغَ  ًَظَّخَسْ هَدَِْ َٝ  ٌٕ جُْ٘ٞ َٓ هثَُُٞت  َٝ  

Onlardan önce Nûh‟un halkı da yalanladılar, kulumuzu yalanlamalarının ardından: “Bu, cinlerin etkisinde“ 

dediler ve engellediler. 

(Kamer 54/10) 

 ُٰٓ ْٗصصَِغْ كَضػََث عَخَّٚ ْـُِٞجٌ كثَ َٓ  ٢ تَّ۪ٗ  

O da Rabbine yalvardı: “ Yenik düştüm, bana yardım et!” 
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(Müminun 23/27) 

د٤ََْٰ٘ٓث  ْٝ َ ث كثَ َٜ عُ  كثَؿِْيُْ ك٤۪ ُّٞ كثَعَ تُصَّ٘ َٝ غُٗثَ  ْٓ ثءَ تَ د٤ِْ٘ثَ كثَِطتَ جَٰٓ َٝ َٝ ِْيَ خثِػ٤َُِْ٘٘ثَ  ُْلُ ِٕ تصْ٘غَِ ت ِٚ تَ ت٤َُِْ

 َٖ ٢ ك٢ِ تَُّظ٣۪ ۪٘ لَْ ششَُثغِدْ َٝ   ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ  ٍُ ْٞ وَ ُْ ِٚ ت ْٖ ؿَدنََ ػ٤ََِْ َٓ ِيََ تلَِّْ  ْٛ تَ َٝ  ِٖ ِٖ تظ٤َْْ٘ ج٤َْ ْٝ ٍَّ ػَ ًُ  ْٖ ِٓ
ٞت  تِ  ُٔ َٕ ظََِ ْـغَهُٞ ُٓ  ْْ ُٜ َّٗ 

Biz de ona şöyle vahyettik: “Gözetimimizde ve vahyettiğimiz şekilde gemiyi yap. Emrimiz gelip 

geminin kazanı kaynadığında her türden iki eşi ve aleyhine söz geçmiş olan kişi dışında bütün 

aileni gemiye al. Zulmedenlerle ilgili olarak bana başvurma; çünkü onlar boğulacaklar. 

(Hud 11/36) 

 َٖ َٓ ْٖ هَضْ تَٰ َٓ يَ تلَِّْ  ِٓ ْٞ ْٖ هَ ِٓ  َٖ ِٓ ْٖ ٣إُْ َُ ُ ٠ ُٗٞحٍ تََّٗٚ َُٰ د٢َِ تِ ُٝ۫ ُ ت َٝ   َٕ ًَثُٗٞت ٣لَْؼَُِٞ ث  َٔ كلَََ شدَْصةَؾِْ خِ  

Nûh‟a vahyedildi ki: “Şimdiye kadar îmân etmiş olanlar dışında, artık halkından kimse inanıp güvenmeyecektir. 

Onların yaptıkları yüzünden sakın kendini harap etme. 

 (Hud 11/37) 

د٤ِْ٘ثَ  َٝ َٝ ِْيَ خثِػ٤َُِْ٘٘ثَ  ُْلُ تصْ٘غَِ ت َٝ ُٔ َٖ ظََِ ٢ ك٢ِ تَُّظ٣۪ ۪٘ لَْ ششَُثغِدْ َٕ  ٞت  َٝ ْـغَهُٞ ُٓ  ْْ ُٜ تَِّٗ  

Gözetimimizde ve vahyettiğimiz şekilde gemiyi yap. Zâlimler için de artık Bana başvurma. Çünkü onlar 

boğulacaklar.” 

 (Hud 11/38) 

  ُْٚ٘ ِٓ ۪ٚ ؿَشِغُٝت  ِٓ ْٞ ْٖ هَ ِٓ لٌََ  َٓ  ِٚ غَّ ػ٤ََِْ َٓ ث  َٔ ًَُِّ َٝ ِْيَ  ُْلُ ٣َصْ٘غَُ ت  ْـَٝ ْٕ شَ ٍَ تِ َّ٘ث كثََِّٗث هثَ ِٓ شَغُٝت 

  َٕ شَغُٝ ْـ ث شَ َٔ ًَ  ْْ ٌُ ْ٘ ِٓ شَغُ  ْـ َٗ 

Nûh gemiyi yapıyordu. Halkının ileri gelenleri oradan her geçtiklerinde onunla eğleniyorlardı. Dedi ki: “Siz 

bizimle eğleniyorsanız, biz de sizinle eğleneceğiz. Tıpkı sizin eğlendiğiniz gibi. 

 (Hud 11/39) 

 ِٚ ِٚ ػَظتَجٌ ٣شُْؼ٣۪ ْٖ ٣أَش٤ْ۪ َٓ   َٕ ٞ ُٔ فَ شؼََِْ ْٞ َـ ٌْ  كَ و٤۪ ُٓ ِٚ ػَظتَجٌ  َُّ ػ٤ََِْ ٣ذَِ َٝ  

Alçaltıcı azap kime gelecekmiş ve kalıcı azap kime inecekmiş yakında öğreneceksiniz” 

(Hud 11/40) 

ِْ٘ثَ  عُ  هُ ُّٞ كثَعَ تُصَّ٘ َٝ غُٗثَ  ْٓ ثءَ تَ ٠ تِطتَ جَٰٓ
ْٖ دَصهٰٓ َٓ ِيََ تلَِّْ  ْٛ تَ َٝ  ِٖ ِٖ تظ٤َْْ٘ ج٤َْ ْٝ ٍَّ ػَ ًُ  ْٖ ِٓ ث  َٜ َْ ك٤۪ ِٔ تدْ

  َٖ َٓ ْٖ تَٰ َٓ َٝ  ٍُ ْٞ وَ ُْ ِٚ ت ٌَ  ؿَدنََ ػ٤ََِْ ٤ ِ۪ ؼَُٰٚٓ تلَِّْ هَ َٓ  َٖ َٓ ث تَٰ َٰٓٓ َٝ  

Sonunda emrimiz çıktı ve geminin tandırı kaynadı. Nûh‟a dedik ki: “Erkekli dişili her türden birer çifti ve 

hakkında karar çıkan kişi dışında aileni ve îmân edenleri gemiye bindir.” Pek azı dışında onunla birlikte îmân 

eden olmadı.

 

(Müminun 23/28) 

 ِّ ْٞ وَ ُْ َٖ ت ِٓ ٤٘ثَ  ِ تَُّظ١۪ ٗجَه ضُ لِلّٰه ْٔ ُْذَ َِ ت ِْيِ كوَُ ُْلُ ؼيََ ػ٠ََِ ت َٓ  ْٖ َٓ َٝ ْٗسَ  ٣ْسَ تَ َٞ َٖ كثَِطتَ تؿْصَ ٤ ۪ٔ ُِ  تُظَّث

Yanındakilerle beraber sen de gemiye yerleştiğinde, de ki: “Her şeyi mükemmel yapmak, bizi 

zâlimler topluluğundan kurtaran Allah’a özeldir.” 
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(Hud 11/41) 

ث  َٜ ًَدُٞت ك٤۪ ٍَ تعْ هثَ ٢ ُـَلَُٞعٌ َٝ َّٕ عَخّ۪ ث  تِ َٜ ٤ غْؿَٰ ُٓ َٝ ث  َٜ ٣ جْغَٰ   َٓ  ِ ِْ اللَّه ْـ ٌْ  خِ عَد٤۪  

Nûh dedi ki: “Haydi binin! Bunun akıp gitmesi de durması da Allah‟ın adıyladır. Şüphe yok ki Rabbim çok 

bağışlayandır, çok merhametlidir.” 

(Hud 11/44) 

زْ  َٞ تؿْصَ َٝ غُ  ْٓ هع٢َُِ تلَْْ َٝ ثءُ  َٰٓٔ ُْ ؿ٤۪طَ ت َٝ ِِؼ٢۪  ثءُ تهَْ َٰٓٔ ٣ثَ ؿَ َٝ ثءَىِ  َٰٓٓ ََ ٣َٰٓث تعَْضُ تخِْؼ٢َ۪  ه٤۪ َٝ
ُْجُٞص١ِِّ  َٖ ػ٠ََِ ت ٤ ۪ٔ ُِ ِّ تُظَّث ْٞ وَ ِْ ُِ ََ خؼُْضتً  ه٤۪ َٝ  

“Ey yer! Suyunu yut! Ey gök! Suyunu tut!” dendi. Sular çekildi, iş tamamlandı, gemi Cudi‟nin üstüne oturdu ve: 

“Zâlimler topluluğu uzak olsun!” dendi. 

(Kamer 54/15) 

٣رًَ  ث تَٰ َٰٓٛ ٘ثَ ًْ ُوََضْ شغََ غٍ َٝ ًِ ضَّ ُٓ  ْٖ ِٓ  َْ َٜ كَ  

Onu bir âyet olarak bıraktık. Hiç öğüt alan var mı? 

(Kamer 54/16) 

َٕ ػَظتَخ٢۪ ًَث ٤ٌَْقَ  ٗظُعُِ  كَ َٝ  

Uyarıların ardından gelen azabım nasılmış! 

 

(Müminun 23/29) 

 َٖ ٤ ُ۪ ْ٘ؼِ ُٔ ُْ ْٗسَ س٤َْغُ ت تَ َٝ ًًث  دثَعَ ُٓ ْ٘ؼَلًْ  ُٓ  ٢ ۪٘ ُْ ْٗؼِ َْ عَجِّ تَ هُ َٝ 

De ki: “Rabbim! Beni bereketli bir yere indir; indirenlerin en hayırlısı Sensin.”

 

(Müminun 23/30) 

ًَُّ٘ث   ْٕ تِ َٝ ٣ثَزٍ  ُِيَ لََْٰ َّٕ ك٢۪ طَٰ َٖ تِ ٤ ِ۪ دْصَ ُٔ َُ 

Bunda mutlaka âyetler vardır. Yaptığımız sadece ağır bir imtihandan geçirmektir.

 

(Müminun 23/31) 

  َٖ سَغ٣۪ ْْ هغَْٗثً تَٰ ِٛ ْٖ خؼَْضِ ِٓ ْٗلَأْٗثَ  َ َّْ ت ُ  ظ

Sonra onların arkasından başka nesiller inşa ettik. 
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(Enam 6/6) 

َ٘ ِْ تعَْؿَ َٝ  ْْ ٌُ َُ ْٖ ٌِّ َٔ ُٗ ْْ ث َُ َٓ ْْ ك٢ِ تلْْعَْضِ  ُٛ ٌََّّ٘ث َٓ  ٍٕ ْٖ هغَْ ِٓ  ْْ ِٜ ِِ ْٖ هَدْ ِٓ ٘ثَ  ٌْ َِ ْٛ ْْ تَ ًَ ت  ْٝ ْْ ٣غََ ث تََُ

 ْْ ِٜ ْٖ شذَْصِ ِٓ ثعَ شجَْغ١۪  َٜ ْٗ ِْ٘ثَ تلَْْ جَؼَ َٝ ضْعَتعًت   ِٓ  ْْ ِٜ ثءَ ػ٤ََِْ َٰٓٔ ّـَ ْٗلَأَْٗتُ تَ َٝ  ْْ ِٜ ْْ خظُُِٗٞخِ ُٛ ٘ثَ ٌْ َِ ْٛ َ ث كثَ

 َٖ سَغ٣۪ ْْ هغَْٗثً تَٰ ِٛ ْٖ خؼَْضِ ِٓ  

Onlardan önce nice nesilleri helak ettiğimizi görmediler mi? Bu dünyada size vermediğimiz imkânları onlara 

vermiş, üzerlerine bol yağmurlu bulutlar göndermiş, altlarından akıp giden ırmaklar oluşturmuştuk. Sonra da 

günahlarından dolayı onları helak etmiş, onlardan sonra başka nesiller inşa etmiştik. 

(Enbiya 21/11) 

ْٖ هغ٣َْرٍَ  ِٓ ٘ثَ  ْٔ ْْ هَصَ ًَ َٝ َٖ سَغ٣۪ ث تَٰ ًٓ ْٞ َٛث هَ ْٗلَأْٗثَ خؼَْضَ تَ َٝ رً  َٔ ُِ ًَثَٗسْ ظَث  

Zâlimleşmiş nice yerleşim merkezlerini kırıp geçirdik, onlardan sonra başka toplumlar inşa ettik.

 

(Müminun 23/32) 

  َٕ َّوُٞ ٍٚ ؿ٤َْغُُٙ  تكَلَََ شصَ َُٰ ْٖ تِ ِٓ  ْْ ٌُ ث َُ َٓ  َ ِٕ تػْدضُُٝت اللَّه ْْ تَ ُٜ ْ٘ ِٓ ْْ عَؿُٞلًْ  ِٜ ِْ٘ثَ ك٤۪  كثَعَْؿَ

İçlerinden kendilerine bir elçi de gönderdik: “Allah’a kulluk edin. Sizin ondan başka ilâhınız 

yoktur; hâlâ kendinizi korumayacak mısınız?”  

 

(Müminun 23/33) 

سِغَذِ  ِِوَٰٓثءِ تلَْْٰ ًَظَّخُٞت خِ َٝ ًَلغَُٝت   َٖ ِٚ تَُّظ٣۪ ِٓ ْٞ ْٖ هَ ِٓ لََُ  َٔ ُْ ٍَ ت هثَ ث َٝ َٓ ٤ثَ   ْٗ ٞذِ تُضُّ ُْذ٤ََٰ ْْ ك٢ِ ت ُٛ تشَغَْكْ٘ثَ َٝ
 َٕ ث شلَْغَخُٞ َّٔ ِٓ ٣لَْغَجُ  َٝ  ُْٚ٘ ِٓ  َٕ ًُُِٞ

ْ ث شأَ َّٔ ِٓ  َُ ًُ ْ ْْ  ٣أَ ٌُ عُِْ ِٓ ظَٰٓت تلَِّْ خَلَغٌ  َٰٛ 

Halkının içinden, kendilerine dünya hayatında geniş imkânlar verdiğimiz halde inkâr eden ve 

ahiretteki yüzleşmeyi yalanlayan ileri gelenler dediler ki: “Bu adam sizin gibi bir beşerden 

başka nedir ki? O da sizin yediğinizden yiyor, içtiğinizden içiyor. 

(Enbiya 21/7) 

 ْٕ غِ تِ ًْ ََ تُظِّ ْٛ ُٰٓٞت تَ ـَِٔ ْـ ْْ كَ ِٜ ٢ ت٤َُِْ ٘ثَ هَدِْيََ تلَِّْ عِجَثلًْ ُٗٞدٰ۪ٓ
ِْ ث تعَْؿَ َٰٓٓ َٝ َٕ ٞ ُٔ ْْ لَْ شؼََِْ ُ ص ْ٘ ًُ  

Senden önce gönderdiğimiz elçiler sadece vahyettiğimiz erkeklerdi. Bilmiyorsanız, zikri bilenlere sorun. 

 (Enbiya 21/8) 

َـضتً  ْْ جَ ُٛ ٘ثَ ِْ ث جَؼَ َٓ َٝ َٖ ض٣۪ ُِ ًَثُٗٞت سَث ث  َٓ َٝ  َّ َٕ تُطَّؼثَ ًُُِٞ
ْ لَْ ٣أَ  

Onları yemek yemeyen bedenler yapmadık; ölümsüz de değillerdi. 

(Furkan 25/7) 

 ٍِ ث  َٓ هثَُُٞت  َٝ  ٍِ ؿُٞ ظتَ تُغَّ تمِ  َٰٛ َٞ ل٢۪ ك٢ِ تلْْؿَْ ْٔ َ٣ َٝ  َّ َُ تُطَّؼثَ ًُ
ْ َٕ  ٣أَ ٌُٞ ِيٌَ ك٤ََ َٓ  ِٚ ٍَ ت٤َُِْ ْٗؼِ ُ لَْٰٓ ت ْٞ َُ

ؼَُٚ َٗظ٣۪غًت   َٓ  

Dediler ki: “ Bu nasıl elçi? Yemek yiyiyor, çarşılarda dolaşıyor. Ona bir melek indirilseydi de onunla birlikte 

uyarsalardı olmaz mıydı? 
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(Furkan 25/20) 

 ْْ ُٜ َٖ تلَِّْٰٓ تَِّٗ ٤ ِ۪ غْؿَ ُٔ ُْ َٖ ت ِٓ ِْ٘ثَ هَدِْيََ  ث تعَْؿَ َٰٓٓ تمِ  َٝ َٞ َٕ ك٢ِ تلْْؿَْ لُٞ ْٔ َ٣ َٝ  َّ َٕ تُطَّؼثَ ًُُِٞ
ْ ِْ٘ثَ  ٤َُأَ جَؼَ َٝ
 تشَصَْدِ 

ُِدؼَْطٍ كصِْ٘رًَ   ْْ ٌُ َٕ عَخُّيَ خص٤َ۪غًت  خؼَْعَ ًَث َٝ   َٕ غُٝ  

Senden önce gönderdiğimiz elçilerin hepsi de yer içer; çarşıda pazarda dolaşırdı. Birinizi diğeriniz için imtihan 

konusu yaptık ki sabredecek misiniz? Rabbin her şeyi görmektedir.

 

(Müminun 23/34) 

 ْْ ُ ْٖ تغََؼْص َُةِ َٝ َٕ ْْ تِطتً ُشََثؿِغُٝ ٌُ ْْ تَِّٗ ٌُ عَِْ ِٓ  خلََغًت 

Eğer sizin gibi bir beşere boyun eğecek olursanız kesinlikle kaybedersiniz. 

(Furkan 25/41) 

ت   ًٝ ُٛؼُ ْٕ ٣َصَّشِظُٝٗيََ تِلَّْ  ىَ تِ ْٝ تِطتَ عَتَ ُ عَؿُٞلًْ َٝ ظتَ تَُّظ١۪ خؼََطَ اللَّه َٰٛ تَ  

Seni görünce sadece alaya alarak diyorlar ki: “Allah elçi olarak bunu mu görevlendirmiş? 

(Furkan 25/42) 

ث   َٜ ْٕ صَدغَْٗثَ ػ٤ََِْ لَْٰٓ تَ ْٞ صِ٘ثَ َُ َٜ ُِ ْٖ تَٰ ثَ ػَ ًَثصَ ٤َُعُُِِّ٘  ْٕ ُْؼَظتَجَ تِ َٕ ت ْٝ َٖ ٣غََ َٕ د٤۪ ٞ ُٔ فَ ٣ؼََِْ ْٞ ؿَ َٝ
َُّ ؿَد٤۪لًَ  ْٖ تظََ َٓ  

Eğer direnmeseydik az kalsın bizi ilâhlarımızdan saptıracaktı.” Azabı görünce, yoldan sapanın kim olduğunu 

öğreneceklerdir. 

 (İsra 17/47) 

 ٟ ٰٓ َٰٞ ْْ ٗجَْ ُٛ تِطْ  َٝ َٕ ت٤َُِْيَ  ؼُٞ ِٔ صَ ْـ ٰٓ تطِْ ٣َ ۪ٚ َٕ خِ ؼُٞ ِٔ صَ ْـ ث ٣َ َٔ ُْ خِ ُٖ تػََِْ ْٕ ٗذَْ َٕ تِ ٞ ُٔ ُِ ٍُ تُظَّث تِطْ ٣وَُٞ

َٕ تلَِّْ عَ  َّدؼُِٞ ذُٞعًتشصَ ْـ َٓ جُلًَ   

Seni dinledikleri sırada neye kulak verdiklerini de, aralarında fısıldaştıkları zaman da o zâlimlerin: “Peşinden 

gittiğiniz büyülenmiş bir adamdan başkası değildir” dediklerini de iyi biliriz. 

 (İsra 17/48) 

٤ًَْقَ ظَغَخُٞت ُيََ تلَْْ  ْٗظُغْ  ُ ت ت ٍَ كَعَُِّٞ عثَ َٕ ؿَد٤۪لًَ ْٓ صط٤َ۪ؼُٞ ْـ كلَََ ٣َ  

Baksana, seninle ilgili nasıl benzetmeler yaptılar! Böylece yoldan saptılar, artık yola gelemezler.

 

(Müminun 23/35) 

 ْْ ٌُ ث تََّٗ ًٓ ػِظَث َٝ ْْ شغَُتخثً  ُ ص ْ٘ ًُ َٝ  ْْ ُّ ص ِٓ ْْ تطِتَ  ٌُ ْْ تََّٗ ًُ َٕ  ت٣َؼَِضُ شْغَجُٞ ُٓ 

Öldükten, toprak ve kemik parçaları haline geldikten sonra, kesinlikle topraktan 

çıkarılacağınızı vadediyor, öyle mi? 
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 (İsra 17/49) 

عُكثَشثً َٝ ث  ًٓ ًَُّ٘ث ػِظَث ٞت ءَتِطتَ 
هثَُُٰٓ ِْوثً جَض٣۪ضتً َٝ َٕ سَ دْؼُٞظُٞ َٔ ءَتَِّٗث َُ  

Dediler ki: “Kemikler haline gelmiş ve paramparça olmuşken mi? Gerçekten biz yeni bir yaratılışla diriltilecek 

miyiz?” 

 (İsra 17/50) 

ْٝ دَض٣۪ضتً   ًُُٞٗٞت دِجَثعَذً تَ  َْ  هُ

De ki: “İster taş olun ister demir. 

(İsra 17/51) 

َـ٤وَُُُٞٞ ْْ  كَ ًُ دغُُ ك٢۪ صُضُٝعِ ٌْ ث ٣َ َّٔ ِٓ ِْوثً  ْٝ سَ ْٖ ٣ؼ٤ُ۪ضُٗثَ  تَ َٓ ذٍ   َٕ  غَّ َٓ  ٍَ َّٝ ْْ تَ ًُ َِ تَُّظ١۪ كطََغَ هُ

َٕ هغ٣َ۪دثً ٌُٞ َ٣ ْٕ ٠ٰٓ تَ َـٰ َْ ػَ َٞ  هُ ُٛ  ٠ صَٰ َٓ  َٕ ٣وَُُُٞٞ َٝ  ْْ ُٜ ؿَ
َٕ ت٤َُِْيَ عُؤُُ۫ عُٞ ِـ ْ٘ ُ٤ َـ  كَ

Yahut içinizde büyüttüğünüz bir yaratık olun.” Diyecekler ki: “Bizi hayata kim döndürecek?” De ki: “Sizi ilk 

defa yaratan.” Şaşkın bir biçimde baş sallayarak diyecekler ki: “Peki ne zaman?” De ki: “Belki de olması 

yakındır.” 

 (Tâ Hâ 20/55) 

 ْْ ًُ ث ٗؼ٤ُ۪ضُ َٜ ك٤۪ َٝ  ْْ ًُ ث سَِوَْ٘ثَ َٜ ْ٘ ِٟٓ ْْ شثَعَذً تسُْغَٰ ٌُ ث ٗشُْغِجُ َٜ ْ٘ ِٓ َٝ  

Sizi topraktan yarattık, yine toprağa çevireceğiz ve sonra bir kere daha sizi topraktan çıkaracağız. 

 (Kıyamet 75/3) 

 ُٕ َـث ْٗ َـحُ تلِْْ ُٚ  ت٣َذَْ َٓ غَ ػِظَث َٔ ْٖ ٗجَْ تََُّ  

İnsan, kemiklerini bir araya toplamayacağımızı mı sanıyor? 

 (Kıyamet 75/4) 

 َٖ ٠ هثَصِع٣۪ َِٰ ١َ خََ٘ خَ ِ ّٞ َـ ُٗ ْٕ ٠ تَ
ٰٓ َِٰ ثَُٗٚ ػَ  

Evet, onların parmak uçlarını bile eski haline çevirmenin ölçüsünü koyan Biziz.

 

(Müminun 23/36) 

  َٕ ث شُٞػَضُٝ َٔ ُِ ثزَ  َٜ ٤َْٛ ثزَ  َٜ ٤ْ َٛ 

Olmayacak şeyler vaat ediliyor size; hem de hiç olmayacak şeyler!

 

 (Müminun 23/37) 

٢َ تلَِّْ د٤َثَشُ٘ثَ  ِٛ  ْٕ َٖ  تِ دْؼُٞظ٤۪ َٔ ُٖ خِ ث ٗذَْ َٓ َٝ ٗذ٤َْثَ  َٝ ٞزُ  ُٔ ٤ْٗثَ َٗ  تُضُّ

Dünyadaki hayatımızdan başka hayat yoktur. Ölürüz veya yaşarız. Biz tekrar diriltilecek 

değiliz. 
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 (Casiye 45/24) 

ٌَُٰ٘ٓث ِِ ْٜ ث ٣ُ َٓ َٝ ٗذ٤َْثَ  َٝ ٞزُ  ُٔ ٤ْٗثَ َٗ ٢َ تلَِّْ د٤َثَشُ٘ثَ تُضُّ ِٛ ث  َٓ هثَُُٞت  غُ   َٝ ْٛ ْٖ  تِلَّْ تُضَّ ِٓ ُِيَ  ْْ خِظَٰ ُٜ ث َُ َٓ َٝ
 َٕ ْْ تلَِّْ ٣ظَُُّ٘ٞ ُٛ  ْٕ ٍْ  تِ ِْ  ػِ

Derler ki: “Dünya hayatımızdan başka hayat yoktur. Ölürüz veya yaşarız. Bizi ancak zaman yok eder.” Bu 

konuda bildikleri bir şey yoktur. Onlar sadece zanda bulunuyorlar. 

 (Bakara 2/28) 

  ْْ ًُ تشثً كثَد٤َْثَ َٞ ْٓ ْْ تَ ُ ص ْ٘ ًُ َٝ  ِ َٕ خثِللّٰه لغُُٝ ٌْ َٕ ٤ًَْقَ شَ ِٚ شغُْجَؼُٞ َّْ ت٤َُِْ ُ ْْ ظ ٌُ َّْ ٣ذ٤٤ُْ۪ ُ ْْ ظ ٌُ ُ ٤ص ۪ٔ ُ٣ َّْ ُ ظ  

Allah‟a karşı nasıl nankörlük edersiniz! Hayatta değildiniz, O size hayat verdi. Sonra sizi öldürecek ve yeniden 

hayat verecektir. Sonunda O‟na döndürüleceksiniz.

 

(Müminun 23/38) 

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُٖ َُُٚ خِ ث ٗذَْ َٓ َٝ ًَظِخثً   ِ ٟ ػ٠ََِ اللَّه ٌٌَۨ تكْصغََٰ َٞ تلَِّْ عَجُ ُٛ  ْٕ  تِ

Bu ancak, bir yalanla Allah’a iftira eden adamın tekidir. Biz ona inanıp güvenecek değiliz.”

 

(Müminun 23/39) 

 ِٕ ًَظَّخُٞ ث  َٔ ٢ خِ ۪ٗ ْٗصُغْ ٍَ عَجِّ ت  هثَ

Elçi dedi ki: “Rabbim! Beni yalanlamalarına karşı bana yardım et.” 

(Enbiya 21/9) 

 ْْ ُٛ ْٗج٤َْ٘ثَ َ ػْضَ كثَ َٞ ُْ ُْ ت ُٛ َّْ صَضهَْ٘ثَ َٖ  ظُ غِك٤۪ ْـ ُٔ ُْ ٘ثَ ت ٌْ َِ ْٛ تَ َٝ ثءُ  ْٖ ٗلََٰٓ َٓ َٝ  

Sonunda elçilere verdiğimiz sözü tuttuk; onları ve istediğimiz kişileri kurtardık. Aşırılık edenleri de helak ettik. 

(Yusuf 12/110) 

ثءُ   ْٖ َٗلَٰٓ َٓ  ٢َ ْْ َٗصْغُٗثَ  كَ٘جُِّ ُٛ ثءَ ًُظِخُٞت جَٰٓ ْْ هضَْ  ُٜ ظَُّٰ٘ٓٞت تََّٗ َٝ  َُ ؿُ ٠ تِطتَ تؿْص٤َْـَٔؾَ تُغُّ
لَْ ٣غَُصُّ  دَصهٰٓ َٝ

 َٖ ٤ ۪ٓ جْغِ ُٔ ُْ ِّ ت ْٞ وَ ُْ ِٖ ت  خأَؿُْ٘ثَ ػَ

Hatta, elçiler tam onlardan ümitlerini kestikleri ve yalanlandıklarını iyice anladıkları zaman yardımımız gelir, 

sonra istediğimizi kurtarırız. Azabımız suçlular topluluğundan geri çevrilemez.

 

(Müminun 23/40) 

  َٖ ٤ ۪ٓ َّٖ ٗثَصِ ٍَ ٤َُصُْدذُِ ٤ ِ۪ ث هَ َّٔ ٍَ ػَ  هثَ

Allah dedi ki: “Çok geçmeden pişman olacaklardır.”
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(Müminun 23/41) 

 َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ِّ تُظَّث ْٞ وَ ِْ ُِ ْْ ؿُعَٰٓثءً  كدَؼُْضتً  ُٛ ٘ثَ ِْ ُْذَنِّ كجََؼَ ٤ْذَرُ خثِ ُْ تُصَّ ُٜ  كثَسََظشَْ

Bunun üzerine o ses tüm gerçekliğiyle onları yakaladı; onları anında çer çöpe çevirdik. Artık 

zâlim topluluk uzak olsun! 

(Araf 7/96) 

ت  ْٞ تشَّوَ َٝ ُ٘ٞت  َٓ ٟ تَٰ ٰٓ ُْوغَُٰ ََ ت ْٛ َ َّٕ ت ْٞ تَ َُ َٝ ْٖ ٌِ َُٰ َٝ تلْْعَْضِ  َٝ ثءِ  َٰٓٔ ّـَ َٖ تُ ِٓ ًَثزٍ  ْْ خغََ ِٜ ُلََصذَْ٘ثَ ػ٤ََِْ

َٕ ًَظَّخُٞت  دُٞ ِـ ٌْ ًَثُٗٞت ٣َ ث  َٔ ْْ خِ ُٛ كثَسََظْٗثَ  

Eğer o yerleşim merkezlerinin ahalisi, inanıp güvenerek kendilerini korusalardı onlara, göklerin ve yerin bolluk 

ve bereketini açardık. Fakat yalanladılar. Biz de kazandıklarına karşılık onları yakaladık. 

 (Hac 22/48) 

رٌ  َٔ ُِ ٢َ ظَث ِٛ َٝ ث  َٜ ٤َِْسُ َُ ْٓ ْٖ هغ٣َْرٍَ تَ ِٓ  ْٖ ث٣َِّ ًَ ص٤۪غُ   َٝ َٔ ُْ ت٢ََُِّ ت َٝ ث   َٜ ُ َّْ تسََظْش ُ ظ  

Zulmettikleri halde nice yerleşim yerlerine, önce süre tanıdım sonra da onları kıskıvrak yakaladım. Dönüş 

Banadır.

 

(Müminun 23/42) 

ْٗلَأْٗثَ  َ َّْ ت ُ َٖ  ظ سَغ٣۪ ْْ هغُُٝٗثً تَٰ ِٛ ْٖ خؼَْضِ ِٓ 

Sonra onların ardından da başka nesiller inşa ettik. 

(Mearic 70/40) 

ـثَعِجِ  َٔ ُْ ت َٝ لَثعِمِ  َٔ ُْ ُْ خغَِجِّ ت ِـ َٕ  كلَََٰٓ تهُْ تَِّٗث ُوَثَصِعُٝ  

Hayır! Doğuların ve batıların Rabbine yemin olsun ki ölçüyü koyan Biziz. 

 (Mearic 70/41) 

  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ ٍَ س٤َْغًت  ْٕ ٗدَُضِّ ٠ تَ
ٰٓ َِٰ َٖ  ػَ دُٞه٤۪ ْـ َٔ ُٖ خِ ث ٗذَْ َٓ َٝ  

Onların yerine daha hayırlısını getirmenin ölçüsünü! Biz önüne geçilebileceklerden değiliz.

 

(Müminun 23/43) 

  َٕ صأَسِْغُٝ ْـ ث ٣َ َٓ َٝ ث  َٜ رٍ تجَََِ َّٓ ُ ْٖ ت ِٓ دنُِ  ْـ ث شَ َٓ 

Bir ümmet ecelini ne öne alabilir ne de erteleyebilir. 

(Nahl 16/61) 

 ًّٔ َـ ُٓ  ٍَ ٠ تجََ
ٰٓ َُٰ ْْ تِ ُٛ غُ ْٖ ٣إَُسِّ ٌِ َُٰ َٝ ْٖ صَٰٓتخَّرٍ  ِٓ ث  َٜ ث شغََىَ ػ٤ََِْ َٓ  ْْ ِٜ ِٔ ِْ ُ تَُّ٘ثؽَ خظُِ ْٞ ٣إَُتسِظُ اللَّه َُ َٝ  ٠

لَْ ٣َ  َٝ َٕ ؿَثػَرً  صأَسِْغُٝ ْـ ْْ لَْ ٣َ ُٜ ثءَ تجََُِ َٕ كثَِطتَ جَٰٓ ٞ ُٓ صوَْضِ ْـ  

Allah, zulmetmelerinden dolayı insanları hemen yakalasaydı, onlardan birini bile canlı bırakmazdı. Ama onları 

belirlenmiş ecellerine kadar erteliyor. Ecelleri gelince ne bir süre erteleyebilirler ne de öne alabilirler. 



25 
 

 (Fatır 35/45) 

 ْٞ َُ َٝ ٠ٰٓ َُٰ ْْ تِ ُٛ غُ ْٖ ٣إَُسِّ ٌِ َُٰ َٝ ْٖ صَٰٓتخَّرٍ  ِٓ َٛث  غِ ْٜ ٠ ظَ
َِٰ ث شغََىَ ػَ َٓ َـدُٞت  ًَ ث  َٔ ُ تَُّ٘ثؽَ خِ ٣إَُتسِظُ اللَّه

  ٠ ًّٔ َـ ُٓ  ٍَ ۪ٙ خَص٤۪غًت تجََ َٕ خؼِِدثَصِ ًَث  َ َّٕ اللَّه ْْ كثَِ ُٜ ثءَ تجََُِ كثَِطتَ جَٰٓ  

Allah insanları kazandıklarına karşılık hemen yakalayıverseydi, yeryüzünde canlılardan birini bile bırakmazdı. 

Ama onları belirlenmiş ecellerine kadar erteler. Ecelleri gelince gereğini yapar. Çünkü Allah kullarını daima 

görendir.

 

(Müminun 23/44) 

رً  َّٓ ُ ثءَ ت ث جَٰٓ َٔ ًَُِّ ِْ٘ثَ عُؿَُِ٘ثَ شصَغَْت   َّْ تعَْؿَ ُ ْْ ظ ُٛ ٘ثَ ِْ جَؼَ َٝ ْْ خؼَْعًث  ُٜ ًَظَّخُُٞٙ كثَشَدْؼَْ٘ثَ خؼَْعَ ث  َٜ عَؿُُُٞ

 َٕ ُٞ٘ ِٓ ٍّ لَْ ٣إُْ ْٞ وَ ُِ  تدََثص٣۪طَ  كَدؼُْضتً 

Sonrasında da elçilerimizi art arda gönderdik. Her ümmet kendine gelen elçiyi yalanladı. Biz de 

onlardan birini diğerinin arkasına kattık ve her birini birer hikâyeye dönüştürdük. İnanmayan 

topluluklar artık uzak olsunlar! 

(Araf 7/100) 

  ْْ ِٜ ْْ خظُُِٗٞخِ ُٛ ثءُ تصََدْ٘ثَ ْٞ َٗلَٰٓ َُ ْٕ ث تَ َٰٜٓ ِِ ْٛ َ ْٖ خؼَْضِ ت ِٓ َٕ تلْْعَْضَ  َٖ ٣غَِظُٞ َِّظ٣۪ ُِ ضِ  ْٜ َ٣ ْْ َُ َٝ ٗطَْدغَُ تَ َٝ
ْْ لَْ  ُٜ ْْ كَ ِٜ ٠ هُُِٞخِ َِٰ َٕ ػَ ؼُٞ َٔ ْـ َ٣  

İstesek onları da günahları yüzünden yakalayacağımız gerçeği, eski ahalisinden sonra o yerlere mirasçı olanları 

yola getirmedi mi? Onların kalpleri üzerinde yeni bir yapı oluştururuz, artık dinlemezler. 

 (Ankebut 29/40) 

 ُٜ ْ٘ ِٓ َٝ  
٤ْذَرُ  ْٖ تسََظشَُْٚ تُصَّ َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ َٝ ِٚ دَثصِدثً   ِْ٘ثَ ػ٤ََِْ ْٖ تعَْؿَ َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٔ ۪ٚ  كَ دِ ْٗ ٌُلًَّ تسََظْٗثَ خظَِ ْٖ كَ َٓ  ْْ

ْٖ تؿَْغَهْ٘ثَ   َٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ َٝ ِٚ تلْْعَْضَ   َـلْ٘ثَ خِ ْْ سَ ُٜ َـ لُ ْٗ ًَثُٰٗٓٞت تَ  ْٖ ٌِ َُٰ َٝ  ْْ ُٜ َٔ ِِ ٤ظَْ ُِ  ُ َٕ اللَّه ًَث ث  َٓ َٝ
 َ٣ َٕ ٞ ُٔ ِِ ظْ  

Bunların hepsini, işlediği günah yüzünden yakaladık. Onlardan kimine bir ateş gönderdik, kimi korkunç bir sese 

tutuldu, kimini yerin dibine geçirdik, kimini de suda boğduk. Allah onlara zulmetmiyordu, onlar kendilerine 

zulmediyorlardı.

 

(Müminun 23/45) 

  ٍٖ د٤۪ ُٓ  ٍٕ ِْطَث ؿُ َٝ ٣ثَشِ٘ثَ  َٕ خثَِٰ غُٝ َٰٛ تسََثُٙ  َٝ  ٠ ٞؿَٰ ُٓ ِْ٘ثَ  َّْ تعَْؿَ ُ  ظ

Sonra Musa’yı ve kardeşi Harun’u âyetlerimizle ve apaçık yetkiyle gönderdik. 

 (Tâ Hâ 20/42) 

٣ثَش٢۪  تسَُٞىَ خثَِٰ َٝ ْٗسَ  َٛحْ تَ غ١۪  تِطْ ًْ لَْ ش٤َِ٘ثَ ك٢۪ طِ َٝ  

Sen ve kardeşin âyetlerimle gidin. Beni hatırlamakta gevşek davranmayın. 
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 (Tâ Hâ 20/43) 

  ٠ َـٰ ُ غَ َٕ تَِّٗٚ ْٞ ٠ كغِْػَ َُٰ دَٰٓث تِ َٛ  تِطْ

Firavun‟a gidin; Çünkü o azdı. 

 (Tâ Hâ 20/44) 

لًْ ٤َُِّ٘ثً ْٞ ٠ كوَُٞلَْ َُُٚ هَ ْٝ ٣شَْلَٰ ًَّغُ تَ ُ ٣َصظََ ُؼَََِّٚ  

Ona yumuşak bir söz söyleyin. Belki hatırlar veya çekinir.” 

 (Tâ Hâ 20/45) 

٠ َـٰ ْٕ ٣طَْ ْٝ تَ ْٕ ٣لَْغُغَ ػ٤َََِْٰ٘ٓث تَ ثَ ٗشََثفُ تَ َٰٓث تَِّٗ٘  هثَلَْ عَخَّ٘

Dediler ki: “Rabbimiz! Bize kötü davranmasından veya iyice azmasından korkuyoruz.” 

 (Tâ Hâ 20/46) 

 ٍَ ٟلَْ ششََثكَٰٓث هثَ تعََٰ َٝ غُ  َٔ ث تؿَْ َٰٓٔ ٌُ ؼَ َٓ  ٢ ۪٘ تَِّٗ  

Allah: “Korkmayın, çünkü ben sizinle beraberim; dinlerim ve görürüm” dedi. 

(Tâ Hâ 20/47) 

  ْْ ُٜ خْ لَْ شؼُظَِّ َٝ  ََ تء٣۪ ٢ٰٓ تِؿْغَٰٓ ۪٘ ؼَ٘ثَ خَ َٓ  َْ ْٖ  كأَش٤ِْثَُٙ كوَُٞلَْٰٓ تَِّٗث عَؿُٞلَْ عَخيَِّ كثَعَْؿِ ِٓ ٣رٍَ  هضَْ جِةْ٘ثَىَ خثَِٰ

ٟ ُٜضَٰ ُْ ِٖ تشَّدغََ ت َٓ  ٠ َِٰ ُّ ػَ ّـَلََ تُ َٝ  عَخيَِّ  

Şimdi ona gidin ve deyin ki: “Biz Rabbinin elçileriyiz. İsrailoğullarını bizimle gönder, onlara azap etme! Sana 

Rabbinden bir âyet/ mucize de getirdik. Rehbere uyana selam olsun! 

 (Mümin 40/53) 

ُٜضَٰٟ ُْ ٞؿ٠َ ت ُٓ ش٤َْ٘ثَ  ُوََضْ تَٰ صثَجَ   َٝ ٌِ ُْ ََ ت تء٣۪ ٢ٰٓ تِؿْغَٰٓ ۪٘ عَظْ٘ثَ خَ ْٝ تَ َٝ  

Şüphe yok ki, Musa'ya o doğruluk rehberini verdik. O kitaba İsrailoğullarını mirasçı kıldık. 

 (Mümin 40/54) 

ٟ ًْغَٰ طِ َٝ ُْدثَجِ  ُٛضًٟ  ٢ُِ تلَْْ ۬ٝ لُِْ  

O, bir rehber ve aklıselim olanlar için bir hatırlatmadır.

 

(Müminun 23/46) 

  َٖ ٤ ُ۪ ث ػَث ًٓ ْٞ ًَثُٗٞت هَ َٝ دغَُٝت  ٌْ ۪ٚ كثَؿْصَ بِ
لََ۬ َٓ َٝ  َٕ ْٞ ٠ كغِْػَ

َُٰ  تِ

Firavun’a ve onun ileri gelenlerine gönderdik ama büyüklük tasladılar. Çünkü onlar kendilerini 

yücelten bir topluluktu. 
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(Müminun 23/47) 

  َٕ ث َُ٘ثَ ػَثخضُِٝ َٔ ُٜ ُٓ ْٞ هَ َٝ ٘ثَ  ِِ عْ ِٓ  ِٖ دَلَغ٣َْ ُِ  ُٖ ِٓ ٞت تَٗإُْ
 كوَثَُُٰٓ

Dediler ki: “Bizim gibi iki beşere mi inanacağız? Üstelik toplumları bize kölelik ediyor.” 

 

(Müminun 23/48) 

 َٖ ِٓ ٌَثُٗٞت  ث كَ َٔ ُٛ ٌَظَّخُٞ َٖ كَ ٤ ٌ۪ َِ ْٜ ُٔ ُْ  ت

Böylece ikisini de yalanladılar, sonunda helak edilenlerden oldular. 

 

(Müminun 23/49) 

 َٕ صضَُٝ ْٜ َ٣ ْْ ُٜ صثَجَ ُؼَََِّ ٌِ ُْ ٞؿ٠َ ت ُٓ ش٤َْ٘ثَ  ُوََضْ تَٰ َٝ 

Şüphesiz Musa’ya kitap verdik. Belki doğru yolu bulurlar. 

(Enam 6/154) 

رً  َٔ عَدْ َٝ ُٛضًٟ  َٝ َِّ ك٢َْءٍ  ٌُ ُِ شلَْص٤۪لًَ  َٝ  َٖ َـ ث ػ٠ََِ تَُّظ١ٰ۪ٓ تدَْ ًٓ ث َٔ صثَجَ شَ ٌِ ُْ ٞؿ٠َ ت ُٓ ش٤َْ٘ثَ  َّْ تَٰ ُ ظ

  َٕ ُٞ٘ ِٓ ْْ ٣إُْ ِٜ ِِوَٰٓثءِ عَخِّ ْْ خِ ُٜ  ُؼَََِّ

Zaten Musa'ya kitabı; en güzeli tamamlamak üzere her şeyi açıklasın, bir rehber ve bir rahmet olsun diye 

vermiştik. Belki, Rableriyle karşılaşacaklarına inanıp güvenirler. 

(İsra 17/2) 

 ََ تء٣۪ ٢ٰٓ تِؿْغَٰٓ ۪٘ دَ ُِ ُٛضًٟ  ِْ٘ثَُٙ  جَؼَ َٝ صثَجَ  ٌِ ُْ ٞؿ٠َ ت ُٓ ش٤َْ٘ثَ  تَٰ ٤لًَ  َٝ ً۪ َٝ  ٢ ۪ٗ ْٖ صُٝ ِٓ َّشِظُٝت  تلََّْ شصَ  

Musa‟ya kitabı verdik ve onu İsrailoğullarına rehber kıldık. Ey İsrailoğulları! Bu, benimle kendi aranıza bir vekil 

koymayasınız, diyedir.

 

(Müminun 23/50) 

  ٍٖ ؼ٤۪ َٓ َٝ ذٍ طتَزِ هغََتعٍ  َٞ ٠ عَخْ
َُٰ ث تِ َٰٓٔ ُٛ ٣ْ٘ثَ َٝ تَٰ َٝ ٣رًَ  ُٰٚٓ تَٰ َّٓ ُ ت َٝ  َْ غ٣َْ َٓ  َٖ ِْ٘ثَ تخْ جَؼَ َٝ 

Meryemoğlu’nu da annesini de birer âyet yaptık. Onları, düzlüğü ve suyu olan bir tepeye 

yerleştirdik. 

(Enbiya 21/91) 

ْٖ عُٝدِ٘ثَ ِٓ ث  َٜ ث كَ٘لَشَْ٘ثَ ك٤۪ َٜ تَُّص٢ٰ۪ٓ تدَْصََ٘سْ كغَْجَ َٝ  َٖ ٤ ۪ٔ ِْؼثََُ ُِ ٣رًَ  ث تَٰ َٰٜٓ تخَْ٘ َٝ َٛث  ٘ثَ ِْ جَؼَ َٝ  

Namusunu korumuş olan kadının; Meryem‟in içine de ruhumuzdan üflemiş, onu ve oğlunu herkes için bir âyet 

yapmıştık. 

 (Meryem 19/20) 

٢ خَلَغٌ هثََُسْ  ۪٘ ْـ َـ ْٔ َ٣ ْْ َُ َٝ  ٌّ ٢ ؿُلََ ُ۪ ُٕ ٌُٞ ٤ًّث تَٗه٠ ٣َ ِـ ْْ تىَُ خَ َُ َٝ  

Meryem dedi ki: “Benim nereden çocuğum olacak; bana erkek eli değmedi. İffetsiz biri de değilim.” 
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 (Meryem 19/21) 

وْعِ  َٓ غًت  ْٓ َٕ تَ ًَث َٝ َّ٘ث   ِٓ رً  َٔ عَدْ َٝ َُِِّ٘ثؽِ  ٣رًَ  ُِ٘جَْؼََُِٰٚٓ تَٰ َٝ  
 ٌٖ ِّ٤َٛ َٞ ػ٢َََِّ  ٍَ عَخُّيِ ُٛ ُِيِ  هثَ ظَٰ ًَ  ٍَ ٤ًّثهثَ  

Dedi ki: “İşte böyle! Rabbin dedi ki: “O bana kolaydır, onu insanlar için bir âyet/işaret ve katımızdan bir rahmet 

kılacağız. Bu, kararı verilmiş bir iştir.” 

(Meryem 19/22) 

ٌَثٗثً هَص٤ًِّث َٓ  ۪ٚ صدََظزَْ خِ ْٗ َِصُْٚ كثَ َٔ  كذََ

Böylece ona hamile kaldı, ardından onunla uzak bir yere çekildi. 

(Meryem 19/23) 

 ٠ َُٰ شَثضُ تِ َٔ ُْ َٛث ت ثءَ ٤ًّثكثَجََٰٓ ِـ ْ٘ َٓ ٤ثً  ْـ ْ٘سُ َٗ ًُ َٝ ظتَ  َٰٛ  ََ سُّ هَدْ ِٓ  ٢ ۪٘  هثََُسْ ٣ثَ ٤َُْصَ
جِظْعِ تَُّ٘شِْرَِ   

Sonra doğum sancıları onu, bir hurma dalının altına getirdi: “Keşke daha önce ölseydim de unutulup gitseydim!” 

dedi. 

(Meryem 19/24) 

ث تلََّْ  َٰٜٓ ْٖ شذَْصِ ِٓ ث  َٜ ٣ ٢ كَ٘ثَصَٰ ۪ٗ ََ عَخُّيِ شذَْصيَِ ؿَغ٣ًِّثشذَْؼَ هَضْ جَؼَ  

Derken, alt tarafından ona şöyle seslendi: “Sakın üzülme! Rabbin senin altından bir pınar akıttı. 

 (Meryem 19/25) 

َـثهػِْ ػ٤ََِْيِ عُغَدثً ج٤ًَِّ٘ثْۘ  ُ ١ ت٤َُِْيِ خجِِظْعِ تَُّ٘شِْرَِ ش ٰٓ ُٛؼّ۪ َٝ  

Hurma ağacını kendine doğru salla, üzerine taze olgun hurma dökülsün.

 

(Müminun 23/51) 

  ٌْ ٤ ِ۪ َٕ ػَ ُِٞ َٔ ث شؼَْ َٔ ٢ خِ ُِذًث  تِّ۪ٗ ُِٞت صَث َٔ تػْ َٝ ٤ِّدثَزِ  َٖ تُطَّ ِٓ ًُُِٞت   َُ ؿُ ث تُغُّ َٜ  ٣َٰٓث ت٣َُّ

Ey elçiler! Temiz şeylerden yiyin ve ıslah eden iyi işler yapın. Çünkü Ben ne yaptığınızı bilirim. 

 

(Müminun 23/52) 

 ِٕ ْْ كثَشَّوُٞ ٌُ تَٗثَ۬ عَخُّ َٝ تدِضذًَ  َٝ رً  َّٓ ُ ْْ ت ٌُ ُ ص َّٓ ُ ٰٓ ت ۪ٙ ظِ َٰٛ  َّٕ تِ َٝ 

Doğrusu sizin ümmetiniz, tek bir ümmettir. Ben de Rabbinizim; o halde kendinizi koruyun! 
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(Bakara 2/213) 

صثَجَ خثِ ٌِ ُْ ُْ ت ُٜ ؼَ َٓ  ٍَ ْٗؼَ َ ت َٝ   َٖ ظِع٣۪ ْ٘ ُٓ َٝ  َٖ غ٣۪ دَلِّ ُٓ  َٖ ُ تَُّ٘د٤ِّ۪ تدِضذًَ كَدؼََطَ اللَّه َٝ رً  َّٓ ُ َٕ تَُّ٘ثؽُ ت ُْذَنِّ ًَث

  ِٚ ث تسْصَِلَُٞت ك٤۪ َٔ َٖ تَُّ٘ثؽِ ك٤۪ َْ خ٤َْ ٌُ ٤ذَْ ثءَ ُِ ث جَٰٓ َٓ ْٖ خؼَْضِ  ِٓ شُُٞٙ  ُٝ۫ ُ َٖ ت ِٚ تِلَّْ تَُّظ٣۪ ث تسْصَِقََ ك٤۪ َٓ َٝ ُْ ُٜ شْ

 ُ اللَّه َٝ   ۪ٚ ُْذَنِّ خثِِطِْٗ َٖ ت ِٓ  ِٚ ث تسْصَِلَُٞت ك٤۪ َٔ ُِ ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ ُ تَُّظ٣۪ َٜضَٟ اللَّه ْْ  كَ ُٜ ْـ٤ثً خ٤ََْ٘ د٤َِّ٘ثَزُ خَ ُْ ض١۪ ت ْٜ َ٣ 

 ٍْ صو٤َ۪ ْـ ُٓ ٠ صِغَتغٍ  َُٰ ثءُ تِ ْٖ ٣َلَٰٓ َٓ  

İnsanlar tek bir ümmetti. Ardından Allah müjde veren ve uyarılarda bulunan nebîler görevlendirmiş; onlarla 

birlikte gerçekleri içeren kitap da indirmiştir ki, anlaşmazlığa düştükleri konularda insanlar arasında onunla 

hükmetsinler. Anlaşmazlığa düşenler kendilerine kitap verilenlerden başkası olmaz. Bu da açık âyetler geldikten 

sonra birbirlerine duydukları kıskançlık nedeniyle arzuladıkları aşırılıklardan kaynaklanır. Sonra Allah 

anlaşmazlığa düştükleri şey hakkında, inanıp güvenenleri izniyle gerçeğe ulaştırır. Allah isteyeni doğru yola 

iletir. 

 (Yunus 10/19) 

 َٕ ًَث ث  َٓ تدِضذًَ كثَسْصَِلَُٞت  َٝ َٝ رً  َّٓ ُ  ت
ث  تَُّ٘ثؽُ تِلَّْٰٓ َٔ ْْ ك٤۪ ُٜ ْٖ عَخيَِّ ُوَع٢َُِ خ٤ََْ٘ ِٓ رٌ ؿَدوََسْ  َٔ ِِ ًَ لَْ  ْٞ َُ َٝ

 َٕ ِِلُٞ ِٚ ٣شَْصَ  ك٤۪

İnsanlar bir tek ümmetti, daha sonra anlaşmazlığa düştüler. Eğer Rabbinin daha önce geçmiş kelimesi olmasaydı, 

onların anlaşmazlığa düştükleri konuda aralarındaki hüküm yerine getirilirdi.

 

(Müminun 23/53) 

 َٕ ْْ كغَِدُٞ ِٜ ث َُض٣َْ َٔ َُّ دِؼْجٍ خِ ًُ ْْ ػُخغًُت   ُٜ ْْ خ٤ََْ٘ ُٛ غَ ْٓ  كَصوَطََّؼُٰٓٞت تَ

Fakat kitaplarla işlerini aralarında parçaladılar. Her bölük yanlarındaki ile sevinir. 

(Enam 6/159) 

ْْ ك٢۪ ك٢َْءٍ   ُٜ ْ٘ ِٓ سَ  ْـ ًَثُٗٞت ك٤ِؼَثً َُ َٝ  ْْ ُٜ هُٞت ص٣َ۪٘ َٖ كغََّ َّٕ تَُّظ٣۪ ْْ  تِ ُٜ ُ َّْ ٣ُ٘دَةِّ ُ ِ ظ ْْ ت٠َُِ اللَّه ُٛ غُ ْٓ ث تَ َٰٓٔ تَِّٗ

 َٕ ًَثُٗٞت ٣لَْؼَُِٞ ث  َٔ  خِ

Gerçekten de dinlerini parça parça edip belli kişiler etrafında toplananlar var ya; sen hiçbir konuda onlardan 

değilsin; onların işleri Allah‟a kalmıştır. Sonra Allah, yaptıklarını kendilerine bildirecektir. 

 (Rum 30/32) 

ًَثُٗٞت ك٤ِؼَثً   َٝ  ْْ ُٜ هُٞت ص٣َ۪٘ َٖ كغََّ َٖ تَُّظ٣۪ ِٓ َٕ ْْ كغَِدُٞ ِٜ ث ُض٣ََْ َٔ َُّ دِؼْجٍ خِ ًُ  

Dinlerini şubelere ayıranlardan olmayın. Her bölük yanlarındaki ile sevinir. 

 

(Müminun 23/54) 

 ٍٖ ْْ دَصه٠ د٤۪ ِٜ غَشِ ْٔ ْْ ك٢۪ ؿَ ُٛ  كَظعَْ

Vakti gelene kadar onları sarhoşlukları içinde bırak! 

 

 



30 
 

 (Zuhruf 43/83) 

ِْؼدَُٞت  َ٣ َٝ ْْ ٣شَُٞظُٞت  ُٛ َٕ دَصه٠ ٣لََُهُٞت كَظعَْ ُْ تَُّظ١۪ ٣ُٞػَضُٝ ُٜ َٓ ْٞ َ٣  

Onları kendi hallerine bırak, boş işlere dalsınlar da tehdit edildikleri günle yüzleştirilinceye dek oyalanıp 

dursunlar. 

(Tur 52/45) 

ْْ دَصه٠ ٣لََُهُٞت  ُٛ َٕ  كَظعَْ ِٚ ٣صُْؼوَُٞ ُْ تَُّظ١۪ ك٤۪ ُٜ َٓ ْٞ َ٣  

Artık çarpılacakları güne kavuşuncaya kadar, onları bırak! 

 (Tur 52/46) 

ْْ ك٤َْـًٔث ُٛ ٤ًَْضُ  ْْ ُٜ ْ٘ ٢ ػَ ۪٘ ْـ َّ لَْ ٣ُ ْٞ َ٣   َٕ ْ٘صَغُٝ ُ٣ ْْ ُٛ لَْ  َٝ  

O gün kurdukları düzen bir şeye yaramayacak, onlara yardım edilmeyecektir. 

 (Tur 52/47) 

ُِيَ  َٕ طَٰ ٞت ػَظتَخثً صُٝ ُٔ َٖ ظََِ َِّظ٣۪ ُِ  َّٕ تِ َٝ  َٕ ٞ ُٔ ْْ لَْ ٣ؼََِْ عغََُٛ ًْ َّٖ تَ ٌِ َُٰ َٝ  

Zulmedenler için bundan önce bir azap daha var, ama onların çoğu bilmez. 

 

(Müminun 23/55) 

  َٖ ٤ ۪٘ خَ َٝ  ٍٍ ث َٓ  ْٖ ِٓ  ۪ٚ ْْ خِ ُٛ ضُّ ِٔ ث ُٗ َٔ َٕ تََّٗ َـدُٞ  ت٣َذَْ

Ne sanıyorlar; sadece mal ve evlat yönünden onları desteklemekle, 

 (Âli İmran 3/10) 

ِ ك٤َْـًٔث   َٖ اللَّه ِٓ  ْْ لَْصُُٛ ْٝ  تَ
لَْٰٓ َٝ  ْْ ُٜ تُُ َٞ ْٓ ْْ تَ ُٜ ْ٘ ْـ٢َِ٘ ػَ ُ ْٖ ش ًَلغَُٝت َُ  َٖ َّٕ تَُّظ٣۪ هُٞصُ تِ َٝ  ْْ ةيَِ ُٛ

ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ ت َٝ
 تَُّ٘ثعِ  

Gerçek şu ki, kâfirlerin malları da çocukları da Allah‟tan gelecek olana karşı bir fayda sağlamaz. Onlar 

cehennem yakıtıdırlar. 

(Âli İmran 3/116) 

ِ ك٤َْـًٔث   َٖ اللَّه ِٓ  ْْ لَْصُُٛ ْٝ  تَ
لَْٰٓ َٝ  ْْ ُٜ تُُ َٞ ْٓ ْْ تَ ُٜ ْ٘ ْـ٢َِ٘ ػَ ُ ْٖ ش ًَلغَُٝت َُ  َٖ َّٕ تَُّظ٣۪ ٰٓةيَِ تصَْذَثجُ تِ َُٰ ۬ٝ ُ ت َٝ

 َٕ ُِضُٝ ث سَث َٜ ْْ ك٤۪ ُٛ  تَُّ٘ثعِ  

İnkâr edenlerin malları da çocukları da Allah‟a karşı bir fayda sağlamaz. Onlar ateş ahalisidir, orada ölümsüz 

olacaklardır.

 

(Müminun 23/56) 

 َٕ َْ لَْ ٣َلْؼغُُٝ ُْش٤َْغَتزِ  خَ ْْ ك٢ِ ت ُٜ َـثعِعُ َُ ُٗ 

onların iyilikleri için mi koşturuyoruz! Tam tersi, fark etmiyorlar. 



31 
 

(Tevbe 9/55) 

  ْْ ُٛ لَْصُ ْٝ لَْٰٓ تَ َٝ  ْْ ُٜ تُُ َٞ ْٓ َٛنَ كلَََ شؼُْجِدْيَ تَ شؼَْ َٝ ٤ثَ  ْٗ ٞذِ تُضُّ ُْذ٤ََٰ ث ك٢ِ ت َٜ ْْ خِ ُٜ خَ ٤ؼَُظِّ ُِ  ُ ث ٣غ٣ُ۪ضُ اللَّه َٔ تَِّٗ

 َٕ ًَثكغُِٝ  ْْ ُٛ َٝ  ْْ ُٜ ُـ لُ ْٗ  تَ

Onların malları da evlatları da sakın seni şaşırtmasın. Sadece, Allah bunlarla dünya hayatında onlara azap etmeyi 

ve canlarının kâfir olarak çıkmasını istiyor. 

 (Tâ Hâ 20/131) 

  ِٚ ْْ ك٤۪ ُٜ ٘لَْصَِ٘ ُِ ٤ْٗثَ  ٞذِ تُضُّ ُْذ٤ََٰ غَذَ ت ْٛ ْْ ػَ ُٜ ْ٘ ِٓ تجًث  َٝ ٰ۪ٓٚ تػَْ صَّؼْ٘ثَ خِ َٓ ث  َٓ  ٠
َُٰ َّٕ ػ٤َْ٘٤َْيَ تِ ضَّ ُٔ لَْ شَ عِػْمُ  َٝ َٝ

٠ تخَْوَٰ َٝ  عَخيَِّ س٤َْغٌ 

Onlardan kimini imtihan etmek için çifter çifter yararlandırdığımız, dünya hayatının süslerine, gözünü dikme. 

Rabbinin vereceği rızık daha hayırlı ve daha kalıcıdır.

 

(Müminun 23/57) 

  َٕ لْلِوُٞ ُٓ  ْْ ِٜ ْٖ سَل٤ْرَِ عَخِّ ِٓ  ْْ ُٛ َٖ َّٕ تَُّظ٣۪  تِ

Gerçekten Rablerine duydukları derin saygıdan dolayı hassas davrananlar, 

 

(Müminun 23/58) 

  َٕ ُٞ٘ ِٓ ْْ ٣إُْ ِٜ ّ ٣ثَزِ عَخِ ْْ خثَِٰ ُٛ  َٖ تَُّظ٣۪ َٝ 

Rablerinin âyetlerine inanıp güvenenler,

 

(Müminun 23/59) 

  َٕ ًُٞ ْْ لَْ ٣لُْغِ ِٜ ْْ خغَِخِّ ُٛ  َٖ تَُّظ٣۪ َٝ 

Rablerine ortak koşmayanlar,

 

(Müminun 23/60) 

  َٕ ْْ عَتجِؼُٞ ِٜ ٠ عَخِّ َُٰ ْْ تِ ُٜ جِِرٌَ تََّٗ َٝ  ْْ ُٜ هُُِٞخُ َٝ ت  ْٞ شَ ث تَٰ َٰٓٓ  َٕ َٖ ٣إُْشُٞ تَُّظ٣۪ َٝ 

Rablerine dönecekleri için verdiklerini, kalpleri titreyerek verenler var ya; 

(İnsan 76/5) 

ًَأؽٍْ   ْٖ ِٓ  َٕ َّٕ تلْْخَْغَتعَ ٣لَْغَخُٞ ًَثكُٞعًت  تِ ث  َٜ ؼَتجُ ِٓ  َٕ ث ًَ  

Şüphesiz erdemliler, kâfûr katkılı bir kâseden içerler. 

(İnsan 76/6) 

 ِ ث ػِدثَصُ اللَّه َٜ ث شلَْج٤۪غًتػ٤َْ٘ثً ٣لَْغَجُ خِ َٜ غَُٝٗ ٣لُجَِّ  

Bir pınardan ki ondan, Allah‟ın kulları içer, onu fışkırtarak akıtırlar. 
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 (İnsan 76/7) 

 َٕ ٣شََثكُٞ َٝ َٕ خثَُِّ٘ظْعِ  صط٤َ۪غًت ٣ُٞكُٞ ْـ ُٓ  ُٙ َٕ كَغُّ ًَث ث  ًٓ ْٞ َ٣  

Onlar, adaklarını yerine getiren ve dehşeti her yeri kaplayacak bir günden korkanlardır. 

 (İnsan 76/8) 

 ۪ٚ ٠ دُدِّ َِٰ َّ ػَ َٕ تُطَّؼثَ ٞ ُٔ ٣طُْؼِ َٝ  ً٘٤ ٌ۪ ْـ تؿ٤َ۪غًتِٓ َٝ ث  ًٔ ٣ص٤َ۪ َٝ ث   

Onlar, çaresizleri yetimleri ve esirleri seve seve doyururlar: 

(İnsan 76/9) 

ٌُٞعًت لَْ كُ َٝ تءً  ْْ جَؼَٰٓ ٌُ ْ٘ ِٓ ِ لَْ ٗغ٣ُ۪ضُ  ِٚ اللَّه جْ َٞ ُِ  ْْ ٌُ ُٔ ث ٗطُْؼِ َٔ  تَِّٗ

“Biz sizi, sırf Allah rızası için doyuruyoruz. Yoksa sizden bir karşılık da, teşekkür de beklemiyoruz. 

 (İnsan 76/10) 

طَغ٣۪غًت ْٔ ث ػَدُٞؿًث هَ ًٓ ْٞ ْٖ عَخِّ٘ثَ ٣َ ِٓ  تَِّٗث ٗشََثفُ 

Biz zor ve insanı iyice bunaltacak bir günde, Rabbimizden gelecek cezadan korkuyoruz.” 

 (İnsan 76/11) 

 ِّ ْٞ َ٤ ُْ ُِيَ ت ُ كَغَّ طَٰ ُْ اللَّه ُٜ ٤ هَٰ َٞ ؿُغُٝعًت   كَ َٝ ْْ َٗعْغَذً  ُٜ ُوَه٤ َٝ  

Allah da onları o günün şerrinden korur; onları bir ışıltı ve bir sevinç karşılar. 

(İnsan 76/12) 

دَغ٣۪غًت   َٝ ث صَدغَُٝت جََّ٘رً  َٔ ْْ خِ ُٜ ٣ جَؼَٰ َٝ 

Sabretmelerine karşılık onlara cennet ve özgürlük vardır.

 

(Müminun 23/61) 

 َٕ ث ؿَثخوُِٞ َٜ َُ ْْ ُٛ َٝ ُْش٤َْغَتزِ  َٕ ك٢ِ ت َـثعِػُٞ ةيَِ ٣ُ
ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ  ت

işte hayırlarda yarışanlar onlardır. Onlar hep öndedirler. 

(Vakıa 56/10) 

  َٕ ّـَثخوُِٞ َٕ تُ ّـَثخوُِٞ تُ َٝ  

Bir de önde gidenler var; hep önde gidenler! 

(Vakıa 56/11) 

ٰٓةيَِ  َُٰ ۬ٝ ُ َٕ  ت خُٞ وغََّ ُٔ ُْ ت  

İşte onlar, yakınlaştırılanlardır. 
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(Vakıa 56/12) 

 ِْ  ك٢۪ جََّ٘ثزِ تَُّ٘ؼ٤۪

Nimetlerle dolu cennetler içindedirler. 

(Vakıa 56/13) 

  َٖ ٤ ُ۪ َّٝ َٖ تلَْْ ِٓ  ظَُِّرٌ 

Onların çoğu eskilerden, 

(Vakıa 56/14) 

  َٖ سِغ٣۪ َٖ تلَْْٰ ِٓ  ٌَ ٤ ِ۪ هَ َٝ  

birazı da sonrakilerdendir. 

 

(Müminun 23/62) 

 َٕ ٞ ُٔ ْْ لَْ ٣ظَُِْ ُٛ َٝ ُْذَنِّ  ْ٘طِنُ خثِ صثَجٌ ٣َ ًِ َُض٣َْ٘ثَ  َٝ ث  َٜ ؿْؼَ ُٝ ًـث تلَِّْ  ِِّقُ ٗلَْ ٌَ لَْ ُٗ َٝ 

Kimseye, gücünün yetmediğini yüklemeyiz. Katımızda gerçeği söyleyen bir kitap vardır. Onlara 

haksızlık yapılmaz. 

 (Bakara 2/286) 

َـدسَْ   صَ ًْ ث ت َٓ ث  َٜ ػ٤ََِْ َٝ دَسْ  َـ ًَ ث  َٓ ث  َٜ ث  َُ َٜ ؿْؼَ ُٝ ًـث تلَِّْ  ُ ٗلَْ ِِّقُ اللَّه ٌَ ْٕ  لَْ ٣ُ ثَ لَْ شإَُتسِظَْٰٗٓث تِ عَخَّ٘

ْٖ هَدْ  ِٓ  َٖ ِْصَُٚ ػ٠ََِ تَُّظ٣۪ َٔ ث دَ َٔ ًَ َْ ػ٤َََِْٰ٘ٓث تِصْغًت  ِٔ لَْ شذَْ َٝ ثَ  ْٝ تسَْطَأْٗثَ  عَخَّ٘ ٤َٰ٘ٓث تَ ۪ـ لَْ َٗ َٝ ثَ  ٘ثَ  عَخَّ٘ ِِ
ْٗصُغْٗثَ ػ٠ََِ  ٤٘ثَ كثَ َُٰ ْٞ َٓ ْٗسَ  ٘ثٍَ۠ تَ ْٔ تعْدَ َٝ تؿْلِغْ َُ٘ثٍَ۠  َٝ تػْقُ ػََّ٘ثٍ۠  َٝ   ۪ٚ ث لَْ غَثهرََ َُ٘ثَ خِ َٓ ِْ٘ثَ  ِّٔ شذَُ

 َٖ ٌَثكغ٣ِ۪ ُْ ِّ ت ْٞ وَ ُْ  ت

Allah kimseye gücünün üzerinde bir sorumluluk yüklemez. Kişinin kazancının bazısı lehine, bazısı da 

aleyhinedir. “Rabbimiz! Eğer unutur veya hata edersek bizi sorumlu tutma! Rabbimiz! Bizden öncekilere 

yüklediğin „ısr‟ yükünü bize de yükleme! Rabbimiz! Güç yetiremeyeceğimiz yükü bize yükleme! Bizi affet! Bizi 

bağışla! Bize merhamet et! Bizim Mevlâmız Sensin! Kâfirler topluluğuna karşı bize yardım et!” 

(Enam 6/59) 

ُْدذَْغِ   ت َٝ دغَِّ  ُْ ث ك٢ِ ت َٓ  ُْ ٣ؼََِْ َٝ   َٞ ث تِلَّْ ُٛ َٰٜٓ ُٔ ُْـ٤َْحِ لَْ ٣ؼََِْ لثَشِخُ ت َٓ ْ٘ضَُٙ  ػِ عَهرٍَ َٝ َٝ  ْٖ ِٓ وػُُ  ْـ ث شَ َٓ َٝ
ثزِ  َٔ لَْ دَدَّرٍ ك٢۪ ظُُِ َٝ ث  َٜ ُٔ ٍٖ  تِلَّْ ٣ؼََِْ د٤۪ ُٓ صثَجٍ  ًِ لَْ ٣ثَخؾٍِ تِلَّْ ك٢۪  َٝ لَْ عَغْحٍ  َٝ تلْْعَْضِ   

Gizli bilgilerin anahtarları O‟nun katındadır; onları O‟ndan başkası bilmez. Karada ve denizde olan her şeyi, O 

bilir. O‟nun bilgisi olmadan, bir tek yaprak bile düşmez. Yerin karanlıkları içinde bir tohum, yaş veya kuru 

herhangi bir şey yoktur ki, apaçık bir kitapta olmasın. 
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(Enam 6/160) 

ث   َٜ ُِ عثَ ْٓ َـ٘رَِ كََُِٚ ػَلْغُ تَ ُْذَ ثءَ خثِ ْٖ جَٰٓ ْْ لَْ َٓ ُٛ َٝ ث  َٜ عَِْ ِٓ ٟ تلَِّْ 
ٰٓ ّـ٤َةِّرَِ كلَََ ٣جُْؼَٰ ثءَ خثُِ ْٖ جَٰٓ َٓ َٝ

 َٕ ٞ ُٔ  ٣ظَُِْ

Kim iyilikle gelirse ona, on katı verilir. Kim de kötülükle gelirse sadece dengi ile cezalandırılır. Kimseye 

haksızlık yapılmaz. 

 (Araf 7/42) 

ُِذَثزِ  ث ُِٞت تُصَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ تَُّظ٣۪ ثْۘ َٝ َٜ ؿْؼَ ُٝ ًـث تِلَّْ  ِِّقُ ٗلَْ ٌَ ْْ لَْ ُٗ ُٛ ُْجََّ٘رِ   ةيَِ تصَْذَثجُ ت
ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ ت

َٕ ك۪  ُِضُٝ ث سَث َٜ ٤  

İnanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanlara gelince- ki biz kimseye gücünün üzerinde bir yük yüklemeyiz- 

böyleleri cennet ahalisidir; onlar orada ölümsüzdürler. 

(Yunus 10/61) 

 ٍٕ ْٖ هغُْتَٰ ِٓ  ُْٚ٘ ِٓ ث شصَُِْٞت  َٓ َٝ  ٍٕ
ُٕ ك٢۪ كَأْ ٌُٞ ث شَ َٓ َٝ  ْْ ٌُ ًَُّ٘ث ػ٤ََِْ ٍَ تلَِّْ  َٔ ْٖ ػَ ِٓ  َٕ ُِٞ َٔ لَْ شؼَْ َٝ

  ِٚ َٕ ك٤۪ ُٜٞصتً تطِْ شل٤ُ۪عُٞ لَْ ك٢ِ كُ َٝ ذٍ ك٢ِ تلْْعَْضِ  ٍِ طعََّ عوْثَ ِٓ  ْٖ ِٓ ْٖ عَخيَِّ  ث ٣ؼَْؼُجُ ػَ َٓ َٝ
 ٍٖ د٤۪ ُٓ صثَجٍ  ًِ دغََ تلَِّْ ك٢۪  ًْ لَْٰٓ تَ َٝ ُِيَ  ْٖ طَٰ ِٓ لَْٰٓ تصَْـغََ  َٝ ثءِ  َٰٓٔ ّـَ  تُ

Ne işle meşgul olursan ol, bir âyet kümesinden bağlantılarını okuyor olsan ya da başka bir iş yapıyor da olsanız o 

işe daldığınızda mutlaka size şâhit oluruz. Yerde ve gökte, ister zerre ağırlığında, ister ondan daha küçük ister 

büyük olsun, hiçbir şey O‟ndan uzak kalmaz. Hepsi apaçık bir kitaptadır. 

 (Casiye 45/22) 

ُْذَنِّ  تلْْعَْضَ خثِ َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ّـَ ُ تُ سَِنََ اللَّه َٝ َٕ ٞ ُٔ ْْ لَْ ٣ظَُِْ ُٛ َٝ َـدسَْ  ًَ ث  َٔ َُّ ٗلَْؾٍ خِ ًُ  ٟ ُِصجُْؼَٰ َٝ  

Allah, gökleri ve yeri gerçek varlıklar olarak ve herkese çalışmasının karşılığının verilmesi için yarattı. Onlara 

haksızlık yapılmaz.

 

(Müminun 23/63) 

 َٕ ُِٞ ِٓ ث ػَث َٜ َُ ْْ ُٛ ُِيَ  ِٕ طَٰ ْٖ صُٝ ِٓ  ٌٍ ث َٔ ْْ تػَْ ُٜ َُ َٝ ظتَ  َٰٛ  ْٖ ِٓ غَذٍ  ْٔ ْْ ك٢۪ ؿَ ُٜ َْ هُُِٞخُ  خَ

Aksine onların kalpleri, bundan gaflet içindedir. Onların bunlardan öncelikli işleri vardır, o 

işler için çalışırlar. 

(Tekasür 102/1) 

ٌَثظغُُ   ُْ تُصَّ ٌُ ٤ َٰٜ ُْ  تَ

Çoğaltma tutkusu sizi oyaladı; 

(Tekasür 102/2) 

وثَخغَِ   َٔ ُْ ُْ ت ُ  دَصه٠ ػُعْش

kabirlere varıncaya kadar. 
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(Kıyamet 75/12) 

صوَغَُّ   ْـ ُٔ ُْ ةظٌٍِۨ ت َٓ ْٞ ٠ عَخيَِّ ٣َ َُٰ  تِ

O gün, karar kılınacak yer Rabbinin huzurudur. 

 (Kıyamet 75/13) 

غَ   تسََّ َٝ  َّ ث هَضَّ َٔ ةظٍِ خِ َٓ ْٞ َ٣ ُٕ َـث ْٗ  ٣َُ٘دَّإُت تلِْْ

O gün, insana, neye öncelik verdiği ve neyi ertelediği bildirilir. 

(Kıyamet 75/14) 

۪ٚ خَص٤۪غَذٌ   ِـ ٠ ٗلَْ َِٰ ُٕ ػَ َـث ْٗ َِ تلِْْ  خَ

Aslında insan kendi durumunu görür; 

 (Kıyamet 75/15) 

ؼثَط٣۪غَُٙ   َٓ  ٠ ُْوَٰ ْٞ تَ َُ َٝ  

mazeretlerini ortaya koysa da.

 

(Müminun 23/64) 

  َٕ ْْ ٣جَْـَٔغُٝ ؼَظتَجِ تِطتَ ُٛ
ُْ ْْ خثِ ِٜ صغَْك٤۪ ُٓ ٠ تِطَٰٓت تسََظْٗثَ 

 دَصهٰٓ

Nihâyet onlardan şımartılmış olanları azap ile yakaladığımızda feryat ederler. 

(Enam 6/44) 

َِّ ك٢َْءٍ   ًُ تجَ  َٞ ْْ تخَْ ِٜ ۪ٚ كَصذَْ٘ثَ ػ٤ََِْ غُٝت خِ ًِّ ث طُ َٓ ُـٞت  ث َٗ َّٔ ت  كََِ ُٰٞٓ ش ُٝ۫ ُ ث ت َٰٓٔ ٠ تطِتَ كغَِدُٞت خِ
دَصهٰٓ

 َٕ ُـٞ ِِ دْ ُٓ  ْْ ُٛ ْـصرًَ كثَِطتَ  ْْ خَ ُٛ  تسََظْٗثَ

Kendilerine hatırlatılanları unuttukları zaman önlerine bütün kapıları açarız. Verilen nimetlerle şımardıkları bir 

sırada da onları yakalarız, o zaman ümitlerini keserler. 

(Hud 11/116) 

٤لًَ  ِ۪ َـثصِ ك٢ِ تلْْعَْضِ تِلَّْ هَ ُْلَ ِٖ ت َٕ ػَ ْٞ َٜ ْ٘ ُُٞت خو٤ََِّرٍ ٣َ ۬ٝ ُ ْْ ت ٌُ ِِ ْٖ هَدْ ِٓ  ِٕ ُْوغُُٝ َٖ ت ِٓ  َٕ ث ًَ لَْ  ْٞ كََِ

ْٖ تَ  َّٔ ِٓ  ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ َٖ ْٗج٤َْ٘ثَ  ٤ ۪ٓ جْغِ ُٓ ًَثُٗٞت  َٝ  ِٚ ث تشُغِْكُٞت ك٤۪ َٰٓٓ ٞت  ُٔ َٖ ظََِ تشَّدغََ تَُّظ٣۪ َٝ  

Sizden önceki nesillerden bilgisi olanlar o yerlerde doğal düzenin bozulmasını engelleselerdi olmaz mıydı? 

İçlerinden kendilerini kurtardığımız az kişi dışında bunu yapan olmadı. Zulmedenler, kendilerini şımartan 

şeylerin ardına düştüler ve suçlular haline geldiler. 

(Müminun 23/106) 

شُ٘ثَ َٞ ثَ ؿََِدَسْ ػ٤ََِْ٘ثَ كِوْ َٖ  هثَُُٞت عَخَّ٘ ٤ ثُّ۪ ث ظَٰٓ ًٓ ْٞ ًَُّ٘ث هَ َٝ  

Derler ki: “Rabbimiz! Biz azgınlığımıza yenik düştük ve yanlış yolda bir topluluk olduk. 
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(Müminun 23/107) 

ث  َٜ ْ٘ ِٓ َٰٓث تسَْغِجْ٘ثَ  َٕ عَخَّ٘ ٞ ُٔ ُِ ْٕ ػُضْٗثَ كثََِّٗث ظَث  كثَِ

Rabbimiz! Bizi buradan çıkar. Eğer dönersek gerçekten zâlimlerden oluruz.” 

 (Fatır 35/37) 

ث   َٜ َٕ ك٤۪ ْْ ٣َصْطَغِسُٞ ُٛ َٰٓث تسَْغِجْ٘ثََٝ ْْ  عَخَّ٘ ًُ غْ ِّٔ ْْ ٗؼَُ َُ َٝ  تَ
 َُ َٔ ًَُّ٘ث ٗؼَْ ُِذًث ؿ٤َْغَ تَُّظ١۪  َْ صَث َٔ ٗؼَْ

ُْ تَُّ٘ظ٣۪غُ   ًُ ثءَ جَٰٓ َٝ ًَّغَ  ْٖ شظََ َٓ  ِٚ ًَّغُ ك٤۪ ث ٣َصظََ ْٖ ٗص٤َ۪غٍ   َٓ ِٓ  َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ُِِظَّث ث  َٔ كَظُٝهُٞت كَ  

Orada şöyle feryat ederler: "Rabbimiz! Bizi çıkar da iyi işler yapalım; daha önce yaptıklarımızdan başka işler!" 

“Size, hatırlanması gerekeni hatırlayabileceğiniz kadar ömür vermedik mi? Size uyarıcı da geldi, değil mi? 

Öyleyse azabı tadın! Zâlimlerin yardımcısı olmaz!" 

 (Şûrâ 42/44) 

 ُِ َٝ  ْٖ ِٓ ث َُُٚ  َٔ ُ كَ َِ اللَّه ِِ ْٖ ٣عُْ َٓ َٝ َٖ ٤ ۪ٔ ُِ شغََٟ تُظَّث َٝ   ۪ٙ ْٖ خؼَْضِ ِٓ  ٍ٢ّ َْ َٛ  َٕ ُْؼَظتَجَ ٣وَُُُٞٞ ت ت ُٝ ث عَتَ َّٔ َُ

  ٍَ ْٖ ؿَد٤۪ ِٓ غَصٍّ  َٓ  ٠ َُٰ  تِ

Allah kimi saptığı yolda bırakırsa artık onu koruyacak bir velisi olmaz. Azabı gördüklerinde zâlimlerin: “Geri 

dönmenin bir yolu var mı?” dediklerini göreceksin.

 

(Müminun 23/65) 

 َٕ ْ٘صَغُٝ َّ٘ث لَْ شُ ِٓ  ْْ ٌُ َّ تَِّٗ ْٞ َ٤ ُْ  لَْ شجَْـَٔغُٝت ت

Bugün feryat etmeyin; çünkü bizden yardım görmeyeceksiniz! 

 (Enbiya 21/39) 

 ْْ ِٛ ُٜٞعِ ْٖ ظُ لَْ ػَ َٝ ُْ تَُّ٘ثعَ  ِٜ ِٛ جُٞ ُٝ  ْٖ َٕ ػَ ٌُلُّٞ َٖ لَْ ٣َ ًَلغَُٝت د٤۪  َٖ ُْ تَُّظ٣۪ ْٞ ٣ؼََِْ َُ ْْ ُٛ لَْ  َٝ
 َٕ ْ٘صَغُٝ ُ٣ 

İnkâr edenler, ne yüzlerinden ne de sırtlarından o ateşi uzaklaştıramayacakları ve yardım da göremeyecekleri 

zamanı keşke bilseler. 

 (Şûrâ 42/45) 

 َٖ ٍَ تَُّظ٣۪ هثَ َٝ   ٍ ْٖ غَغْفٍ سَل٢ِّ ِٓ  َٕ ْ٘ظُغُٝ َ٣ ٍِّ َٖ تُظُّ ِٓ  َٖ ث سَثكِؼ٤۪ َٜ َٕ ػ٤ََِْ ْْ ٣ؼُْغَظُٞ ُٜ ٣ شغََٰ َٝ
ُٰ٘ٓٞت  َٓ رِ  تَٰ َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ت ْٞ َ٣ ْْ ِٜ ٤ ِ۪ ْٛ َ ت َٝ  ْْ ُٜ َـ لُ ْٗ َ ٝت ت غُٰٓ ِـ َٖ سَ َٖ تَُّظ٣۪ ُْشَثؿِغ٣۪ َّٕ ت َٖ  تِ ٤ ۪ٔ ُِ َّٕ تُظَّث ك٢۪  تلََْٰٓ تِ

 ٍْ و٤۪ ُٓ  ػَظتَجٍ 

Onların, ateşin karşısına, alçaklıktan başları öne eğilmiş halde çıkarıldıklarını göreceksin. Göz ucuyla 

bakınacaklar, inanıp güvenenler ise şöyle diyeceklerdir: “Demek ki asıl kaybedenler, kıyamet günü kendini ve 

ailesini kaybedenlermiş.” Şüphe yok ki zâlimler, kalıcı bir azap içinde olacaklardır. 

 

(Müminun 23/66) 

  َٕ صُٞ ٌِ ْ٘ ْْ شَ ٌُ ٠ تػَْوثَخِ
ٰٓ َِٰ ْْ ػَ ُ ص ْ٘ ٌُ ْْ كَ ٌُ ٠ ػ٤ََِْ َِٰ ٣ثَش٢۪ شصُْ ًَثَٗسْ تَٰ  هَضْ 

Âyetlerim size bağlantılarıyla okunduğunda arkanızı dönüp kaçıyordunuz. 



37 
 

(Muhammed 47/25) 

  ٟ ضَ ُٜ ُْ ُْ ت ُٜ َُ َٖ ث شد٤َََّ َٓ ْٖ خؼَْضِ  ِٓ  ْْ ِٛ ٠ تصَْخثَعِ
ٰٓ َِٰ ت ػَ َٖ تعْشضَُّٝ َّٕ تَُّظ٣۪ ٠  تِ َِٰ ْٓ تَ َٝ   ْْ ُٜ َُ ٍَ َّٞ ُٕ ؿَ تُل٤َّْطَث

 ْْ ُٜ َُ 

Doğru yol rehberi, kendilerine iyice açıklandıktan sonra, arkalarını dönenleri şeytan aldatmış ve onlara umut 

vermiştir. 

 (Muhammed 47/26) 

غِ   ْٓ ْْ ك٢۪ خؼَْطِ تلَْْ ٌُ ُ ؿَ٘ط٤ُ۪ؼُ ٍَ اللَّه ث ٗؼََّ َٓ ُٛٞت  ًَغِ  َٖ َِّظ٣۪ ُِ ْْ هثَُُٞت  ُٜ ُِيَ خثََِّٗ ُْ طَٰ ُ ٣ؼََِْ اللَّه َٝ
 ْْ ُٛ  تِؿْغَتعَ

Çünkü onlar, Allah'ın indirdiğini beğenmeyenlere: "Bazı işlerde size uyarız" derler. Allah onların gizlediklerini 

bilir.

 

(Müminun 23/67) 

 َٕ جُغُٝ ْٜ غًت شَ ِٓ ۗ ؿَث ۪ٚ َٖ خِ دغ٣ِ۪ ٌْ صَ ْـ ُٓ 

Âyetlerimize karşı büyükleniyor, geceleri ileri geri konuşuyordunuz. 

(Nisa 4/108) 

 ِ َٖ اللَّه ِٓ  َٕ صشَْلُٞ ْـ لَْ ٣َ َٝ َٖ تَُّ٘ثؽِ  ِٓ  َٕ صشَْلُٞ ْـ ْْ تِطْ ٣َ ُٜ ؼَ َٓ  َٞ ُٛ َٝ َٖ ِٓ  ٠ ث لَْ ٣غَْظَٰ َٓ  َٕ ٣د٤َُِّصُٞ

ذ٤۪طًث ُٓ  َٕ ُِٞ َٔ ث ٣ؼَْ َٔ ُ خِ َٕ اللَّه ًَث َٝ   ٍِ ْٞ وَ ُْ  ت

Onlar içlerinde olanı insanlardan saklarlar ama Allah‟tan saklayamazlar. Gece, Allah'ın razı olmadığı sözü 

kurarlarken O, onlarla beraberdi. Yaptıkları her şeyi çepeçevre kuşatan Allah‟tır. 

(Mücadele 58/7) 

ث ك٢ِ تلْْعَْضِ   َٓ َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ّـَ ث ك٢ِ تُ َٓ  ُْ َ ٣ؼََِْ َّٕ اللَّه ْْ شغََ تَ َٞ تََُ ُٛ عرٍَ تلَِّْ 
َِٰ ٟ ظَ َٰٞ ْٖ ٗجَْ ِٓ  ُٕ ٌُٞ ث ٣َ َٓ

عغََ  ًْ لَْٰٓ تَ َٝ ُِيَ  ْٖ طَٰ ِٓ  ٠ َٰٗ لَْٰٓ تصَْ َٝ  ْْ ُٜ َٞ ؿَثصِؿُ ُٛ َـرٍ تلَِّْ  ْٔ لَْ سَ َٝ  ْْ ُٜ ث عَتخؼُِ َٓ  َٖ ْْ ت٣َْ ُٜ ؼَ َٓ  َٞ ُٛ تِلَّْ 

ٌْ  ًَثُٗٞت   ٤ ِ۪ َِّ ك٢َْءٍ ػَ ٌُ َ خِ َّٕ اللَّه رِ  تِ َٔ و٤َِٰ ُْ َّ ت ْٞ ُِٞت ٣َ ِٔ ث ػَ َٔ ْْ خِ ُٜ ُ َّْ ٣ُ٘دَِّة ُ ظ  

Allah‟ın, göklerde ve yerde olan her şeyi bildiğini görmedin mi? Üç kişi gizlice konuşsa dördüncüsü O‟dur. Beş 

kişi gizlice konuşsa altıncısı O‟dur. Bundan daha az ya da daha çok olsalar, her nerede bulunsalar, Allah onlarla 

birliktedir. Sonra yaptıkları her şeyi kıyamet günü onlara bildirecektir. Şüphesiz Allah her şeyi bilendir.

 

(Müminun 23/68) 

ْْ ٣ضََّخَّغُٝت  َْٖۘ تكَََِ ٤ ُ۪ َّٝ ُْ تلَْْ ُٛ خَٰٓثءَ ْْ ٣أَزِْ تَٰ ث َُ َٓ  ْْ ُٛ ثءَ ّْ جَٰٓ ٍَ تَ ْٞ وَ ُْ  ت

O sözü derinlemesine düşünmediler mi? Yoksa bunlara, önceki atalarına gelmemiş bir şey mi 

geldi? 
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 (Ahkaf 46/9) 

 َِ ؿُ َٖ تُغُّ ِٓ ْ٘سُ خضِْػًث  ًُ ث  َٓ  َْ َٝ هُ َُ خ٢۪  ث ٣لُْؼَ َٓ ث تصَْع١۪  َٰٓٓ ٠ ت٢ََُِّ َٝ ٰٓ ث ٣ُٞدَٰ َٓ َّدغُِ تِلَّْ  ْٕ تشَ ْْ  تِ ٌُ لَْ خِ

 ٌٖ د٤۪ ُٓ ث تَٗثَ۬ تِلَّْ ٗظ٣َ۪غٌ  َٰٓٓ َٝ  

De ki: “Ben diğer elçilerden farklı değilim. Bana da size de ne yapılacağını bilmiyorum. Ben sadece bana 

vahyedilene uyarım. Ben sadece apaçık bir uyarıcıyım.  

(Ahkaf 46/10) 

 ََ تء٣۪ ٢ٰٓ تِؿْغَٰٓ ۪٘ ْٖ خَ ِٓ ضٌ  ِٛ ضَ كَث ِٜ كَ َٝ  ۪ٚ ْْ خِ ُ ًَلغَْش َٝ  ِ ْ٘ضِ اللَّه ْٖ ػِ ِٓ  َٕ ث ًَ  ْٕ ْْ تِ ُ َْ تعََت٣َْص ۪ٚ  هُ ِِ عْ ِٓ  ٠ َِٰ ػَ

  َٖ ٤ ۪ٔ ُِ َّ تُظَّث ْٞ وَ ُْ ض١ِ ت ْٜ َ لَْ ٣َ َّٕ اللَّه ْْ  تِ ُ دغَْش ٌْ تؿْصَ َٝ  َٖ َٓ  كثََٰ

De ki: “Gördünüz mü, eğer o Allah katından ise; üstelik İsrailoğullarından bir şahit de bunun ellerindekinin 

benzeri olduğuna şâhitlik edip ona îmân ettiği halde, hâlâ büyüklenerek inkâr ediyorsanız?” Doğrusu Allah 

zâlimler topluluğuna rehberlik etmez.”

 

 (Müminun 23/69) 

ْْ ٣ؼَْغِكُٞت  َُ ّْ َْٕۘ تَ غُٝ ٌِ ْ٘ ُٓ  َُُٚ ْْ ُٜ ْْ كَ ُٜ  عَؿَُُٞ

Yahut elçilerini tanımıyorlar da onun için mi inkâr ediyorlar? 

 (Bakara 2/146) 

  ْْ ُٛ َٕ تخََْٰ٘ٓثءَ ث ٣ؼَْغِكُٞ َٔ ًَ صثَجَ ٣ؼَْغِكَُُٞٗٚ  ٌِ ُْ ُْ ت ش٤َْ٘ثَُٛ َٖ تَٰ ُْذَنَّ  تََُّظ٣۪ َٕ ت ٞ ُٔ صُ ٌْ َ٤َُ ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ َّٕ كغ٣َ۪وثً  تِ َٝ
 َٕ ٞ ُٔ ْْ ٣ؼََِْ ُٛ َٝ  

Kendilerine kitap verdiklerimiz onu, kendi oğullarını tanıdıkları gibi tanırlar. Ama onların bir kesimi bu gerçeği 

bile bile gizlerler. 

 (Enam 6/20) 

صثَجَ  ٌِ ُْ ُْ ت ش٤َْ٘ثَُٛ َٖ تَٰ ْْ  تََُّظ٣۪ ُٛ َٕ تخََْٰ٘ٓثءَ ث ٣ؼَْغِكُٞ َٔ ًَ ْْ لَْ  ٣ؼَْغِكَُُٞٗٚ  ُٜ ْْ كَ ُٜ َـ ْٗلُ ٝت تَ غُٰٓ ِـ َٖ سَ تََُّظ٣۪

  َٕ ُٞ٘ ِٓ  ٣إُْ

Kendilerine kitap verdiklerimiz onu kendi oğullarını tanıdıkları gibi tanırlar. Kendilerini kaybedenler, inanıp 

güvenecek değillerdir. 

 (Yunus 10/16) 

 ْۘ ۪ٚ ْْ خِ ٌُ ٣ لَْٰٓ تصَْعَٰ َٝ  ْْ ٌُ شُُٚ ػ٤ََِْ ْٞ ث شََِ َٓ  ُ ثءَ اللَّه ْٞ كَٰٓ َُ َْ ۪ٚ  هُ ِِ ْٖ هَدْ ِٓ غًت  ُٔ ْْ ػُ ٌُ تكَلَََ  كوََضْ َُدِعسُْ ك٤۪

 َٕ  شؼَْوُِِٞ

De ki: “Allah öyle isteseydi, onu size bağlantılarıyla okumazdım siz de onu anlamazdınız. Bundan önce aranızda 

bir ömür geçirdim. Hiç aklınızı kullanmaz mısınız?” 
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(Nahl 16/103) 

 ٌّ٢ ِٔ ِٚ تػَْجَ َٕ ت٤َُِْ ِْذِضُٝ ُٕ تَُّظ١۪ ٣ُ َـث ُِ ُٚ خَلَغٌ   ُٔ ث ٣ؼَُِِّ َٔ َٕ تَِّٗ ْْ ٣وَُُُٞٞ ُٜ ُْ تََّٗ ُوََضْ ٗؼََِْ َٝ ٌٕ ث َـ ُِ ظتَ  َٰٛ َٝ
 ٌٖ د٤۪ ُٓ  ػَغَخ٢ٌِّ 

“Bunu ona bir kişi öğretiyor” dediklerini elbette biliyoruz. Hedef saptırdıkları kişinin dili Arapça değildir. Bunun 

dili apaçık Arapçadır. 

 

(Müminun 23/70) 

 َٕ ُٞٛ ًَثعِ ِْذَنِّ  ُِ  ْْ ُٛ عغَُ ًْ تَ َٝ ُْذَنِّ  ْْ خثِ ُٛ ثءَ َْ جَٰٓ  خَ
۪ٚ جَِّ٘رٌ  َٕ خِ ّْ ٣وَُُُٞٞ  تَ

Yoksa cinlerin etkisinde olduğunu mu söylüyorlar? Aksine, o gerçeği getirdi ama onların çoğu 

gerçeklerden hoşlanmıyor. 

(Araf 7/184) 

ٌَّغُٝت  ْْ ٣صَلََ َُ َٝ ْٖ جَِّ٘رٍ  تَ ِٓ  ْْ ِٜ ث خِصَثدِدِ َٓ ٌٖ د٤۪ ُٓ َٞ تلَِّْ ٗظ٣َ۪غٌ  ُٛ  ْٕ تِ  

Hiç düşünmezler mi, arkadaşları cinlerin etkisinde değildir. O, sadece açıkça uyaran biridir. 

(Sebe 34/8) 

سِغَذِ  َٕ خثِلَْْٰ ُٞ٘ ِٓ َٖ لَْ ٣إُْ َِ تَُّظ٣۪  خَ
۪ٚ جَِّ٘رٌ  ّْ خِ ًَظِخثً تَ  ِ ٟ ػ٠ََِ اللَّه ٍِ تكَْصغََٰ لََ تُعَّ َٝ ُْؼظَتَجِ  ك٢ِ ت

ُْدؼ٤َ۪ضِ   ت

Bu adam bir yalanla Allah'a iftira mı ediyor, yoksa cinlerin etkisine mi girmiş?" Aksine ahirete inanıp 

güvenmeyenler mahrumiyet ve derin bir sapma içindedir. 

(Sebe 34/46) 

 َّْ ُ ٟ ظ كغَُتصَٰ َٝ  ٠ َٰ٘ عْ َٓ  ِ ٞت لِلّٰه ُٓ ْٕ شوَُٞ تدِضذٍَ  تَ َٞ ْْ خِ ٌُ ث تػَِظُ َٰٓٔ َْ تَِّٗ ْٖ جَِّ٘رٍ  هُ ِٓ  ْْ ٌُ ث خصَِثدِدِ َٓ ٌَّغُٝتٍ۠  شصَلََ

 ْْ ٌُ َٞ تلَِّْ ٗظ٣َ۪غٌ َُ ُٛ  ْٕ َٖ ٣ض١ََْ ػَظتَجٍ كَض٣۪ضٍ تِ خ٤َْ  

De ki: "Size sadece bir tek öğüdüm var: Allah için kalkın-ikişerli ya da teker teker- sonra iyice düşünün; 

arkadaşınız cinlerin etkisinde değildir. O sadece şiddetli bir azabın öncesinde sizi uyarmaktadır." 

 

(Kalem 68/51) 

تِ  غَ َٝ ًْ ؼُٞت تُظِّ ِٔ ث ؿَ َّٔ َُ ْْ ِٛ ُِوُٞٗيََ خثِخَْصَثعِ ًَلغَُٝت ٤َُؼُْ  َٖ ٌَثصُ تَُّظ٣۪ َ٣ ْٕ  ٌٕ جُْ٘ٞ َٔ َُ ُ َٕ تَِّٗٚ ٣وَُُُٞٞ َٝ  

İnkâr edenler, hatırlattıklarını dinleyince, neredeyse seni bakışlarıyla devireceklerdi. Dediler ki: “Bu kesinlikle 

cinlerin etkisinde!”  

(Kalem 68/52) 

 َٖ ٤ ۪ٔ ِْؼثََُ ُِ غٌ  ًْ َٞ تلَِّْ طِ ُٛ ث  َٓ َٝ  

O, herkes için sadece bir hatırlatmadır. 

 

 



40 
 

(İsra 17/45) 

تِطتَ  َٝ َٖ َٖ تَُّظ٣۪ خ٤َْ َٝ ِْ٘ثَ خ٤َْ٘يََ  َٕ جَؼَ ُْوغُْتَٰ صُٞعًت  هغََأزَْ ت ْـ َٓ سِغَذِ دِجَثخثً  َٕ خثِلَْْٰ ُٞ٘ ِٓ لَْ ٣إُْ  

Kuran okuduğun zaman, seninle ahirete inanıp güvenmeyenler arasına gizli bir örtü çekeriz. 

 (İsra 17/46) 

َّ٘رً تَ  ًِ ْْ تَ ِٜ ٠ هُُِٞخِ َِٰ ِْ٘ثَ ػَ جَؼَ هْغًت  َٝ َٝ  ْْ ِٜ طتَِٗ ك٢ٰ۪ٓ تَٰ َٝ  ُُٜٙٞ ِٕ ْٕ ٣لَْوَ ُْوغُْتَٰ ًَغْزَ عَخَّيَ ك٢ِ ت تِطتَ طَ َٝ
ْْ ٗلُُٞعًت ِٛ ٠ تصَْخثَعِ

ٰٓ َِٰ ت ػَ ْٞ َُّ َٝ دْضَُٙ  َٝ  

Anlamasınlar diye kalplerinin üstüne örtüler ve kulaklarına ağırlıklar yerleştiririz. Kuran‟da Rabbinin birliğini 

hatırlattığın zaman nefretle arkalarını dönerler.  

(Hac 22/72) 

ٌَغَ   ْ٘ ُٔ ُْ ًَلغَُٝت ت  َٖ ِٙ تَُّظ٣۪ جُٞ ُٝ ٣ثَشُ٘ثَ خ٤َِّ٘ثَزٍ شؼَْغِفُ ك٢۪  ْْ تَٰ ِٜ ٠ ػ٤ََِْ َِٰ تِطتَ شصُْ َٝ  َٕ طُٞ ْـ َ٣ َٕ ٌَثصُٝ َ٣

ُ تَُّظ۪  َٛث اللَّه ػَضَ َٝ ْْ  تََُّ٘ثعُ   ٌُ ُِ ْٖ طَٰ ِٓ ْْ خِلَغٍّ  ٌُ ُ َْ تكَثَُٗدَةِّ ٣ثَشِ٘ثَ  هُ ْْ تَٰ ِٜ َٕ ػ٤ََِْ َٖ ٣َصُِْٞ ًَلغَُٝت  خثَُِّظ٣۪  َٖ ٣

ص٤۪غُ   َٔ ُْ خِةؾَْ ت َٝ  

Onlara birbirini açıklayan âyetlerimiz bağlantılarıyla okununca, inkâr edenlerin yüzündeki nefreti fark edersin. 

Kendilerine âyetlerimizi bağlantılarıyla okuyanlara neredeyse saldıracak gibi olurlar. De ki: “Sizi daha kötü 

duruma sokacak şeyi bildireyim mi? Ateş! Allah onu, inkâr edenlere söz vermiştir. Ne kötü hale gelmektir o!” 

 (Fatır 35/42) 

  ِْ َٓ ْٖ تدِْضَٟ تلُْْ ِٓ  ٟ ضَٰ ْٛ َّٖ تَ ٌُُٗٞ ْْ ٗظ٣َ۪غٌ ٤ََُ ُٛ ثءَ ْٖ جَٰٓ ْْ ُةَِ ِٜ ثِٗ َٔ ضَ ت٣َْ ْٜ ِ جَ ٞت خثِللّٰه ُٔ َـ تهَْ ث َٝ َّٔ كََِ

ْْ تِلَّْ ٗلُُٞعًت   ث ػَتصَُٛ َٓ ْْ ٗظ٣َ۪غٌ  ُٛ ثءَ  جَٰٓ

Kendilerine bir uyarıcı gelirse ümmetlerin her birinden daha doğru bir yola girecekleri konusunda var güçleriyle 

Allah‟a yemin ettiler. Ne zaman ki onlara bir uyarıcı geldi, bu onların sadece nefretlerini artırdı. 

 (Fatır 35/43) 

ّـ٤َاُِّ تلَِّْ  غُ تُ ٌْ َٔ ُْ لَْ ٣ذ٤َ۪نُ ت َٝ ّـ٤َاِِّ   غَ تُ ٌْ َٓ َٝ دثَعًت ك٢ِ تلْْعَْضِ  ٌْ ٚ ۪  تِؿْصِ ِِ ْٛ َ َٕ  خثِ ْ٘ظُغُٝ َ٣ َْ َٜ كَ

٣لًَ  ۪ٞ ِ شذَْ ُـَّ٘سِ اللَّه ُِ ْٖ شجَِضَ  َُ َٝ ِ شدَْض٣۪لًَ   ُـَّ٘سِ اللَّه ُِ ْٖ شجَِضَ  َٖ  كََِ ٤ ُ۪ َّٝ  تِلَّْ ؿَُّ٘سَ تلَْْ

Yeryüzünde büyüklük tasladılar ve kötülük planladılar. Oysa kötülük planı, sadece sahibini kuşatır. Onlar, 

öncekilere uygulanan kanuna bakmadılar mı? Allah‟ın kanunun yerine geçecek bir şey bulamazsın. Allah'ın 

kanununda bir değişme de bulamazsın.

 

 (Müminun 23/71) 

 َْ  خَ
 َّٖ ِٜ ْٖ ك٤۪ َٓ َٝ تلْْعَْضُ  َٝ تزُ  َٞ َٰٔ ّـَ َـضزَِ تُ ْْ ُلََ تءَُٛ َٰٓٞ ْٛ َ ُْذَنُّ ت ِٞ تشَّدغََ ت َُ َٝ  ْْ ِٛ غِ ًْ ْْ خظِِ ُٛ تش٤ََْ٘ثَ

  َٕ ؼْغِظُٞ ُٓ  ْْ ِٛ غِ ًْ ْٖ طِ ْْ ػَ ُٜ  كَ

Eğer gerçek, bunların arzularına göre şekillense; göklerin, yerin ve oralardaki her şeyin doğal 

düzeni bozulur. Aslında onlara, hatırlamaları gerekeni getirdik ama onlar hatırlamaları 

gerekenden yüz çevirenlerdir. 
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 (Rum 30/30) 

  ِ ِْنِ اللَّه ُِشَ  ََ ث  لَْ شدَْض٣۪ َٜ ِ تَُّص٢۪ كطََغَ تَُّ٘ثؽَ ػ٤ََِْ ٤لثً  كطِْغَزَ اللَّه ۪٘ ِٖ دَ ٣ ُِِضّ۪ يَ  َٜ جْ َٝ  ْْ ُِيَ كثَهَِ طَٰ

 َٕۗ ٞ ُٔ عغََ تَُّ٘ثؽِ لَْ ٣ؼََِْ ًْ َّٖ تَ ٌِ َُٰ َٝ  ُْۗ ُْو٤َِّ ُٖ ت ٣  تُضّ۪

Sen yüzünü bu yaratılış dinine çevir. Allah, insanları o kanuna göre yaratmıştır. Allah‟ın yarattığının yerini 

tutacak bir şey yoktur. Doğru din budur, ama insanların çoğu bilmez. 

 (Rum 30/41) 

دَسْ ت٣َْض١ِ تَُّ٘ثؽِ  َـ ًَ ث  َٔ ُْدذَْغِ خِ ت َٝ دغَِّ  ُْ َـثصُ ك٢ِ ت ُْلَ غَ ت َٜ ْْ ظَ ُٜ ْْ  ٤ُِظ٣ُ۪وَ ُٜ ُِٞت ُؼَََِّ ِٔ خؼَْطَ تَُّظ١۪ ػَ

 َٕ  ٣غَْجِؼُٞ

İnsanların, kendi elleriyle yaptıkları şeyler yüzünden karada ve denizde bozulmalar ortaya çıktı. Bu, 

yaptıklarının bir kısmını tatsınlar diyedir; belki dönerler. 

(Fussilet 41/53) 

٣ثَشِ٘ثَ ك٢ِ ْْ تَٰ ِٜ   ؿَ٘غ٣ُ۪
ُْذَنُّ  ُ ت ْْ تََّٗٚ ُٜ َُ َٖ ْْ دَصه٠ ٣صَد٤َََّ ِٜ ِـ لُ ْٗ ك٢ٰ۪ٓ تَ َٝ كثَمِ  ُ تلَْْٰ قِ خغَِخيَِّ تََّٗٚ ٌْ َ٣ ْْ َُ َٝ تَ

٤ضٌ  ۪ٜ َِّ ك٢َْءٍ كَ ًُ  ٠ َِٰ  ػَ

Onlara, çevrelerinde ve kendi içlerinde olan âyetlerimizi göstereceğiz ki sonunda gerçek, onlar açısından iyice 

ortaya çıksın. Rabbinin her şeye şâhit olması yetmez mi? 

(Fussilet 41/54) 

  ْْ ِٜ ُِوَٰٓثءِ عَخِّ  ْٖ ِٓ غ٣ْرٍَ  ِٓ ْْ ك٢۪  ُٜ ذ٤۪ػٌ تلََْٰٓ تَِّٗ ُٓ َِّ ك٢َْءٍ  ٌُ ُ خِ تلََْٰٓ تَِّٗٚ  

İyi bilin ki onların, Rableriyle yüzleşme konusunda şüpheleri vardır. İyi bilin ki O, her şeyi çepeçevre 

kuşatmıştır.

 

(Müminun 23/72) 

 َٖ تػِه٤۪ َٞ س٤َْغُ تُغَّ ُٛ َٝ ْْ سَغْجًث كشََغَتغُ عَخيَِّ س٤َْغٌۗ  ُٜ ُ ـَِٔ ْـ ّْ شَ  تَ

Yoksa onlardan bir karşılık mı istiyorsun? Rabbinin verdiği karşılık en hayırlısıdır. O, rızık 

verenlerin en hayırlısıdır. 

(Şuara 26/109) 

ْٖ تجَْغٍ   ِٓ  ِٚ ْْ ػ٤ََِْ ٌُ ُ ث تؿَْـَِٔ َٰٓٓ َٝ  َٖ ٤ ۪ٔ ُْؼثََُ ٠ عَجِّ ت َِٰ ْٕ تجَْغ١َِ تِلَّْ ػَ تِ  

Buna karşılık sizden ücret istemiyorum. Benim ücretimi verecek olan sadece varlıkların Rabbidir. 

(Şûrâ 42/23) 

ُِذَثزِ   ث ُِٞت تُصَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ ُ ػِدثَصَُٙ تَُّظ٣۪ غُ اللَّه ُِيَ تَُّظ١۪ ٣دُلَِّ ِٚ تجَْغًت تلَِّْ طَٰ ْْ ػ٤ََِْ ٌُ ُ  تؿَْـَِٔ
َْ لَْٰٓ هُ

٘ثً   ْـ ث دُ َٜ َـ٘رًَ ٗؼَِصْ َُُٚ ك٤۪ ْٖ ٣وَْصغَِفْ دَ َٓ َٝ   ٠ ُْوغُْخَٰ صَّذَ ك٢ِ ت َٞ َٔ ُْ ٌُٞعٌ ت َ ؿَلُٞعٌ كَ َّٕ اللَّه تِ  

Allah‟ın, inanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapan kullarını müjdelediği şey işte budur. De ki: “Sizden bir 

ücret istemiyorum. Benim isteğim sadece, Allah‟a daha çok yaklaşmayı sevmenizdir.” Kim güzel bir iş yaparsa, 

onun güzelliğini artırırız. Çünkü Allah‟ın bağışlaması boldur, şükrün karşılığını verendir.
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(Müminun 23/73) 

 ٍْ صو٤َ۪ ْـ ُٓ ٠ صِغَتغٍ  َُٰ ْْ تِ تَِّٗيَ ُصَضَْػُُٞٛ َٝ 

Sen onları, elbette doğru yola davet ediyorsun.

 

(Müminun 23/74) 

غَتغِ  ِٖ تُصِّ سِغَذِ ػَ َٕ خثِلَْْٰ ُٞ٘ ِٓ َٖ لَْ ٣إُْ َّٕ تَُّظ٣۪ تِ َٝ َٕ دُٞ ًِ  َُ٘ثَ

Gerçek şu ki ahirete inanıp güvenmeyenler, o yoldan ayrılırlar.

 

(Müminun 23/75) 

 َٕ ٞ ُٜ َٔ ْْ ٣ؼَْ ِٜ ٤ثَِٗ ْـ ٞت ك٢۪ غُ ْٖ ظُغٍّ َُِجَُّ ِٓ  ْْ ِٜ ث خِ َٓ ًَلَلْ٘ثَ  َٝ  ْْ ُٛ ٘ثَ ْٔ ْٞ عَدِ َُ َٝ 

Onlara rahmet ederek, sıkıntılarını gidersek bile inatla azgınlıkları içinde bocalarlar.

 

(Müminun 23/76) 

 َٕ ػُٞ ث ٣َصعََغَّ َٓ َٝ  ْْ ِٜ ُِغَخِّ ٌَثُٗٞت  ث تؿْصَ َٔ ُْؼَظتَجِ كَ ْْ خثِ ُٛ ُوََضْ تسََظْٗثَ َٝ 

Doğrusu onları bir azapla yakaladık, yine de Rablerine boyun eğmediler ve yalvarıp 

yakarmadılar. 

(Enam 6/42) 

تءِ  غَّٰٓ تُعَّ َٝ ثءِ  دأَؿَْٰٓ ُْ ْْ خثِ ُٛ ِِيَ كثَسََظْٗثَ ْٖ هَدْ ِٓ  ٍْ َٓ ُ ٠ ت
ٰٓ َُٰ َٰ٘ٓث تِ ِْ ُوََضْ تعَْؿَ َٝ َٕ ػُٞ ْْ ٣صَعََغَّ ُٜ ُؼَََِّ  

Kuşkusuz senden önceki ümmetlere de elçiler göndermiştik. Belki yalvarıp yakarırlar diye onları çeşitli baskılara 

ve zorluklara uğratmıştık. 

 (Enam 6/43) 

 ْْ ُٜ َـسْ هُُِٞخُ ْٖ هَ ٌِ َُٰ َٝ ػُٞت  ْْ خأَؿُْ٘ثَ شعََغَّ ُٛ ثءَ لَْٰٓ تطِْ جَٰٓ ْٞ ًَثُٗٞت  كََِ ث  َٓ  ُٕ ُْ تُل٤َّْطَث ُٜ َُ َٖ ػ٣ََّ َٝ
 َٕ ُِٞ َٔ  ٣ؼَْ

Baskınımız gelince yalvarıp yakarsalardı olmaz mıydı? Ama kalpleri katılaştı ve şeytan onlara yapmakta 

olduklarını süslü gösterdi.

 

 (Müminun 23/77) 

  َٕ ُـٞ ِِ دْ ُٓ  ِٚ ْْ ك٤۪ ْْ خثَخثً طتَ ػَظتَجٍ كَض٣۪ضٍ تطِتَ ُٛ ِٜ ٠ تِطتَ كَصذَْ٘ثَ ػ٤ََِْ
 دَصهٰٓ

Nihâyet onlara şiddetli bir azabın kapısını açtığımızda, ümitsizliğe düşerler. 

(Enam 6/44) 

ت  ُٰٞٓ ش ُٝ۫ ُ ث ت َٰٓٔ ٠ تطِتَ كغَِدُٞت خِ
َِّ ك٢َْءٍ  دَصهٰٓ ًُ تجَ  َٞ ْْ تخَْ ِٜ ۪ٚ كَصذَْ٘ثَ ػ٤ََِْ غُٝت خِ ًِّ ث طُ َٓ ُـٞت  ث َٗ َّٔ كََِ

ْـصرًَ  ْْ خَ ُٛ َٕ تسََظْٗثَ ُـٞ ِِ دْ ُٓ  ْْ ُٛ كثَِطتَ   

Kendilerine hatırlatılanları unuttukları zaman önlerine bütün kapıları açarız. Verilen nimetlerle şımardıkları bir 

sırada da onları yakalarız, o zaman ümitlerini keserler. 
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 (Zuhruf 43/74) 

  َٕ ُِضُٝ َْ سَث َّ٘ َٜ َٖ ك٢۪ ػَظتَجِ جَ ٤ ۪ٓ جْغِ ُٔ ُْ َّٕ ت  تِ

Suçlular ise kesinlikle ölümsüz olarak cehennem azabındadırlar. 

(Zuhruf 43/75) 

 ْْ ُٜ ْ٘ َٕ   لَْ ٣لَُصَّغُ ػَ ُـٞ ِِ دْ ُٓ  ِٚ ْْ ك٤۪ ُٛ َٝ  

Azap onlardan hafifletilmeyecek, orada ümitlerini yitireceklerdir. 

(Zuhruf 43/76) 

 َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ُْ تُظَّث ُٛ ًَثُٗٞت   ْٖ ٌِ َُٰ َٝ  ْْ ُٛ ٘ثَ ْٔ ث ظََِ َٓ َٝ  

Biz onlara zulmetmedik; ama onlar zâlim oldular. 

(Zuhruf 43/77) 

ُِيُ  ث َٓ ت ٣ثَ  ْٝ ٗثَصَ َٝ َٕ عُٞ ًِ ث َٓ  ْْ ٌُ ٍَ تَِّٗ ٤ُِوَْطِ ػ٤ََِْ٘ثَ عَخُّيَ  هثَ  

Onlar orada: “Ey Yetkili! Rabbin işimizi bitirsin” diye bağırırlar. O da der ki: “Siz, burada kalıcısınız.” 

(Zuhruf 43/78) 

ُْذَنِّ  ْْ خثِ ًُ َٕ ُوََضْ جِةْ٘ثَ ُٞٛ ًَثعِ ِْذَنِّ  ُِ  ْْ ًُ عغََ ًْ َّٖ تَ ٌِ َُٰ َٝ  

Size bütünüyle gerçek olanı getirdik ama çoğunuz gerçeklerden hoşlanmıyorsunuz.

 

(Müminun 23/78) 

 َٕ ٌُغُٝ ث شلَْ َٓ ٤لًَ  ِ۪ َ  هَ تلْْكَْ ـضِذَ َٝ تلْْخَْصَثعَ  َٝ غَ  ْٔ ّـَ ُْ تُ ٌُ ْٗلَثَ َُ َ َٞ تَُّظ١ٰ۪ٓ ت ُٛ َٝ 

Sizin için dinleme, ileriyi görme özellikleri ve gönüller oluşturan O’dur. Ne kadar az 

şükrediyorsunuz! 

(Nahl 16/78) 

َٕ ك٤َْـًٔث   ٞ ُٔ ْْ لَْ شؼََِْ ٌُ ثشِ َٜ َّٓ ُ ِٕ ت ْٖ خطُُٞ ِٓ  ْْ ٌُ ُ تسَْغَجَ اللَّه تلْْخَْصَثعَ  َٝ َٝ غَ  ْٔ ّـَ ُْ تُ ٌُ َُ ََ جَؼَ َٝ
 َٕ ٌُغُٝ ْْ شلَْ ٌُ َ  ُؼَََِّ تلْْكَْ ـضِذَ َٝ  

Allah sizi analarınızın karnından çıkardığında, hiçbir şey bilmiyordunuz. Sizin için dinleme, ileriyi görme ve 

gönüller var etti. Belki şükredersiniz. 

 (Enam 6/46) 

ِ ٣أَشْ۪  ٌٚ ؿ٤َْغُ اللَّه َُٰ ْٖ تِ َٓ  ْْ ٌُ ٠ هُُِٞخِ َِٰ َْ ػَ سَصَ َٝ  ْْ ًُ تخَْصَثعَ َٝ  ْْ ٌُ ؼَ ْٔ ُ ؿَ ْٕ تسََظَ اللَّه ْْ تِ ُ َْ تعََت٣َْص ِٚ  ٤هُ ْْ خِ ٌُ 

 َٕ ْْ ٣صَْضِكُٞ ُٛ  َّْ ُ ٣ثَزِ ظ فُ تلَْْٰ ٤ًَْقَ ٗصَُغِّ ْٗظُغْ  ُ  ت

De ki: “Gördünüz mü, Allah dinleme ve ileriyi görme özelliğinizi alsa, kalplerinizi mühürlese Allah'tan başka 

onları size geri verecek ilâh kimdir?” Baksana, bu âyetleri evire çevire biz nasıl açıklıyoruz, sonra onlar nasıl yüz 

çeviriyorlar?
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 (Müminun 23/79) 

 َٕ ِٚ شذُْلَغُٝ ت٤َُِْ َٝ ْْ ك٢ِ تلْْعَْضِ  ًُ َٞ تَُّظ١۪ طعََتَ ُٛ َٝ 

Yeryüzünde sizi yetiştiren O'dur. O’nun huzurunda toplanacaksınız. 

(Nuh 71/17) 

َٖ تلْْعَْضِ  ِٓ  ْْ ٌُ َ ْٗدصَ ُ تَ اللَّه ٗدَثَشثً   َٝ  

Sizi yerden bitki gibi bitiren Allah‟tır. 

(Nuh 71/18) 

ث  َٜ ْْ ك٤۪ ًُ َّْ ٣ؼ٤ُ۪ضُ ُ ْْ تسِْغَتجًثظ ٌُ ٣شُْغِجُ َٝ  

Tekrar sizi oraya döndürecek ve daha sonra oradan çıkaracaktır.

 

 (Müminun 23/80) 

 َِ َُُٚ تسْصلََِفُ ت٤َُّْ َٝ ٤سُ  ۪ٔ ُ٣ َٝ َٞ تَُّظ١۪ ٣ذ٢ُْ۪  ُٛ َٝ  َٕ ثعِ  تكَلَََ شؼَْوُِِٞ َٜ تَُّ٘ َٝ 

Hayat veren de öldüren de O’dur. Gece ile gündüzün art arda gelmesi O’na aittir. Hiç aklınızı 

kullanmaz mısınız? 

 (Bakara 2/164) 

ثعِ  َٜ تَُّ٘ َٝ  َِ تسْصلََِفِ ت٤َُّْ َٝ تلْْعَْضِ  َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ّـَ ِْنِ تُ َّٕ ك٢۪ سَ ِْيِ تَُّ  تِ ُْلُ ت ُْدذَْغِ َٝ ص٢۪ شجَْغ١۪ ك٢ِ ت

خَطَّ  َٝ ث  َٜ شِ ْٞ َٓ ِٚ تلْْعَْضَ خؼَْضَ  ثءٍ كثَد٤َْثَ خِ َٰٓٓ  ْٖ ِٓ ثءِ  َٰٓٔ ّـَ َٖ تُ ِٓ  ُ ٍَ اللَّه ْٗؼَ ث تَ َٰٓٓ َٝ ْ٘لغَُ تَُّ٘ثؽَ  ث ٣َ َٔ  خِ

تلَْْ  َٝ ثءِ  َٰٓٔ ّـَ َٖ تُ غِ خ٤َْ َـشَّ ُٔ ُْ ّـَذَثجِ ت تُ َٝ ٣ثَحِ  شصَْغ٣۪قِ تُغِّ َٝ  
َِّ صَٰٓتخَّرٍ  ًُ  ْٖ ِٓ ث  َٜ ٣ثَزٍ عْضِ ك٤۪ لََْٰ

 َٕ ٍّ ٣ؼَْوُِِٞ ْٞ وَ ُِ  

Gerçekten göklerin ve yerin yaratılışında, gece ile gündüzün art arda gelişinde, insanlara yararlı şeyleri denizde 

taşıyıp götüren gemilerde, Allah‟ın gökten indirdiği suda, onunla ölü toprağı diriltmesinde, kıpırdayan her 

canlıyı yeryüzüne yaymasında, rüzgârların farklı yönlere esmesinde, gök ile yer arasında görevli bulutlarda, 

aklını kullanan bir topluluk için âyetler vardır. 

(Casiye 45/5) 

 ِٓ ثءِ  َٰٓٔ ّـَ َٖ تُ ِٓ  ُ ٍَ اللَّه ْٗؼَ ث تَ َٰٓٓ َٝ ثعِ  َٜ تَُّ٘ َٝ  َِ تسْصلََِفِ ت٤َُّْ ِٚ تلْْعَْضَ خؼَْضَ  ْٖ عِػْمٍ َٝ كثَد٤َْثَ خِ

٣ثَحِ  شصَْغ٣۪قِ تُغِّ َٝ ث  َٜ شِ ْٞ َٓ  َٕ ٍّ ٣ؼَْوُِِٞ ْٞ وَ ُِ ٣ثَزٌ  تَٰ  

Gece ile gündüzün art arda gelişinde, Allah‟ın gökten indirdiği rızık kaynağında, onunla ölümünün ardından 

toprağı diriltmesinde ve rüzgârların değişik yönlerden esmesinde aklını kullanan bir topluluk için âyetler vardır. 

 (Yunus 10/56) 

٤سُ  ۪ٔ ُ٣ َٝ َٞ ٣ذ٢ُْ۪  ُٛ َٕ ِٚ شغُْجَؼُٞ ت٤َُِْ َٝ  

Hayat veren de O‟dur; öldüren de. O‟na döndürüleceksiniz. 
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 (Mülk 67/2) 

ٞذَ  ُْذ٤ََٰ ت َٝ زَ  ْٞ َٔ ُْ لًَ  تََُّظ١۪ سَِنََ ت َٔ ُٖ ػَ َـ ْْ تدَْ ٌُ ْْ ت٣َُّ ًُ َٞ ٤َدُِْ ُْـلَُٞعُ   ُِ ُْؼؼ٣َ۪ؼُ ت َٞ ت ُٛ َٝ  

Hanginiz daha güzel amel işleyecek diye sizi yıpratıcı bir imtihandan geçirmek için, ölümü ve hayatı yaratan 

O‟dur. O daima en üstündür, bağışlaması boldur.

 

(Müminun 23/81) 

 َْ َٕ خَ ُُٞ َّٝ ٍَ تلَْْ ث هثَ َٓ  ََ عْ ِٓ  هثَُُٞت 

Aksine, bunlar da tıpkı öncekiler gibi konuşuyor: 

(Bakara 2/118) 

 
٣رٌَ  ْٝ شأَش٤َْٰ۪٘ٓث تَٰ ُ تَ ٘ثَ اللَّه ُٔ ِِّ ٌَ لَْ ٣ُ ْٞ َُ َٕ ٞ ُٔ َٖ لَْ ٣ؼََِْ ٍَ تَُّظ٣۪ هثَ َٝ  ََ عْ ِٓ  ْْ ِٜ ِِ ْٖ هَدْ ِٓ  َٖ ٍَ تَُّظ٣۪ ُِيَ هثَ ًَظَٰ

  ْْ ِٜ ُِ ْٞ َٕ شلََ هَ ٍّ ٣ُٞهُِ٘ٞ ْٞ وَ ُِ ٣ثَزِ  َّث تلَْْٰ ْْ  هَضْ خ٤ََّ٘ ُٜ سْ هُُِٞخُ َٜ ثخَ  

Bilmeyenler: “Allah bizimle de konuşsa veya bize de bir âyet/ mucize gelse ya!” derler. Öncekiler de öyle 

derlerdi, kalpleri birbirine benzedi. Biz âyetleri, ancak onlara inancı kesin olan bir topluluk için açıklarız. 

 (Tevbe 9/69) 

لَْصتً   ْٝ تَ َٝ تلًْ  َٞ ْٓ عغََ تَ ًْ تَ َٝ ذً  َّٞ ْْ هُ ٌُ ْ٘ ِٓ ًَثُٰٗٓٞت تكََضَّ   ْْ ٌُ ِِ ْٖ هدَْ ِٓ  َٖ ْْ  ًَثَُّظ٣۪ ِٜ صؼَُٞت خشَِلََهِ ْٔ كثَؿْصَ

ْْ خشَِلََهِ  ٌُ ِِ ْٖ هَدْ ِٓ  َٖ صغََ تَُّظ٣۪ ْٔ ث تؿْصَ َٔ ًَ  ْْ ٌُ ْْ خشَِلََهِ ُ صؼَْص ْٔ ًَثَُّظ١۪ سَثظُٞت  كثَؿْصَ  ْْ ُ سُعْص َٝ  ْْ ِٜ
 َٕ ُْشَثؿِغُٝ ُْ ت ُٛ ةيَِ 

ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ ت َٝ سِغَذِ   تلَْْٰ َٝ ٤ثَ  ْٗ ْْ ك٢ِ تُضُّ ُٜ ثُُ َٔ ةيَِ دَدطَِسْ تػَْ
ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ  ت

Siz de öncekiler gibisiniz! Onlar sizden daha güçlüydüler. Malları ve evlatları daha çoktu. Paylarına düşenin 

sefasını sürdüler. Öncekiler paylarına düşenin nasıl sefasını sürdülerse siz de payınıza düşenin öyle sefasını 

sürdünüz. Onların dalıp gittikleri gibi siz de dalıp gittiniz. İşte böylelerinin, dünyada ve ahirette yaptıkları boşa 

gitmiştir. Kaybedenler işte onlardır.

 

(Müminun 23/82) 

 َٕ دْؼُٞظُٞ َٔ ث ءَتَِّٗث َُ ًٓ ػِظَث َٝ ًَُّ٘ث شغَُتخثً  َٝ صْ٘ثَ  ِٓ ٞت ءَتِطتَ 
 هثَُُٰٓ

“Öldükten, toprak ve kemikler haline dönüştükten sonra, biz gerçekten diriltileceğiz; öyle mi?” 

diyorlar. 

(İsra 17/49) 

عُكثَشثً  َٝ ث  ًٓ ًَُّ٘ث ػِظَث ٞت ءَتِطتَ 
هثَُُٰٓ ِْوثً جَض٣۪ضتًَٝ َٕ سَ دْؼُٞظُٞ َٔ ءَتَِّٗث َُ  

Dediler ki: “Kemikler haline gelmiş ve paramparça olmuşken mi? Gerçekten biz yeni bir yaratılışla diriltilecek 

miyiz?” 

 (İsra 17/50) 

 َْ ْٝ دَض٣۪ضتً  هُ ًُُٞٗٞت دِجَثعَذً تَ  

De ki: “İster taş olun ister demir. 
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(İsra 17/51) 

  ْْ ًُ دغُُ ك٢۪ صُضُٝعِ ٌْ ث ٣َ َّٔ ِٓ ِْوثً  ْٝ سَ ذٍ   تَ غَّ َٓ  ٍَ َّٝ ْْ تَ ًُ َِ تَُّظ١۪ كطََغَ ْٖ ٣ؼ٤ُ۪ضُٗثَ  هُ َٓ  َٕ َـ٤وَُُُٞٞ كَ

 َٕ ٌُٞ َ٣ ْٕ ٠ٰٓ تَ َـٰ َْ ػَ َٞ  هُ ُٛ  ٠ صَٰ َٓ  َٕ ٣وَُُُٞٞ َٝ  ْْ ُٜ ؿَ
َٕ ت٤َُِْيَ عُؤُُ۫ عُٞ ِـ ْ٘ ُ٤ َـ هغ٣َ۪دثً كَ  

Yahut içinizde büyüttüğünüz bir yaratık olun.” Diyecekler ki: “Bizi hayata kim döndürecek?” De ki: “Sizi ilk 

defa yaratan.” Şaşkın bir biçimde baş sallayarak diyecekler ki: “Peki ne zaman?” De ki: “Belki de olması 

yakındır.” 

(Saffat 37/16) 

صْ٘ثَ ءَتِطَ  ِٓ ث ت  ًٓ ػِظَث َٝ ًَُّ٘ث شغَُتخثً  َٝ  َٕ دْؼُٞظُٞ َٔ ءَتَِّٗث َُ  

Ölüp de toprak ve kemikler haline geldikten sonra, gerçekten biz tekrar diriltilecek miyiz? 

(Saffat 37/17) 

  َٕ ُُٞ َّٝ ٗثَ تلَْْ خَٰٓثؤُ۬ تَٰ َٝ  تَ

Önceki atalarımız da mı?” 

(Saffat 37/18) 

 ْْ َْ ٗؼََ َٕ   هُ ْْ صتَسِغُٝ ُ ْٗص تَ َٝ  

De ki: “Evet! Hem de boyun bükmüş olarak.” 

(Saffat 37/19) 

 َٕ ْ٘ظُغُٝ َ٣ ْْ تدِضذٌَ كثَِطتَ ُٛ َٝ ٢َ ػَجْغَذٌ  ِٛ ث  َٔ  كثََِّٗ

Artık o sadece tek bir seslenişe bakar. Onlar hemen bakınırlar. 

(Saffat 37/20) 

٣َِْ٘ثَ  َٝ هثَُُٞت ٣ثَ  ظتَ َٝ َٰٛ ِٖ ٣ ُّ تُضّ۪ ْٞ َ٣  

“Vay halimize! Bu din günüdür” derler. 

 

(Kıyamet 75/3) 

  ُٚ َٓ غَ ػِظَث َٔ ْٖ ٗجَْ ُٕ تََُّ َـث ْٗ َـحُ تلِْْ  ت٣َذَْ

İnsan, kemiklerini bir araya toplamayacağımızı mı sanıyor? 

 (Kıyamet 75/4) 

 َٖ ٠ هثَصِع٣۪ َِٰ ١َ خَ٘ثََُٗٚ  خَ ِ ّٞ َـ ُٗ ْٕ ٠ تَ
ٰٓ َِٰ ػَ  

Evet, onların parmak uçlarını bile eski haline çevirmenin ölçüsünü koyan Biziz.
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(Müminun 23/83) 

 َٖ ٤ ُ۪ َّٝ ظَٰٓت تلَِّْٰٓ تؿََثغ٤۪غُ تلَْْ َٰٛ  ْٕ َُ تِ ْٖ هدَْ ِٓ ظتَ  َٰٛ ٗثَ  خَٰٓثؤُ۬ تَٰ َٝ  ُٖ ػِضْٗثَ ٗذَْ ُٝ  ُوََضْ 

“Doğrusu bize yapılan bu tehdit daha önce atalarımıza da yapılmıştı. Bu, öncekilerin 

yazılarından başka bir şey değildir.” 

(Araf 7/94) 

ْٖ َٗد٢ٍِّ  ِٓ ِْ٘ثَ ك٢۪ هغ٣َْرٍَ  ث تعَْؿَ َٰٓٓ َٝ َٕ ػُٞ ْْ ٣َعَّغَّ ُٜ تءِ ُؼَََِّ غَّٰٓ تُعَّ َٝ ثءِ  دأَؿَْٰٓ ُْ ث خثِ َٜ َِ ْٛ  تسََظَْٰٗٓث تَ
تِلَّْٰٓ  

Biz hangi yerleşim merkezine bir nebî göndersek, oranın halkını baskı ve zorluğa sokarız ki yalvarıp yakarsınlar. 

 (Araf 7/95) 

ت  ْٞ َـ٘رََ دَصه٠ ػَلَ ُْذَ ٤ِّةرَِ ت ّـَ َٕ تُ ٌَث َٓ ٘ثَ  ُْ َّْ خَضَّ ُ تءُ ظ ّـَغَّٰٓ تُ َٝ تءُ  غَّٰٓ خَٰٓثءَٗثَ تُعَّ ؾَّ تَٰ َٓ هثَُُٞت هَضْ  َٝ
 َٕ ْْ لَْ ٣َلْؼغُُٝ ُٛ َٝ صرًَ  ْـ ْْ خَ ُٛ  كثَسََظْٗثَ

Sonra kötülüğü alır yerine iyilik veririz. Nihâyet zenginleşirler, derler ki: “Atalarımız da darlık ve bolluk 

yaşamışlar.” Bunun üzerine onları beklemedikleri bir anda yakalarız; farkına varamazlar.

 

(Müminun 23/84) 

 ْٕ ث تِ َٰٜٓ ْٖ ك٤۪ َٓ َٝ ِٖ تلْْعَْضُ  َٔ ُِ  َْ َٕ هُ ٞ ُٔ ْْ شؼََِْ ُ ص ْ٘ ًُ 

Onlara de ki: “Biliyorsanız söyleyin, yeryüzü ve orada bulunanlar kimindir?”

 

(Müminun 23/85) 

 َٕ ًَّغُٝ َْ تكَلَََ شظََ ِ  هُ َٕ لِلّٰه  ؿ٤َوَُُُٞٞ

“Allah’ındır!” diyeceklerdir. De ki: “O halde hâlâ hatırlamayacak mısınız?”

 

(Müminun 23/86) 

 ِْ ُْؼظ٤َ۪ ُْؼغَْفِ ت عَجُّ ت َٝ ّـَدْغِ  تزِ تُ َٞ َٰٔ ّـَ ْٖ عَجُّ تُ َٓ  َْ  هُ

De ki: “Yedi kat göğün ve muazzam yönetimin Rabbi kimdir?” 

 

 (Müminun 23/87) 

 َٕ َّوُٞ َْ تكَلَََ شصَ ِ  هُ َٕ لِلّٰه  ؿ٤َوَُُُٞٞ

“Allah’tır!” diyeceklerdir. De ki: “O halde kendinizi korumayacak mısınız?”

 

(Müminun 23/88) 

 َٕ ٞ ُٔ ْْ شؼََِْ ُ ص ْ٘ ًُ  ْٕ ِٚ تِ لَْ ٣جَُثعُ ػ٤ََِْ َٝ َٞ ٣ج٤ُ۪غُ  ُٛ َٝ َِّ ك٢َْءٍ  ًُ ٌُٞزُ  َِ َٓ  ۪ٙ ْٖ خ٤َِضِ َٓ  َْ  هُ

De ki: “Biliyorsanız söyleyin, her şeyin yönetimi elinde olan, koruyan ama O’na karşı kimsenin 

korunamayacağı zat kimdir?” 
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(Müminun 23/89) 

 َٕ ذَغُٝ ْـ ُ َْ كثََٗه٠ ش ِ  هُ َٕ لِلّٰه  ؿ٤َوَُُُٞٞ

“Allah’tır!” diyeceklerdir. De ki: “O halde nasıl aldanıyorsunuz?”

 

(Müminun 23/90) 

 َٕ ٌَثطِخُٞ َُ ْْ ُٜ تَِّٗ َٝ ُْذَنِّ  ْْ خثِ ُٛ َْ تش٤ََْ٘ثَ  خَ

Aslında biz onlara gerçeği getirdik ama onlar kesinlikle yalanlayanlardır. 

(Enam 6/114) 

لًَ   لَصَّ ُٓ صثَجَ  ٌِ ُْ ُْ ت ٌُ ٍَ ت٤َُِْ ْٗؼَ َ َٞ تَُّظ١ٰ۪ٓ ت ُٛ َٝ ث  ًٔ ٌَ ٢ دَ ۪ـ ِ تخَْصَ صثَجَ تكَـ٤ََْغَ اللَّه ٌِ ُْ ُْ ت ُٛ ش٤َْ٘ثَ َٖ تَٰ تَُّظ٣۪ َٝ
ُْذَنِّ  ْٖ عَخيَِّ خثِ ِٓ  ٌٍ ٘ؼََّ ُٓ  ُ َٕ تََّٗٚ ٞ ُٔ َّٖ ٣ؼََِْ ٌَُٗٞ َٖ كلَََ شَ صغ٣َ۪ ْٔ ُٔ ُْ َٖ ت ِٓ  

"Allah'tan başka bir hakem mi ararım? Kitabı bize tüm ayrıntılarıyla açıklanmış olarak indiren O'dur." 

Kendilerine kitap verdiklerimiz bilirler ki o, bütün gerçekleri gösterecek şekilde Rabbin tarafından indirilmiştir. 

Sakın bu konuda tereddüt edenlerden olma! 

 (Enam 6/115) 

ػَضْلًْ   َٝ سُ عَخيَِّ صِضْهثً  َٔ ِِ ًَ سْ  َّٔ شَ َٝ  ُْ ٤ ِ۪ ُْؼَ ٤غُ ت ۪ٔ ّـَ َٞ تُ ُٛ َٝ   ۪ٚ ثشِ َٔ ِِ ٌَ ُِ  ٍَ دَضِّ ُٓ لَْ   

Rabbinin kelimesi, doğru ve adaletli olma bakımından tamamlanmıştır. Onun kelimelerini değiştirebilecek 

yoktur. O her şeyi dinleyen ve her şeyi bilendir.

 

(Müminun 23/91) 

 ْْ ُٜ ُؼَلَََ خؼَْعُ َٝ ث سَِنََ  َٔ ٍٚ خِ
َُٰ َُّ تِ ًُ َٛحَ  ٍٚ تِطتً ُظََ َُٰ ْٖ تِ ِٓ ؼَُٚ  َٓ  َٕ ًَث ث  َٓ َٝ ُضٍَ  َٝ  ْٖ ِٓ  ُ ث تشَّشَظَ اللَّه َٓ 

  َٕ ث ٣َصِلُٞ َّٔ ِ ػَ َٕ اللَّه ٠ خؼَْطٍ  ؿُدْذَث َِٰ  ػَ

Allah, çocuk edinmemiştir, onun beraberinde bir ilâh da yoktur. Öyle olsa, her ilâh kendi 

yarattığı ile birlikte hareket eder, biri diğerine üstün gelirdi. Allah, onların yaptıkları 

nitelemelerden uzaktır. 

(Meryem 19/92) 

 َُ َٝ ْٕ ٣َصَّشِظَ  ِٖ تَ َٰٔ دْ ُِِغَّ  ٢ ۪ـ دَ ْ٘ ث ٣َ َٓ ضتً  َٝ  

Rahman‟a çocuk edinmek yakışmaz. 

 (Meryem 19/93) 

تلْْعَْضِ  َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ّـَ ْٖ ك٢ِ تُ َٓ  َُّ ًُ  ْٕ ِٖ ػَدْضتً  تِ َٰٔ دْ ش٢ِ تُغَّ  تَٰ
تلَِّْٰٓ  

Göklerde ve yerde kim varsa hepsi ancak kul olarak Rahman‟ın huzuruna gelirler. 

 (Zuhruf 43/81) 

 َْ َٕ هُ ًَث  ْٕ َٖ تِ ُْؼثَخض٣ِ۪ ٍُ ت َّٝ ُضٌَۗ كثََٗثَ۬ تَ َٝ  ِٖ َٰٔ دْ ُِِغَّ  

De ki: “Rahman‟ın çocuğu olsa, ona önce ben kulluk ederim. 
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 (Zuhruf 43/82) 

 َٕ ث ٣َصِلُٞ َّٔ ُْؼغَْفِ ػَ تلْْعَْضِ عَجِّ ت َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ّـَ َٕ عَجِّ تُ  ؿُدْذَث

Göklerin, yerin ve yönetimin Rabbi, onların tanımlamalarından uzaktır.” 

 (İsra 17/42) 

َٕ تِطتً  ث ٣وَُُُٞٞ َٔ ًَ رٌ  َٜ ُِ ؼَُٰٚٓ تَٰ َٓ  َٕ ث ًَ  ْٞ َُ َْ ُْؼغَْفِ ؿَد٤۪لًَ هُ ٠ ط١ِ ت َُٰ ت تِ ْٞ لَْخْصـََ  

De ki: “Eğer dedikleri gibi Allah ile beraber başka ilâhlar olsaydı; o zaman onlar, yönetimi ele geçirmenin bir 

yolunu ararlardı.” 

 (Enbiya 21/22) 

َـضشَثَ   ُ ُلََ رٌ تلَِّْ اللَّه َٜ ُِ ث تَٰ َٰٓٔ ِٜ َٕ ك٤۪ ًَث  ْٞ َُ َٕ ث ٣َصِلُٞ َّٔ ُْؼغَْفِ ػَ ِ عَجِّ ت َٕ اللَّه ُـدْذَث كَ  

Göklerde ve yerde Allah‟tan başka ilâhlar olsaydı, ikisinin de doğal düzeni bozulurdu. Bütün yönetimin Rabbi 

Allah, onların yaptıkları nitelemelerden uzaktır.

 

(Müminun 23/92) 

  َٕ ًُٞ ث ٣لُْغِ َّٔ ٠ ػَ َُٰ ثصذَِ كَصؼَثَ َٜ تُلَّ َٝ ُْـ٤َْحِ  ِْ ت ُِ  ػَث

O gizli ve açık her şeyi bilendir. Üstelik onların ortak koştuklarından çok yücedir.

 

(Müminun 23/93) 

ث  َّٓ َْ عَجِّ تِ َٕ  هُ ث ٣ُٞػَضُٝ َٓ  ٢  شغ٣َُِّ۪٘

De ki: “Rabbim! Eğer onların tehdit edildiği şeyi bana gösterecek olursan, 

 

(Müminun 23/94) 

 َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ِّ تُظَّث ْٞ وَ ُْ ٢ ك٢ِ ت ۪٘ ِْ  عَجِّ كلَََ شجَْؼَ

Rabbim o zaman, beni zâlimler topluluğunun içinde bulundurma!” 

(Yunus 10/46) 

ك٤َََّّ٘يَ  َٞ ْٝ َٗصَ ْْ تَ ُٛ ث ٗغ٣ََُِّ٘يَ خؼَْطَ تَُّظ١۪ ٗؼَِضُ َّٓ تِ ث  َٝ َٓ  ٠ َِٰ ٤ضٌ ػَ ۪ٜ ُ كَ َّْ اللَّه ْْ ظُ ُٜ غْجِؼُ َٓ كث٤ََُِْ٘ثَ 

 َٕ  ٣لَْؼَُِٞ

Onları tehdit ettiğimiz şeyin bir kısmını sana göstersek de seni vefat ettirsek de dönüşleri bize olacaktır. Üstelik 

Allah yaptıkları her şeye şâhittir. 

(Mümin 40/77) 

 
ِ دَنٌّ  ػْضَ اللَّه َٝ  َّٕ ك٤َََّّ٘يَ كثَصْدغِْ تِ َٞ َ ْٝ ٗصَ ْْ تَ ث ٗغ٣ََُِّ٘يَ خؼَْطَ تَُّظ١۪ ٗؼَِضُُٛ َّٓ َٕ كثَِ كث٤ََُِْ٘ثَ ٣غُْجَؼُٞ  

Sabret; Allah'ın vaadi yerine gelecektir. Ya onlara yaptığımız tehdidin bir kısmını sana gösteririz veya seni vefat 

ettiririz. Sonra dönüşünüz Bizedir.
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(Müminun 23/95) 

 َٕ ْْ ُوَثَصِعُٝ ُٛ ث ٗؼَِضُ َٓ ْٕ ٗغ٣ُِيََ  ٠ تَ
ٰٓ َِٰ تَِّٗث ػَ َٝ 

Biz, onları tehdit ettiğimiz şeyi sana göstermemizin ölçüsünü belirleriz. 

(Enfal 8/32) 

 َّْ ُٜ تِطْ هثَُُٞت تُِه ثءِ َٝ َٰٓٔ ّـَ َٖ تُ ِٓ طِغْ ػ٤ََِْ٘ثَ دِجَثعَذً  ْٓ َ ْ٘ضِىَ كثَ ْٖ ػِ ِٓ ُْذَنَّ  َٞ ت ُٛ ظتَ  َٰٛ  َٕ ث ًَ  ْٕ ِٝ  تِ تَ

 ٍْ ٤ ُ۪  تبصِْ٘ثَ خؼَِظتَجٍ تَ

Bir zaman da: “Allah‟ım! Eğer bu senin katından bir gerçek ise; gökten üstümüze taş yağdır ya da bize acıklı bir 

azap getir” demişlerdi. 

(Enfal 8/33) 

  ْْ ِٜ ْٗسَ ك٤۪ تَ َٝ  ْْ ُٜ خَ ٤ُِؼُظَِّ  ُ َٕ اللَّه ًَث ث  َٓ َٝ  َٕ ْـلِغُٝ صَ ْـ َ٣ ْْ ُٛ َٝ  ْْ ُٜ خَ ؼَظِّ ُٓ  ُ َٕ اللَّه ًَث ث  َٓ َٝ  

Sen aralarında iken Allah onlara azap edecek değildir. Bağışlanmayı isterlerken de azap etmeyecektir.

 

(Müminun 23/96) 

 َٕ ث ٣صَِلُٞ َٔ ُْ خِ ُٖ تػََِْ  ٗذَْ
٤ِّةرََ  ّـَ ُٖ تُ َـ ٢َ تدَْ ِٛ  تِصْكَغْ خثَُِّص٢۪ 

Kötülüğü en güzel biçimde sav. Onların bize yakıştırdıklarını iyi biliriz. 

(Fussilet 41/34) 

لَْ  َٝ ُٖ َـ ٢َ تدَْ ِٛ  تِصْكغَْ خثَُِّص٢۪ 
ّـ٤َِّةرَُ  لَْ تُ َٝ َـ٘رَُ  ُْذَ ١ ت ِٞ صَ ْـ ذٌ  شَ َٝ خ٤ََُْ٘ٚ ػَضتَ َٝ كثَِطتَ تَُّظ١۪ خ٤َْ٘يََ 

 ٌْ ٤ ۪ٔ ٢ٌُِّ دَ َٝ  ُ ثََّٗٚ ًَ  

İyilikle kötülük bir olmaz; sen kötülüğü iyilikle defet. O zaman seninle arasında düşmanlık olan kişi sanki sıcak 

bir dost gibi olur. 

 (Fussilet 41/35) 

َٖ صَدغَُٝت   ث تِلَّْ تَُّظ٣۪ َٰٜٓ ث ٣ُِوَه٤ َٓ َٝ ٍْ ث تلَِّْ طُٝ دَعٍّ ػَظ٤۪ َٰٜٓ ث ٣ُِوَه٤ َٓ َٝ  

Buna ancak sabredenler kavuşturulur. Buna ancak kararlılıktan payını alanlar kavuşturulur.

 

(Müminun 23/97) 

َْ عَجِّ  هُ َٝ  ِٖ ؼَتزِ تُل٤َّثَغ٤۪ َٔ َٛ  ْٖ ِٓ  تػَُٞطُ خيَِ 

De ki: “Rabbim! Şeytanların kışkırtmalarından sana sığınırım.

 

(Müminun 23/98) 

 ِٕ ْٕ ٣ذَْعُغُٝ تػَُٞطُ خيَِ عَجِّ تَ َٝ 

Bunların çevremde olmalarından da sana sığınırım.” 
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(Araf 7/200) 

ِٕ ٗؼَْؽٌ  َٖ تُل٤َّْطَث ِٓ ْ٘ؼَؿََّ٘يَ  ث ٣َ َّٓ تِ َٝ ٌْ ٤ ِ۪ ٤غٌ ػَ ۪ٔ ُ ؿَ ِ  تَِّٗٚ كثَؿْصؼَِظْ خثِللّٰه  

Şeytandan sana ilişkileri bozacak bir vesvese gelirse hemen Allah‟a sığın. Çünkü O, her şeyi dinleyen ve her şeyi 

bilendir. 

 (Felak 113/1) 

َْ تػَُٞطُ خغَِجِّ ت ُْلَِنَِ  هُ  

De ki: “Sığınırım, bölünme ile yaratan Rabbe! 

(Felak 113/2) 

ث سَِنََ   َٓ ْٖ كَغِّ  ِٓ  

Yarattıklarının şerrinden. 

(Felak 113/3) 

هحََ   َٝ ْٖ كَغِّ ؿَثؿِنٍ تِطتَ  ِٓ َٝ  

Bastırdığı zaman karanlığın şerrinden. 

 (Felak 113/4) 

ْٖ كَغِّ تَُّ٘لَّثظثَزِ ك٢ِ  ِٓ ُْؼوَُضِ  َٝ ت  

İlişkilere fesat karıştıranların şerrinden. 

(Nas 114/1) 

َْ تػَُٞطُ خغَِجِّ تَُّ٘ثؽِ    هُ

De ki: “Sığınırım insanların Rabbine, 

(Nas 114/2) 

ِِيِ تَُّ٘ثؽِ   َٓ  

İnsanların Hükümdarına, 

 (Nas 114/3) 

ِٚ تَُّ٘ثؽِ   َُٰ  تِ

İnsanların İlâhına! 

 (Nas 114/4) 

 ْٖ ُْشََّ٘ثؽِ   ِٓ تؽِ ت َٞ ؿْ َٞ ُْ كَغِّ ت  

Sinsice kötülükler fısıldayanların şerrinden. 
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(Müminun 23/99) 

  ِٕ ٍَ عَجِّ تعْجِؼُٞ زُ هثَ ْٞ َٔ ُْ ُْ ت ُٛ ثءَ تدََضَ ٠ تِطتَ جَٰٓ
 دَصهٰٓ

Onlardan birine ölüm geldiğinde der ki: “Rabbim! Beni geri döndürünüz.

 

(Müminun 23/100) 

 َ٠ ٣ َُٰ ْْ خغَْػَرٌ تِ ِٜ تبِ عَٰٓ َٝ  ْٖ ِٓ َٝ ث   َٜ َٞ هَٰٓثبُِِ ُٛ رٌ  َٔ ِِ ًَ ث  َٜ ًَلََّ  تَِّٗ سُ  ًْ ث شغََ َٔ ُِذًث ك٤۪ َُ صَث َٔ ٢ٰٓ تػَْ ِّ ُؼََِّ۪ ْٞ
 َٕ  ٣دُْؼَعُٞ

Umarım terk ettiğim dünyada ıslah eden iyi bir iş yaparım.” Asla! Doğrusu onun söylediği o 

kelime ile önlerinde yeniden diriltilecekleri güne kadar bir engel vardır. 

 (Enam 6/27) 

هلُِٞت ػ٠ََِ تَُّ٘ثعِ كوَثَُُٞت  ُٝ ٟ تِطْ  ٰٓ ْٞ شغََٰ َُ َٝ َٖ ِٓ  َٕ ٌُٞ َٗ َٝ ٣ثَزِ عَخِّ٘ثَ  جَ خثَِٰ ٌَظِّ لَْ ُٗ َٝ ٣ثَ ٤َُْصَ٘ثَ ٗغَُصُّ 

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ُْ  ت

Ateşin önünde durduruldukları gün onları bir görsen! Derler ki: “Ah, keşke geri gönderilsek de Rabbimizin 

âyetlerini bir daha yalanlamasak, biz de müminlerden olsak! 

 (Enam 6/28) 

  َُ ْٖ هَدْ ِٓ  َٕ ًَثُٗٞت ٣شُْلُٞ ث  َٓ  ْْ ُٜ َْ خضَتَ َُ َٕ خَ ٌَثطِخُٞ َُ ْْ ُٜ تَِّٗ َٝ  ُْٚ٘ ُٜٞت ػَ ث ُٗ َٔ ُِ ت ُؼَثَصُٝت  ْٞ عُصُّٝ َُ َٝ  

Aksine, daha önce gizledikleri şey ortaya çıkar. Ama geriye gönderilseler, kendilerine konan yasaklara geri 

dönerler. Çünkü onlar yalancıdırlar. 

 (Secde 32/12) 

  ْْ ِٜ ْ٘ضَ عَخِّ ْْ ػِ ِٜ ؿِ
ُـٞت عُؤُُ۫ ًِ َٕ ٗثَ ٞ ُٓ جْغِ ُٔ ُْ ٟ تِطِ ت ٰٓ ْٞ شغََٰ َُ َٰٓث تخَْصَغْٗثََٝ ؼْ٘ثَ كثَعْجِؼْ٘ثَ  عَخَّ٘ ِٔ ؿَ َٝ

 َٕ ٞهُِ٘ٞ ُٓ ُِذًث تَِّٗث  َْ صَث َٔ  ٗؼَْ

Rablerinin huzurunda başlarını öne eğdikleri sırada bu suçluları bir görsen: “Rabbimiz! Gerçeği gördük ve 

dinledik; bizi geri döndür de ıslah eden iyi işler yapalım; kesinlikle ikna olduk.” 

 (Secde 32/13) 

ث  َٜ ٣ ُٛضَٰ ََّ ٗلَْؾٍ  ًُ ش٤َْ٘ثَ  ْٞ كِةْ٘ثَ لََْٰ َُ تَُّ٘ثؽِ َٝ َٝ ُْجَِّ٘رِ  َٖ ت ِٓ  َْ َّ٘ َٜ َّٖ جَ ِـََٔ ْٓ ٢ لََْ ّ۪٘ ِٓ  ٍُ ْٞ وَ
ُْ ْٖ دَنَّ ت ٌِ َُٰ َٝ

 َٖ ؼ٤۪ َٔ  تجَْ

İsteseydik, herkesi doğru yola getirirdik. Fakat benim sözüm gerçektir: “Cehennemi cinler ve insanlarla 

dolduracağım.”

 

(Müminun 23/101) 

 َٕ ثءَُُٞ َـٰٓ َ لَْ ٣صَ َٝ ةظٍِ  َٓ ْٞ َ٣ ْْ ُٜ َـثجَ خ٤ََْ٘ ْٗ  كثَِطتَ ٗلُِزَ ك٢ِ تُصُّٞعِ كلَََٰٓ تَ

Sura üfürüldüğünde aralarında soy bağı kalmaz. O gün birbirlerini sormazlar. 
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(Mearic 70/10) 

ث   ًٔ ٤ ۪ٔ ٌْ دَ ٤ ۪ٔ َُ دَ ـَٔ ْـ لَْ ٣َ َٝ  

Bir can yoldaşı, diğer can yoldaşını sormaz. 

(Mearic 70/11) 

  ِٚ ٤ ۪٘ ةظٍِ خدَِ ِٓ ْٞ ْٖ ػَظتَجِ ٣َ ِٓ ْٞ ٣لَْصض١َ۪  َُ ُّ جْغِ ُٔ ُْ صُّ ت َٞ َ٣  ْْ ُٜ غَُٝٗ  ٣دَُصَّ

Birbirlerine gösterilirler. Suçlu olan: “Keşke oğullarımı versem de bugünün azabından kurtulsam!” diye derin bir 

istek duyar. 

(Mearic 70/12) 

  ِٚ تس٤َ۪ َٝ  ۪ٚ صَثدِدَصِ َٝ  

Karısını, kardeşini, 

(Mearic 70/13) 

  ِٚ ٣ ۪ٞ ص٢۪ شـُْٔ
ِٚ تَُّ كَص٤َِ۪صِ َٝ  

Kendisini koruyan aşiretini, 

 (Mearic 70/14) 

  ِٚ ْ٘ج٤۪ ُ٣ َّْ ُ ٤ؼثً  ظ ۪ٔ ْٖ ك٢ِ تلْْعَْضِ جَ َٓ َٝ  

Yeryüzünde olan herkesi vermeyi… Sonra kurtulmayı. 

(Abese 80/33) 

 
رُْۘ ثسَّ ثءَزِ تُصَّٰٓ  كثَِطتَ جَٰٓ

Dehşetli ses geldiği zaman; 

 (Abese 80/34) 

  ِٚ ْٖ تس٤َ۪ ِٓ غْءُ  َٔ ُْ َّ ٣لَِغُّ ت ْٞ َ٣ 

O gün kişi kardeşinden kaçacaktır. 

 (Abese 80/35) 

  ِٚ تخ٤َ۪ َٝ  ِٚ ِّٓ ُ ت َٝ  

Anasından, babasından, 

(Abese 80/36) 

  ِٚ ٤ ۪٘ خَ َٝ  ۪ٚ صَثدِدَصِ َٝ  

eşinden ve çocuklarından! 
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(Abese 80/37) 

  ِٚ ٤ ۪٘ ْـ ُ٣ ٌٕ ةظٍِ كَأْ َٓ ْٞ َ٣ ْْ ُٜ ْ٘ ِٓ غِئٍ  ْٓ َِّ ت ٌُ ُِ  

O gün onlardan her birinin işi başından aşacaktır.

 

(Müminun 23/102) 

 َٕ ِِذُٞ لْ ُٔ ُْ ُْ ت ُٛ ةيَِ 
ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ تػ٣ُُ۪٘ٚ كثَ َٞ َٓ ْٖ ظوََُِسْ  َٔ  كَ

Kimin tartılanları ağır gelirse, işte onlar kurtuluşa erenlerdir. 

(Araf 7/8) 

 
ُْذَنُّ  ةظٌٍِۨ ت َٓ ْٞ َ٣ ُٕ ػْ َٞ ُْ ت َٝ َٕ ِِذُٞ لْ ُٔ ُْ ُْ ت ُٛ ةيَِ 

ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ تػ٣ُُ۪٘ٚ كثَ َٞ َٓ ْٖ ظوََُِسْ  َٔ كَ  

O gün tartı kurulacağı gerçektir. Kimin tartısı ağır gelirse, işte onlar kurtuluşa ereceklerdir. 

(Enbiya 21/47) 

ُْ ٗلَْؾٌ ك٤َْـًٔث   رِ كلَََ شظَُِْ َٔ و٤َِٰ
ُْ ِّ ت ْٞ َ٤ ُِ ػَ  ْـ وِ ُْ َٖ ت تػ٣۪ َٞ َٔ ُْ َٗعَغُ ت َٝ  ْٖ ِٓ ٍَ دَدَّرٍ  عوْثَ ِٓ  َٕ ث ًَ  ْٕ تِ َٝ

 َٖ ٠ خِ٘ثَ دَثؿِد٤۪ ًَلَٰ َٝ ث   َٜ ٍٍ تش٤ََْ٘ثَ خِ  سَغْصَ

Kıyamet günü için, hakka uygun teraziler kurarız; kimse hiç bir haksızlığa uğratılmaz. Bir hardal tanesi 

ağırlığında bile olsa onu terazilere koyarız. Biz hesap görmeye yeteriz. 

 (Kâria 101/6) 

ث  َّٓ َ تػ٣ُُ۪٘ٚ  كثَ َٞ َٓ ْٖ ظوََُِسْ  َٓ  

Artık kimin tartıları ağır gelirse, 

 (Kâria 101/7) 

 َٞ ُٜ ك٢۪ ػ٤۪لَرٍ عَتظ٤ِرٍَ  كَ  

o razı olacağı bir yaşayış içine girer. 

 

(Müminun 23/103) 

  َٕ ُِضُٝ َْ سَث َّ٘ َٜ ْْ ك٢۪ جَ ُٜ َـ لُ ْٗ َ ٝت ت غُٰٓ ِـ َٖ سَ ةيَِ تَُّظ٣۪
ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ تػ٣ُُ۪٘ٚ كثَ َٞ َٓ ْٖ سَلَّسْ  َٓ َٝ 

Kimin de tartısı hafif gelirse onlar kendileri kaybeder, cehennemde ölümsüz olarak kalırlar. 

 (Araf 7/9) 

 ْْ ُٜ َـ لُ ْٗ َ ٝت ت غُٰٓ ِـ َٖ سَ ةيَِ تَُّظ٣۪
ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ تػ٣ُُ۪٘ٚ كثَ َٞ َٓ ْٖ سَلَّسْ  َٓ َٝ  َٕ ٞ ُٔ ِِ ٣ثَشِ٘ثَ ٣ظَْ ًَثُٗٞت خثَِٰ ث  َٔ خِ  

Kimin tartısı hafif gelirse, âyetlerimize zulmetmeleri sebebiyle onlar kendileri kaybeder. 
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 (Kâria 101/8) 

ث  َّٓ تَ ْٖ سَلَّسْ َٝ تػ٣ُُ۪٘ٚ  َٓ َٞ َٓ  

Kimin tartıları hafif gelirse, 

 (Kâria 101/9) 

 
٣رٌَ  ِٝ َٛث  ُٚ ُّٓ ُ  كثَ

onun anası hâviyedir. 

(Kâria 101/10) 

  ْٚ َ٤ ِٛ ث  َٓ ٣يَ  ث تصَْعَٰ َٰٓٓ َٝ  

Hâviyenin ne olduğunu sen ne bileceksin? 

 (Kâria 101/11) 

٤َرٌ  ِٓ  ٗثَعٌ دَث

O, kızgın bir ateştir. 

 

(Müminun 23/104) 

 َٕ ُِذُٞ ًَث ث  َٜ ْْ ك٤۪ ُٛ َٝ ُْ تَُّ٘ثعُ  ُٜ َٛ جُٞ ُٝ ِْلَخُ   شَ

Yüzlerini ateş yalar, onların orada dişleri ortaya çıkar. 

 (Nisa 4/56) 

ْْ ٗثَعًت   ِٜ ٤ ِ۪ فَ ٗصُْ ْٞ ٣ثَشِ٘ثَ ؿَ ًَلغَُٝت خثَِٰ  َٖ َّٕ تَُّظ٣۪ ْْ جُُِٞصتً تِ ُٛ ُْ٘ثَ ْْ خَضَّ ُٛ ث َٗعِجَسْ جُُِٞصُ َٔ ًَُِّ

ث ًٔ ٤ ٌ۪ َٕ ػَؼ٣۪ؼًت دَ ًَث  َ َّٕ اللَّه ُْؼَظتَجَ  تِ ٤ُِظَُٝهُٞت ت َٛث   ؿ٤َْغَ

İnkâr edenleri ateşe yaslayacağız; derileri piştikçe başka derilerle değiştireceğiz ki, azabı tatsınlar. Şüphesiz ki 

Allah; daima en üstündür, en doğru hüküm verendir. 

 (Hac 22/19) 

 ْٖ ِٓ ْٖ ٗثَعٍ  ٣صَُحُّ  ِٓ ْْ ظ٤ِثَجٌ  ُٜ ؼَسْ َُ ًَلغَُٝت هطُِّ  َٖ ْْْۘ كثََُّظ٣۪ ِٜ ٞت ك٢۪ عَخِّ ُٔ ِٕ تسْصصََ ث َٔ ِٕ سَصْ ظتَ َٰٛ

  ُْ ٤ ۪ٔ ُْذَ ُْ ت ِٜ ؿِ
مِ عُؤُُ۫ ْٞ  كَ

İşte Rableri konusunda çekişen iki düşman kesim; inkâr edenler için ateşten elbiseler biçilecek ve başlarından 

aşağı kaynar sular dökülecektir. 

 (Hac 22/20) 

ُْجُُِٞصُ   ت َٝ  ْْ ِٜ ث ك٢۪ خطُُِٞٗ َٓ  ۪ٚ غُ خِ َٜ  ٣صُْ

Onunla karınlarının içinde olanlar ve derileri eritilecektir. 

 



56 
 

(Hac 22/21) 

ْٖ دَض٣۪ضٍ  ِٓ غُ  ِٓ وثَ َٓ  ْْ ُٜ َُ َٝ  

Onlara demirden topuzlar vardır. 

 (Hac 22/22) 

ث  َٜ ٍّْ تػ٤ُ۪ضُٝت ك٤۪ ْٖ ؿَ ِٓ ث  َٜ ْ٘ ِٓ ْٕ ٣شَْغُجُٞت  ت تَ ث تعََتصُٰٓٝ َٰٓٔ ُْذَغ٣۪نِ  ًَُِّ طُٝهُٞت ػَظتَجَ ت َٝ  

İyice bunalıp oradan çıkmak isterlerse her defasında geri gönderilecek ve onlara: “Şu yangın azabını tadın!” 

denecektir. 

 

(Müminun 23/105) 

 ْٖ ٌُ ْْ شَ َٕ  تََُ خُٞ ظِّ ٌَ ُ ث ش َٜ ْْ خِ ُ ص ْ٘ ٌُ ْْ كَ ٌُ ٠ ػ٤ََِْ َِٰ ٣ثَش٢۪ شصُْ  تَٰ

“Size âyetlerim bağlantılarıyla okunmadı mı? Onları yalanlıyordunuz, değil mi?” 

 (Enam 6/130) 

ُِوَٰٓثءَ   ْْ ٌُ ْ٘ظِعَُٝٗ ُ٣ َٝ ٣ثَش٢۪  ْْ تَٰ ٌُ َٕ ػ٤ََِْ ٞ ْْ ٣وَصُُّ ٌُ ْ٘ ِٓ  ٌَ ْْ عُؿُ ٌُ ْْ ٣أَشِْ ْٗؾِ تََُ تلِْْ َٝ  ِّٖ جِ ُْ ؼْلَغَ ت َٓ  ٣ثَ 

٤ْٗثَ  ٞذُ تُضُّ ُْذ٤ََٰ ُْ ت ُٜ شْ ؿَغَّ َٝ ٘ثَ  ِـ لُ ْٗ ٠ تَ
ٰٓ َِٰ ضْٗثَ ػَ ِٜ ظتَ  هثَُُٞت كَ َٰٛ  ْْ ٌُ ِٓ ْٞ َ٣ ْْ ُٜ ْْ تََّٗ ِٜ ِـ لُ ْٗ ٠ تَ

ٰٓ َِٰ ضُٝت ػَ ِٜ كَ َٝ 

 َٖ ًَثكغ٣ِ۪ ًَثُٗٞت   

Ey cinler ve insanlar! Size içinizden âyetlerimi anlatan ve bugün karşılaşacağınız şeyler konusunda sizi uyaran 

elçiler gelmedi mi?” Dediler ki: “Aleyhimize de olsa, biz buna şahidiz." Dünya hayatı onları aldatmıştı. 

Kesinlikle kâfir olduklarına, kendileri şâhitlik ettiler. 

 (Casiye 45/31) 

ًَلغَُٝتٍ۠   َٖ ث تَُّظ٣۪ َّٓ تَ َٝ َٖ ٤ ۪ٓ جْغِ ُٓ ث  ًٓ ْٞ ْْ هَ ُ ص ْ٘ ًُ َٝ  ْْ ُ دغَْش ٌْ ْْ كثَؿْصَ ٌُ ٠ ػ٤ََِْ
َِٰ ٣ثَش٢۪ شصُْ ْٖ تَٰ ٌُ ْْ شَ تكَََِ  

İnkâr edenlere gelince; “Âyetlerimiz size bağlantılarıyla okunmamış mıydı? Ama kendinizi büyük görüp suçlular 

topluluğuna dönüşmüştünüz.” 

 (Casiye 45/32) 

ث  َٜ ّـَثػَرُ لَْ ع٣َْحَ ك٤۪ تُ َٝ ِ دَنٌّ  ػْضَ اللَّه َٝ  َّٕ ََ تِ تِطتَ ه٤۪ ُّٖ تِلَّْ َٝ ْٕ ٗظَُ  تِ
ّـَثػَرُ  ث تُ َٓ ث ٗضَْع١۪  َٓ  ْْ ُ ص ِْ هُ

 َٖ ٤ ۪٘ ص٤َْوِ ْـ ُٔ ُٖ خِ ث ٗذَْ َٓ َٝ  ظًَّ٘ث 

“Allah‟ın vaadi gerçektir; o saatten şüphe duyulamaz” denilince, demiştiniz ki: “O saat de ne oluyor? Biz o 

saatin sadece bir zandan ibaret olduğunu düşünüyoruz. Kesin bir kanaate varmış değiliz.” 

(Casiye 45/33) 

 ْْ ِٜ دَثمَ خِ َٝ ُِٞت  ِٔ ث ػَ َٓ ْْ ؿ٤َـَِّٔثزُ  ُٜ خَضتَ َُ َٝ َٕ ؼِؤُُ۫ ْٜ صَ ْـ َ٣ ۪ٚ ًَثُٗٞت خِ ث  َٓ 

Yaptıkları kötülükler ortaya çıkacak, alaya aldıkları başlarına gelecektir.

 

 

 



57 
 

(Müminun 23/106) 

 َٖ ٤ ثُّ۪ ث ظَٰٓ ًٓ ْٞ ًَُّ٘ث هَ َٝ شُ٘ثَ  َٞ ثَ ؿََِدَسْ ػ٤ََِْ٘ثَ كِوْ  هثَُُٞت عَخَّ٘

Derler ki: “Rabbimiz! Biz azgınlığımıza yenik düştük ve iyice sapmış bir topluluk olduk.

 

(Müminun 23/107) 

 َٕ ٞ ُٔ ُِ ْٕ ػُضْٗثَ كثََِّٗث ظَث ث كثَِ َٜ ْ٘ ِٓ َٰٓث تسَْغِجْ٘ثَ   عَخَّ٘

Rabbimiz! Bizi buradan çıkar. Eğer dönersek gerçekten zâlimlerden oluruz.” 

(Fatır 35/36) 

ْْ ٗثَعُ  ُٜ ًَلغَُٝت َُ  َٖ تَُّظ٣۪ ث  َٝ َٜ ْٖ ػَظتَخِ ِٓ  ْْ ُٜ ْ٘ لَْ ٣شَُلَّقُ ػَ َٝ ٞشُٞت  ُٔ ْْ ك٤ََ ِٜ ٠ ػ٤ََِْ َْ  لَْ ٣وُْعَٰ َّ٘ َٜ جَ

ًَلُٞعٍ    ََّ ًُ ُِيَ ٗجَْؼ١۪   ًَظَٰ

İnkâr edenlerin payına düşen cehennem ateşidir. Ölümlerine hükmedilmez ki ölsünler; kendilerinden 

cehennemin azabı da hafifletilmez. Nankörlük eden herkesi işte böyle cezalandırırız. 

 (Fatır 35/37) 

ث   َٜ َٕ ك٤۪ ْْ ٣َصْطَغِسُٞ ُٛ َٝ ْْ ًُ غْ ِّٔ ْْ ٗؼَُ َُ َٝ  تَ
 َُ َٔ ًَُّ٘ث ٗؼَْ ُِذًث ؿ٤َْغَ تَُّظ١۪  َْ صَث َٔ َٰٓث تسَْغِجْ٘ثَ ٗؼَْ عَخَّ٘

ُْ تَُّ٘ظ٣۪غُ   ًُ ثءَ جَٰٓ َٝ ًَّغَ  ْٖ شظََ َٓ  ِٚ ًَّغُ ك٤۪ ث ٣َصظََ ْٖ ٗص٤َ۪غٍ   َٓ ِٓ  َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ُِِظَّث ث  َٔ كَظُٝهُٞت كَ  

Orada şöyle feryat ederler: "Rabbimiz! Bizi çıkar da iyi işler yapalım; daha önce yaptıklarımızdan başka işler!" 

“Size, hatırlanması gerekeni hatırlayabileceğiniz kadar ömür vermedik mi? Size uyarıcı da geldi, değil mi? 

Öyleyse azabı tadın! Zâlimlerin yardımcısı olmaz!"

 

(Müminun 23/108) 

 ِٕ ٞ ُٔ ِِّ ٌَ ُ لَْ ش َٝ ث  َٜ ت ك٤۪
إُُ۫ َـ ٍَ تسْ  هثَ

Allah der ki: “Alçaldıkça alçalın orada! Konuşmayın! 

(Kaf 50/28) 

ػ٤۪ضِ  َٞ ُْ ْْ خثِ ٌُ سُ ت٤َُِْ ْٓ هَضْ هَضَّ َٝ ٞت َُض١ََّ  ُٔ ٍَ لَْ ششَْصصَِ  هثَ

Allah der ki: “Huzurumda çekişmeyin; size bu tehdidi önceden yapmıştım. 

(Kaf 50/29) 

ٍُ َُض١ََّ  ْٞ وَ ُْ ٍُ ت ث ٣دَُضَّ ِْؼَد٤۪ضِ  َٓ ُِ  ٍّ ث تَٗثَ۬ خظَِلََّ َٰٓٓ َٝ  

Benim katımda, verilmiş söz değiştirilmez; Ben, kullarıma asla haksızlık yapmam.”

 

(Müminun 23/109) 

  َٖ ٤ ۪ٔ تدِ ْٗسَ س٤َْغُ تُغَّ تَ َٝ ٘ثَ  ْٔ تعْدَ َٝ َّ٘ث كثَؿْلِغْ َُ٘ثَ  َٓ َٰٓث تَٰ َٕ عَخَّ٘ ْٖ ػِدثَص١۪ ٣وَُُُٞٞ ِٓ َٕ كغ٣َ۪نٌ  ًَث  ُ  تَِّٗٚ

Çünkü kullarımdan bazıları: “Rabbimiz! Biz îmân ettik. Bizi bağışla, bize rahmet eyle, Sen 

merhametlilerin en merhametlisisin” derlerken, 
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(Müminun 23/110) 

 َٕ ٌُٞ ْْ شعَْذَ ُٜ ْ٘ ِٓ  ْْ ُ ص ْ٘ ًُ َٝ غ١۪  ًْ ْْ طِ ًُ ْٞ َـ ْٗ َ ٠ ت
ْْ ؿِشْغ٣ًِّث دَصهٰٓ ُٛ ٞ ُٔ ُ  كثَشَّشَظْش

siz de onları alaya alıyordunuz. Hatta beni hatırlamayı unuttunuz. Onlara gülüyordunuz. 

(Mutaffifın 83/29) 

ٞت  ُٓ َٖ تجَْغَ َّٕ تَُّظ٣۪ َْٕۘ تِ ٌُٞ ُ٘ٞت ٣عَْذَ َٓ َٖ تَٰ َٖ تَُّظ٣۪ ِٓ ًَثُٗٞت   

Gerçekten de suçlular, inanıp güvenmiş olanlara gülüyorlardı. 

 (Mutaffifın 83/30) 

 َْٕۘ ؼُٝ َٓ ْْ ٣َصـَثَ ِٜ ٝت خِ غُّ َٓ تِطتَ  َٝ  

Yanlarından geçerlerken birbirlerine kaş göz ediyorlardı. 

 (Mutaffifın 83/31) 

ْٗوَ  تِطتَ ت َٝ َْٖۘ ٤ ۪ٜ ٌِ ْٗوََِدُٞت كَ ُْ ت ِٜ ِِ ْٛ َ ٠ ت
ٰٓ َُٰ َِدُٰٓٞت تِ  

Kendi çevrelerine döndüklerinde keyiflenerek dönüyorlardı. 

 (Mutaffifın 83/32) 

  َٕ ثُُّٞ ءِ َُعَٰٓ لَْٰٓ ٰٓإُ۬ َٰٛ  َّٕ ْْ هثَُُٰٓٞت تِ ُٛ ْٝ تِطتَ عَتَ َٝ  

Onları gördükleri zaman: “Bunların hepsi sapık!” diyorlardı. 

 (Mutaffifın 83/33) 

  َٖ ْْ دَثكظ٤ِ۪ ِٜ ث تعُْؿُِِٞت ػ٤ََِْ َٰٓٓ َٝ  

Onların üzerine gözcü olarak gönderilmediler. 

(Mutaffifın 83/34) 

  َٕ ٌُٞ ٌُلَّثعِ ٣َعْذَ ُْ َٖ ت ِٓ ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ َّ تَُّظ٣۪ ْٞ َ٤ ُْ  كثَ

Bugün de müminler bu kâfirlere güleceklerdir. 

 (Mutaffifın 83/35) 

َٕ  ػ٠ََِ  ْ٘ظُغُٝ تبيِِ ٣َ تلْْعََٰٓ  

Tahtların üzerinde onlara bakacaklardır. 

 

(Müminun 23/111) 

 َٕ ُْلَٰٓثبؼُِٝ ُْ ت ُٛ ْْ ُٜ ٝت  تََّٗ ث صَدغَُٰٓ َٔ َّ خِ ْٞ َ٤ ُْ ُْ ت ُٜ ُ ٢ جَؼ٣َْص  تِّ۪ٗ

Sabretmelerine karşılık ben de bugün onları ödüllendirdim. Çünkü onlar, başaranlardır.” 
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(Nur 24/52) 

 ِٚ ٣َصَّوْ َٝ  َ ٣شَْقَ اللَّه َٝ عَؿَُُُٞٚ  َٝ  َ ْٖ ٣طُِغِ اللَّه َٓ َٝ َٕ ُْلَٰٓثبؼُِٝ ُْ ت ُٛ ةيَِ 
ٰٓ َُٰ ۬ٝ ُ كثَ  

Kim Allah‟a ve elçisine itaat eder, Allah‟a karşı derin saygı duyar ve kendini korursa, işte onlar başaranlardır. 

 (Haşr 59/20) 

١ تصَْ  ٰ۪ٓٞ صَ ْـ ُْجََّ٘رِ  لَْ ٣َ تصَْذَثجُ ت َٝ َٕ ذَثجُ تَُّ٘ثعِ  ُْلَٰٓثبؼُِٝ ُْ ت ُٛ ُْجََّ٘رِ  تصَْذَثجُ ت  

Ateş ahalisi ile cennet ahalisi bir değildir. Cennet ahalisi başarılı olmuş kimselerdir.

 

 (Müminun 23/112) 

 َٖ ٤ ۪٘ ْْ ك٢ِ تلْْعَْضِ ػَضصََ ؿِ ُ ْْ َُدعِصْ ًَ  ٍَ  هثَ

Allah: “Sene sayısı olarak yeryüzünde ne kadar kaldınız?” dedi.

 

(Müminun 23/113) 

 َٖ ٣ ُْؼَٰٓثصّ۪ َِ ت ـَٔ ْـ ٍّ كَ ْٞ ْٝ خؼَْطَ ٣َ ث تَ ًٓ ْٞ  هثَُُٞت َُدِعْ٘ثَ ٣َ

Onlar: “Ya bir gün ya da günün bir kısmı kadar kaldık; onu hesaplayanlara sorabilirsin” 

dediler.

 

(Müminun 23/114) 

 َٕ ٞ ُٔ ْْ شؼََِْ ُ ص ْ٘ ًُ  ْْ ٌُ ْٞ تََّٗ ٤لًَ َُ ِ۪ ْْ تلَِّْ هَ ُ ْٕ َُدعِصْ ٍَ تِ  هثَ

Allah dedi ki: “Pek az kaldınız, keşke gerçekten bilseydiniz! 

(Yunus 10/45) 

  ْْ ُٜ َٕ خ٤ََْ٘ ثعِ ٣َصؼَثَعَكُٞ َٜ َٖ تَُّ٘ ِٓ ت تلَِّْ ؿَثػَرً 
ُٰٞٓ دَع ِْ َ٣ ْْ َُ ْٕ َ ث ًَ  ْْ ُٛ َّ ٣ذَْلُغُ ْٞ َ٣ َٝ  َٖ غَ تَُّظ٣۪ ِـ هضَْ سَ

 َٖ صض٣َ۪ ْٜ ُٓ ًَثُٗٞت  ث  َٓ َٝ  ِ ِِوَٰٓثءِ اللَّه ًَظَّخُٞت خِ  

Onları bir araya toplayacağı gün, sanki dünyada sadece gündüz vakti tanışmayla geçen kısa bir süre kadar kalmış 

gibi olurlar. Allah ile karşılaşmayı yalanlayanlar kesinlikle kaybetmişlerdir. Onlar doğru yolda değillerdir. 

 (Tâ Hâ 20/102) 

ةظٍِ ػُعْهثً   َٓ ْٞ َ٣ َٖ ٤ ۪ٓ جْغِ ُٔ ُْ ٗذَْلُغُ ت َٝ ْ٘لَزُ ك٢ِ تُصُّٞعِ  ُ٣ َّ ْٞ َ٣ 

Sura üflendiği gün… İşte o gün suçluları gözleri görmez bir halde toplayacağız. 

(Tâ Hâ 20/103) 

 ْْ ُٜ َٕ خ٤ََْ٘ ْْ تلَِّْ ػَلْغًت ٣َصشََثكَصُٞ ُ ْٕ ُدَِعصْ تِ  

Aralarında fısıldaşacaklar: “Dünyada sadece on gün kaldınız.”  
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 (Tâ Hâ 20/104) 

ْْ غَغ٣۪ورًَ  ُٜ عَُِ ْٓ ٍُ تَ َٕ تِطْ ٣وَُٞ ث ٣وَُُُٞٞ َٔ ُْ خِ ُٖ تػََِْ ث  ٗذَْ ًٓ ْٞ ْْ تلَِّْ ٣َ ُ ْٕ َُدعِصْ تِ  

Biz onların ne konuşacaklarını iyi biliriz. Örnek aldıkları kişi de: “Ancak bir gün kaldınız” diyecektir.

 

(Müminun 23/115) 

 َٕ ْْ ت٤َُِْ٘ثَ لَْ شغُْجَؼُٞ ٌُ تََّٗ َٝ ْْ ػَدَعثً  ًُ ث سَِوَْ٘ثَ َٔ ْْ تََّٗ ُ دْص ِـ  تكَذََ

Ne sandınız, sizi boşuna mı yarattık; huzurumuza dönmeyecek miydiniz?” 

(Hud 11/7) 

 َٞ ُٛ َٝ ْْ ًُ َٞ ٤َدُِْ ُِ ثءِ  َٰٓٔ ُْ َٕ ػَغْكُُٚ ػ٠ََِ ت ًَث َٝ  ٍّ تلْْعَْضَ ك٢۪ ؿِصَّرِ ت٣ََّث َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ّـَ تَُّظ١۪ سَِنََ تُ

لًَ   َٔ ُٖ ػَ َـ ْْ تدَْ ٌُ ْٕ  ت٣َُّ ٝت تِ ًَلغَُٰٓ  َٖ َّٖ تَُّظ٣۪ زِ ٤َُوََُُٞ ْٞ َٔ ُْ ْٖ خؼَْضِ ت ِٓ  َٕ دْؼُٞظُٞ َٓ  ْْ ٌُ ِْسَ تَِّٗ ْٖ هُ َُةِ َٝ
ظَٰٓت تلَِّْ ؿِذْغٌ  َٰٛ  ٌٖ د٤۪ ُٓ  

Sizi zorlu bir imtihandan geçirmek için, suya hükmederek gökleri ve yeri altı günde yaratan O‟dur. Onlara: 

“Öldükten sonra tekrar diriltileceksiniz” desen, inkâr edenler kesinlikle: “Bu apaçık bir büyüden başka bir şey 

değil!” derler. 

 (Enbiya 21/16) 

ث سَِوَْ٘ثَ  َٓ َٝ َٖ ث لَْػِد٤۪ َٔ ُٜ ث خ٤ََْ٘ َٓ َٝ تلْْعَْضَ  َٝ ثءَ  َٰٓٔ ّـَ تُ  

Biz gökleri, yeri ve ikisinin arasındakileri oyun olsun diye yaratmadık. 

 (Enbiya 21/17) 

 َٖ ٤ ِ۪ ًَُّ٘ث كثَػِ  ْٕ ْٖ ُضََُّٗثۗ تِ ِٓ ت لَْشَّشَظْٗثَُٙ  ًٞ ْٜ ْٕ َٗصَّشِظَ َُ ْٞ تعََصَْٰٗٓث تَ َُ 

Eğer bir eğlence edinseydik, onu kendi katımızdan edinirdik. Yapsak böyle yapardık. 

(Sad 38/27) 

ث خثَغِلًَ   َٔ ُٜ ث خ٤ََْ٘ َٓ َٝ تلْْعَْضَ  َٝ ثءَ  َٰٓٔ ّـَ ث سَِوَْ٘ثَ تُ َٓ َٝ  َٖ َِّظ٣۪ ُِ  ٌَ ٣ْ َٞ ًَلغَُٝت  كَ  َٖ ُّٖ تَُّظ٣۪ ُِيَ ظَ طَٰ

َٖ تَُّ٘ثعِ   ِٓ ًَلغَُٝت   

Göğü, yeri ve ikisinin arasındakileri boşuna yaratmadık. Bu, inkâr edenlerin varsayımıdır. İnkâr edenlerin, 

ateşten çekecekleri var. 

(Sad 38/28) 

ث ُِٞت تُصَّ ِٔ ػَ َٝ ُ٘ٞت  َٓ َٖ تَٰ َُ تَُّظ٣۪ ّْ ٗجَْؼَ َٖ ك٢ِ تلْْعَْضِْۘ تَ ض٣۪ ِـ لْ ُٔ ُْ ث ًَ َٖ ُِذَثزِ  صَّو٤۪ ُٔ ُْ َُ ت ّْ ٗجَْؼَ تَ

ثعِ  ُْلجَُّ ًَث  

Yoksa inanıp güvenen ve ıslah eden iyi işler yapanları, doğal düzeni bozanlarla bir mi tutacaktık? Yoksa kendini 

koruyanlarla, günaha batanları bir mi tutacaktık? 

 

 

https://www.suleymaniyevakfimeali.com/Meal/Sad.htm#28
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 (Duhan 44/38) 

 َٖ ث لَْػِد٤۪ َٔ ُٜ ث خ٤ََْ٘ َٓ َٝ تلْْعَْضَ  َٝ تزِ  َٞ َٰٔ ّـَ ث سَِوَْ٘ثَ تُ َٓ َٝ  

Biz gökleri, yeri ve ikisi arasındakileri, oyun olsun diye yaratmadık. 

 (Duhan 44/39) 

ُْذَنِّ  ث تِلَّْ خثِ َٰٓٔ ُٛ ث سَِوَْ٘ثَ َٓ  َٕ ٞ ُٔ ْْ لَْ ٣ؼََِْ ُٛ عغََ ًْ َّٖ تَ ٌِ َُٰ َٝ  

Biz onları sadece gerçek bir amaçla yarattık ama onların çoğu bilmez. 

 (Mülk 67/2) 

ٞذَ  ُْذ٤ََٰ ت َٝ زَ  ْٞ َٔ ُْ لًَ  تََُّظ١۪ سَِنََ ت َٔ ُٖ ػَ َـ ْْ تدَْ ٌُ ْْ ت٣َُّ ًُ َٞ ٤َدُِْ ُْـلَُٞعُ  ُِ ُْؼؼ٣َ۪ؼُ ت َٞ ت ُٛ َٝ  

Hanginiz daha güzel amel işleyecek diye sizi yıpratıcı bir imtihandan geçirmek için, ölümü ve hayatı yaratan 

O‟dur. O daima en üstündür, bağışlaması boldur.

 

(Müminun 23/116) 

 ِْ ٌَغ٣۪ ُْ ُْؼغَْفِ ت َٞ  عَجُّ ت ُٛ َٚ تِلَّْ 
َُٰ  لَْٰٓ تِ

ُْذَنُّ  ِِيُ ت َٔ ُْ ُ ت  كَصؼَث٠ََُ اللَّه

Bütün mülkün ve yetkilerin gerçek sahibi Allah pek yücedir. O’ndan başka ilâh yoktur. O, 

değerli yönetimin Rabbidir. 

(Tevbe 9/129) 

ِْسُ  ًَّ َٞ ِٚ شَ َٞ  ػ٤ََِْ ُٛ َٚ تِلَّْ 
َُٰ ُْۘ لَْٰٓ تِ د٢َِ اللَّه ْـ َْ دَ ت كوَُ ْٞ َُّ َٞ ْٕ شَ ِْ كثَِ ُْؼظ٤َ۪ ُْؼغَْفِ ت َٞ عَجُّ ت ُٛ َٝ  

Eğer yüz çevirecek olurlarsa de ki: “Allah bana yeter! O‟ndan başka ilâh yoktur. Ben O‟na dayandım. O, 

muazzam yönetimin Rabbidir.” 

 (Hac 22/62) 

 َُ ُْدثَغِ َٞ ت ُٛ  ۪ٚ ْٖ صُِٝٗ ِٓ  َٕ ث ٣ضَْػُٞ َٓ  َّٕ تَ َٝ ُْذَنُّ  َٞ ت ُٛ  َ َّٕ اللَّه َ ُِيَ خثِ ٌَد٤۪غُ  طَٰ ُْ ٢ُِِّ ت ُْؼَ َٞ ت ُٛ  َ َّٕ اللَّه تَ َٝ  

Bu, Allah‟ın gerçeğin ta kendisi olmasından dolayıdır. O‟nunla aralarına koyup yalvardıkları ise gerçek dışıdır. 

Allah yücedir, büyüktür.

 

(Müminun 23/117) 

ِِخُ  ُ لَْ ٣لُْ ۪ٚ  تَِّٗٚ ْ٘ضَ عَخِّ َـثخُُٚ ػِ ث دِ َٔ ۪ٚ  كثََِّٗ َٕ َُُٚ خِ َٛث سَغَ  لَْ خغُْ ث تَٰ ًٜ َُٰ ِ تِ غَ اللَّه َٓ ْٖ ٣ضَْعُ  َٓ َٝ  َٕ ٌَثكغُِٝ ُْ  ت

Elinde bir delili olmadığı halde, Allah ile birlikte başka birini ilâh sayıp yardım isteyenler, 

hesabını yalnız Rabbinin huzurunda verecektir. Kâfirler, asla kurtuluşa eremeyeceklerdir. 

(Âli İmran 3/151) 

ػْحَ  ًَلغَُٝت تُغُّ  َٖ ِْو٢۪ ك٢۪ هُُِٞجِ تَُّظ٣۪ ِْطَثٗثً  خِ ؿَُ٘ ۪ٚ ؿُ ٍْ خِ ْْ ٣ُ٘ؼَِّ ث َُ َٓ  ِ ًُٞت خثِللّٰه ث تكَْغَ َٰٓٔ
 َٖ ٤ ۪ٔ ُِ ٟ تُظَّث َٞ عْ َٓ خةِؾَْ  َٝ ُْ تَُّ٘ثعُ   ُٜ ٣ َٰٝ

أْ َٓ َٝ  

Hakkında hiçbir delil indirmediği bir şeyi Allah‟a ortak koşmaları sebebiyle kâfirlerin kalplerine korku 

salacağız. Varıp kalacakları yer ateştir. Zâlimlerin yerleşecekleri yer ne kötüdür! 
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(Kasas 28/88) 

سَغَ   ث تَٰ ًٜ َُٰ ِ تِ غَ اللَّه َٓ لَْ شضَْعُ  َٝ  ِٚ ت٤َُِْ َٝ  ُْ ٌْ ذُ ُْ  َُُٚ ت
 ُٚ َٜ جْ َٝ ُِيٌ تِلَّْ  َٛث َُّ ك٢َْءٍ  ًُ  ٍَ۠ٞ ُٛ َٚ تلَِّْ 

َُٰ لَْٰٓ تِ

 َٕ  شغُْجَؼُٞ

Allah ile birlikte bir başka ilâha yalvarma! Allah‟tan başka ilâh yoktur. Allah dışında her şey helak olacaktır. 

Hüküm O‟nundur, O‟na döndürüleceksiniz. 

 (Şuara 26/213) 

سَغَ  ث تَٰ ًٜ َُٰ ِ تِ غَ اللَّه َٓ َٖ   كلَََ شضَْعُ  ؼَظَّخ٤۪ ُٔ ُْ َٖ ت ِٓ  َٕ ٌُٞ كَصَ  

Sakın Allah ile birlikte başka bir ilâha yalvarma! Yoksa azaba uğratılacaklardan olursun. 

 (Furkan 25/68) 

سَغَ  ث تَٰ ًٜ َُٰ ِ تِ غَ اللَّه َٓ  َٕ َٖ لَْ ٣َضْػُٞ تَُّظ٣۪ لَْ َٝ َٝ ُْذَنِّ  ُ تِلَّْ خثِ َّ اللَّه َٕ تَُّ٘لْؾَ تَُّص٢۪ دَغَّ لَْ ٣وَْصُُِٞ َٝ
  َٕ ث   ٣ؼَُْٗٞ ًٓ ِْنَ تظَثَ ُِيَ ٣َ َْ طَٰ ْٖ ٣لَْؼَ َٓ َٝ  

Onlar, Allah ile beraber başka bir ilâha yalvarmazlar. Haklı bir sebep dışında Allah‟ın dokunulmaz kıldığı canı 

öldürmezler, zina da etmezler. Kim bunları yaparsa günahının karşılığını bulur.

 

(Müminun 23/118) 

 َٖ ٤ ۪ٔ تدِ ْٗسَ س٤َْغُ تُغَّ تَ َٝ  ْْ تعْدَ َٝ َْ عَجِّ تؿْلِغْ  هُ َٝ 

De ki: “Rabbim! Bağışla, merhamet eyle. Sen merhamet edenlerin en hayırlısısın.” 

(İbrahim 14/41) 

 َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ِْ ُِ َٝ ُِض١ََّ  ت َٞ ُِ َٝ  ٢ ثَ تؿْلِغْ ُ۪ َـثجُ   عَخَّ٘ ُْذِ ُّ ت َّ ٣وَُٞ ْٞ َ٣  

Rabbimiz! Hesap günü beni, ana babamı ve müminleri bağışla.” 

(Nuh 71/28) 

 ُِ َٝ  ٢ ٘ثَزِ  عَجِّ تؿْلِغْ ُ۪ ِٓ إْ ُٔ ُْ ت َٝ  َٖ ٤ ۪٘ ِٓ إْ ُٔ ِْ ُِ َٝ ٘ثً  ِٓ إْ ُٓ ََ خ٤َْص٢َِ  ْٖ صسََ َٔ ُِ َٝ ُِض١ََّ  ت لَْ شؼَِصِ  َٞ َٝ
َٖ تِلَّْ شدَثَعًت ٤ ۪ٔ ُِ  تُظَّث

Rabbim! Beni, ana babamı, evime mümin olarak giren erkek ve kadınları bağışla! Zâlimlerin de sadece 

yıkımlarını artır!”

 

 

 

 

 

 

 


